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 This research attempts to study the way of life of the Urak Lawoi’s community on Lipe 

Island, its development, adaptation and factors which influenced changes within the community 

between 1950-2006 A.D.  

 The finding of this research shows that before 1950, the Urak Lawoi maintained a 

simple, traditional, mostly subsistant way of life. Such pattern began to change from 1950 onward 

due to the passing of the community’s well – respected traditional leaders, together with the 

infiltration of middle men and state bureaucracy into the community. These factors affected the life of 

the Urak Lawoi in this transitional period, resulting in the shift toward commercial economy, changes 

in settlement patterns and acceptance of Buddhism. However, during this Transitional period, some 

continuity in the way of life of the Urak Lawoi were still maintained. 

 After 1984, another change namely tourism, affected the Urak Lawoi. The community 

under went distinct transformation and adaptation. They adopted new kinds of jobs and became 

wage – earners or labor for hire. Other changes occurred in patterns of settlement and the 

characteristic of housing social relationship, cultural trait and belief system. The changes and 

adaptations that occurred reflect the way in which a traditional community embraced a process of 

modernization and modern culture.   
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กิตติกรรมประกาศ 
 
 การวิจัยคร้ังนี้สําเร็จลุลวงไดดวยความกรุณาของ รองศาสตราจารย ยงยุทธ ชูแวน 
อาจารยท่ีปรึกษาการคนควาอิสระ ท่ีกรุณาช้ีแนะแนวทางการทํางานวิจัย ต้ังคําถามตางๆ และ
ขอคิดเห็นท่ีเปนประโยชนตอการศึกษา อดทนในการตรวจทาน เพ่ือใหคําแนะนําและแกไข
ขอบกพรอง เกลาสํานวนภาษา ตลอดจนถึงการเปนตนแบบของความมานะพากเพียร และความรัก
ในประวัติศาสตรทองถ่ิน ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณไว ณ ท่ีนี้ 
 ขอกราบขอบพระคุณผูชวยศาสตราจารย ดร. ชุลีพร วิรุณหะ คณะกรรมการตรวจสอบ
การคนควาอิสระ ท่ีไดใหคําแนะนําและขอวิจารณตางๆ เพื่อปรับปรุงแกไขงานวิจัยนี้ใหสมบูรณ
ยิ่งข้ึน รวมถึงความกรุณาในการแปลบทคัดยอภาษาอังกฤษ  
 ขอกราบขอบพระคุณคณาจารยภาควิชาประวัติศาสตร คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัย
ศิลปากรทุกทานท่ีไดใหการอบรมส่ังสอนความรูทางประวัติศาสตรแกผูวิจัยตลอดมา 
 ขอขอบคุณชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะทุกครอบครัว โดยเฉพาะนองกรมและคุณแม
สะอะ หาญทะเล ผูใหขอมูลสัมภาษณอันมีคายิ่ง และการเอ้ือเฟอในการเปนลามแปลภาษา ทําให
ผูวิจัยสามารถเขาถึงขอมูลตางๆ ท่ีเปนประโยชนตองานวิจัยมาก ขอกราบขอบพระคุณคุณยายดารา 
อังโชติพันธุ คุณทิพวรรณ มอญแกว คุณลัดดาวัลย อังโชติพันธุ ผูใหญบานกิจชัย หอพิสุทธิสาร 
ดาบตํารวจสุเมธและคุณเยาวเรศ สมทรง ตลอดจนคณาจารยโรงเรียนบานเกาะอาดังทุกทาน 
โดยเฉพาะผอ. มนตรี นาคประคอง อาจารยภิรมย ไพชํานาญ และอาจารยนาถวดี เจยจู รวมถึง
ชาวบานเกาะหลีเปะทุกคนท่ีใหความรวมมือเปนอยางดี มิตรภาพท่ีนาประทับใจ และความเมตตา
เอ้ือเฟอท่ีผูวิจัยไดรับคือความซาบซ้ึงท่ีจะจดจําไวไมลืมเลือน   
 ขอบคุณออ กันต พี่ตุก ปุก พี่เจน พี่บ๋ิม วิ รวมถึงเพื่อนๆ และรุนพี่รุนนองปริญญาโท 
ภาควิชาประวัติศาสตรทุกทานท่ีเปนกําลังใจท่ีดีตลอดมา โดยเฉพาะพี่หนุย ขอบคุณมากในความ
หวงใย กําลังใจและความชวยเหลือในทุกๆ เร่ือง  
 ทายท่ีสุดขอขอบพระคุณความรัก ความเขาใจและความชวยเหลือท่ียิ่งใหญจากคุณพอ
นิคม จรูญทอง และคุณแมภัคนันท จรูญทอง ซ่ึงเปนท้ังผูใหทุนอุดหนุนการวิจัยและเปนผูชวยวิจัย
จําเปน ขอบคุณคุณกวิน จรูญทอง นองชายท่ีคอยหวงใยและใหกําลังใจพี่สาวเสมอมา ขอบคุณทุกคน
ในครอบครัวท่ีอดทนรอจนผูวิจัยสําเร็จการศึกษาและใหการสนับสนุนในทุกดาน โดยเฉพาะการ
รับฟงปญหาเม่ือผูวิจัยรูสึกทอแทและส้ินหวัง บุญคุณท้ังหมดนี้หาท่ีเปรียบมิได ผูวิจัยจะเก็บไวใน
ความทรงจําตลอดไป   
 ขอบกพรองใดๆ ท่ีเกิดข้ึนในงานวจิัยนี้ถือเปนความรับผิดชอบของผูวิจัยแตเพียงผูเดยีว 
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บทท่ี 1 
บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา (Statements and Significance of the problem)  
 เกาะหลีเปะและเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี เขตอุทยานแหงชาติตะรุเตา เปน
แหลงทองเท่ียวทางทะเลที่มีช่ือเสียงของจังหวัดสตูล เพราะนอกเหนือจากความสวยงามของหาด
หิน หาดทราย ปะการังและน้ําทะเลที่ใสราวมรกตแลว  ยังมีชาวเลกลุมอูรักลาโวย กวา 900 ชีวิต ซ่ึง
อาศัยอยูบนเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง นับเปนจุดขายอยางหนึ่งท่ีดึงดูดใจนักทองเท่ียว
ใหเขามาสัมผัสกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชุมชนชาวเลแหงนี้ ภาพแรกท่ีนักทองเท่ียวมักไดพบ
เห็นเม่ือมาเยือนเกาะหลีเปะคือ  ภาพของเหลาชายฉกรรจขับเรือหางยาวรับจางรับสงนักทองเท่ียว 
ที่มาช่ืนชมธรรมชาติท่ีสวยงามภายในหมูเกาะแหงนี้  แตหากไดศึกษาถึงประวัติความเปนมาของ
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะแลว ก็จะไดพบกับประวัติศาสตรชุมชนของคนธรรมดาท่ีนาคนหา
มากชุมชนหนึ่ง เนื่องจากภาพวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของผูคนในชุมชน ซ่ึงเปนภาพท่ีเคล่ือนไหวอยู
ในแตละชวงเวลาในประวัติศาสตรนั้น มีความนาสนใจมากกวาจะมองแคเพียงภาพของคนขับเรือ
รับจางในปจจุบัน 
 ชาวเลกลุมอูรักลาโวยกลุมแรก อพยพเขามาอาศัยอยูในพื้นท่ีเกาะหลีเปะในราว
ทศวรรษ 2440 และต้ังแตป พ.ศ. 2452 ในสมัยรัชกาลท่ี 5 ดวยเหตุผลทางการเมือง เร่ืองการปกปน
เขตแดนใหม จึงไดมีการอพยพชาวเลกลุมอูรักลาโวยสวนหน่ึงจากเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ีและ
เกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ตไปตั้งถ่ินฐานบริเวณเกาะหลีเปะและเกาะอ่ืนๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี เพื่อ
ผลประโยชนของสยาม ในการอางสิทธ์ิเหนือดินแดนท่ีมีราษฎรชาวสยามอาศัยอยู1 เดิมชาวเลกลุม
อูรักลาโวยมีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมเปนเอกลักษณเฉพาะกลุม ซ่ึงมีความแตกตางกับวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรมของชนพ้ืนเมืองหรือชนกลุมใหญในภาคใต อูรักลาโวยมีภาษาพูดเปนของตนเองแตไมมี
ภาษาเขียน ในภาษาอูรักลาโวย คําวา “อูรัก” หมายถึง “คน” สวนคําวา “ลาโวย” หมายถึง “ทะเล” 
อูรักลาโวยจึงมีวิถีชีวิตผูกพันอยูกับทะเล ไมวาจะเปนบานเรือนท่ีอยูอาศัย ซ่ึงจะปลูกสรางไว
บริเวณชายหาด ดวยวัสดุท่ีหาไดในทองถ่ิน ดํารงชีพดวยการทําประมง มีเคร่ืองมือเคร่ืองใชท่ี

                                                 
 1 สํานักงานการประถมศึกษาจังหวัดสตูล, รวมเร่ืองเมืองสตูล ท่ีระลึกครบรอบ 150 ป 
(สตูล: สํานักงานการประถมศึกษาจังหวัดสตูล, 2533), 116.  
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ประดิษฐข้ึนเอง มีความสามารถในการดําน้ํา ซ่ึงเปนเอกลักษณของอูรักลาโวย สวนในฤดูมรสุมก็
ดํารงชีวิตดวยการเก็บของปาใกลๆ ชายฝงเปนอาหาร มีพิธีกรรมท่ีสําคัญ ซ่ึงผูกพันอยูกับทะเลคือ 
พิธีลอยเรือ วิถีชีวิตของอูรักลาโวยจึงเปนวิถีชีวิตแบบเรียบงาย ในระบบเศรษฐกิจแบบพอยังชีพ แต
อยางไรก็ตามวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เร่ิมเปล่ียนแปลงไปอยางเห็นไดชัด
ต้ังแตป พ.ศ. 2493 ซ่ึงเปนชวงเวลาท่ีมีปจจัยตางๆ เกิดข้ึน และสงผลกระทบตอรูปแบบวิถีชีวิตแบบ
ดั้งเดิมของอูรักลาโวย เชน การเสียชีวิตของผูนําในยุคดั้งเดิม การเขามาของพอคาคนกลางและการ
ขยายตัวของอํานาจรัฐ อันไดแก การกอต้ังโรงเรียน สถานีอนามัย รวมถึงการประกาศจัดต้ังอุทยาน
แหงชาติตะรุเตา ดังนั้นหลังป พ.ศ. 2493 เปนตนมา จึงเปนยุคท่ีเกิดความสืบเนื่องและความ
เปล่ียนแปลงข้ึนกับวิถีชีวิตของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ  จนกระท่ังในป พ.ศ. 2527 เปนตนมา 
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะไดเกิดความเปล่ียนแปลงไปในอีกระดับหนึ่ง อันเกิดจากนโยบาย
สงเสริมการทองเท่ียวเปนหลักสําคัญ ชาวอูรักลาโวยในชุมชนจึงไดปรับเปล่ียนวิถีชีวิตของตนให
สอดรับกับสภาพชุมชนท่ีพัฒนาข้ึนเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญ เพื่อความอยูรอดในกระแสความ
เปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึน 
 ดังนั้นดวยความนาสนใจในรูปแบบวิถีชีวิตและวัฒนธรรมดั้งเดิมของอูรักลาโวยและ
ความเปล่ียนแปลงตางๆ ท่ีเกิดข้ึนในสังคมของพวกเขาจึงทําใหนักวิชาการในหลายๆ สาขาใหความ
สนใจและทําการศึกษาวิจัยกันอยูอยางพอสมควร โดยเฉพาะการศึกษาในสาขามานุษยวิทยา แต
เปนท่ีนาสังเกตวาแทบจะไมมีการศึกษาในกลุมสาขาประวัติศาสตรเลย ซ่ึงอาจจะเกิดจากการสราง
ผลงานวิจัยในสาขาประวัติศาสตรแตเดิมนั้นใหความสําคัญกับประวัติศาสตรกระแสหลักหรือ
ประวัติศาสตรชาติอันเปนประวัติศาสตรท่ีเกี่ยวของกับศูนยกลางการปกครองมากจนเกินไป จน
หลงลืมความมีตัวตนของชุมชนทองถ่ิน  ปจจุบันกระแสประวัติศาสตรทองถ่ินไดรับความนิยมมาก
ข้ึน จึงเปนทางเลือกท่ีนาสนใจสําหรับการอาศัยวิธีการทางประวัติศาสตรลงไปศึกษาชุมชนทองถ่ิน  
เพื่อเปนขอมูลทางประวัติศาสตร ท่ีสามารถนําไปใชประโยชนไดตอไป  ดังนั้นโครงการวิจัยนี้จึง
ไดใหความสําคัญกับการศึกษาประวัติศาสตรชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล ระหวางป 
พ.ศ. 2493-2549 ซ่ึงเปนชวงท่ีสามารถมองเห็นความเปล่ียนแปลงและการปรับตัวของอูรักลาโวย
ในชุมชนนี้ไดอยางชัดเจน  โดยจะศึกษาผานประเด็น ประวัติความเปนมา พัฒนาการของวิถีชีวิต
ความเปนอยูของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ และปจจัยท่ีทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงตางๆ กับ
ชุมชน รวมถึงการปรับตัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในสภาวการณปจจุบัน 
 ท้ังนี้จะนําวิธีการทางประวัติศาสตร โดยเฉพาะวิธีวิจัยประวัติศาสตรทองถ่ินไปศึกษา
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ โดยอาศัยขอมูลหลักฐานจากคําบอกเลา เอกสารช้ันตนและเอกสาร
ช้ันรอง ซ่ึงในสวนของเอกสารชั้นรองนั้น แมจะพบวามีการศึกษาอยูพอสมควร แตก็ยังไมพบ
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ผลงานวิจัยในสาขาประวัติศาสตร และไดเห็นขอจํากัดบางประการอันจะกลาวตอไปในสวนของ
วรรณกรรมท่ีเกี่ยวของ ดังนั้นหากไดศึกษาชุมชนอูรักลาโวยในมิติประวัติศาสตรแลว ก็นาจะเปน
การสรางองคความรูใหมๆ เกี่ยวกับชาวเลกลุมอูรักลาโวยข้ึนมา และกอใหเกิดความเขาใจในเพ่ือน
มนุษย เพื่อการอยูรวมกันในสังคมปจจุบัน 
 
วรรณกรรมท่ีเก่ียวของ (Review of related literature) 
 จากการศึกษาสถานภาพเอกสารและงานวิจัย หรือวรรณกรรมท่ีเกี่ยวของกับการศึกษา
ประวัติศาสตรชุมชนชาวเลกลุมอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล พบวา ท่ีผานมาไดมีการศึกษา
อยูพอสมควร ซ่ึงสามารถแบงการสํารวจออกเปนสองกลุม ท่ีจะเปนประโยชนตอการศึกษาในคร้ัง
นี้ โดยผลงานในกลุมแรก เปนวรรณกรรมท่ีเกี่ยวของกับการศึกษาชุมชนชาวเลในประเทศไทย 
และผลงานกลุมท่ีสอง เปนเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในจังหวัดสตูล 
 
 วรรณกรรมท่ีเก่ียวของกับการศึกษาชุมชนชาวเลในประเทศไทย  จากการสํารวจ
เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับชาวเลบริเวณชายฝงทะเลอันดามันของประเทศไทย พบวามี
เอกสารและงานวิจัยอยูในปริมาณพอสมควร ซ่ึงปรากฏเปนผลงานในสาขาตางๆ เชน ผลงานใน
สาขามานุษยวิทยา สาขาภาษาศาสตร สาขาโบราณคดี และสาขาศึกษาศาสตร เปนตน และปรากฏ
เปนผลงานประเภทตางๆ เชน วิทยานิพนธ สารนิพนธ รายงานการวิจัย หนังสือ เอกสาร
ประกอบการประชุมสัมมนา บทความทางวิชาการและบทความทั่วไป ท้ังนี้พบวาเอกสารและ
งานวิจัยชุมชนชาวเล ปรากฏอยูในสาขามานุษยวิทยามากท่ีสุด และผลงานสวนหนึ่งท่ีนาสนใจและ
จะเปนประโยชนตอการศึกษาประวัติศาสตรชุมชนชาวเลตอไป มีดังตอไปนี้ 
 ผลงานของ พิมพิไล ต้ังเมธากุล2 เร่ือง “การผสมกลมกลืนทางสังคมและวัฒนธรรม 
ศึกษาเฉพาะกรณีชุมชนชาวเล เกาะสิเหร ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต” ใหความสําคัญกับ
ประเด็นทางดานสังคมและวัฒนธรรมเปนหลัก และศึกษาถึงความเปล่ียนแปลงทางสังคมและ
วัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนกับชาวเลกลุมอูรักลาโวยที่เกาะสิเหร เพื่อใหมองเห็นถึงการผสมกลมกลืนทาง
สังคมและวัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนในพื้นท่ีนี้ โดยไดศึกษาในเร่ืองสภาพโดยท่ัวไปของชุมชนชาวเลเกาะ
สิเหร และสภาพทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวเลเกาะสิเหร ผูศึกษาไดใหความสําคัญกับ

                                                 
 2 พิมพิไล ต้ังเมธากุล, “การผสมกลมกลืนทางสังคมและวัฒนธรรม ศึกษาเฉพาะกรณี
ชุมชนชาวเลเกาะสิเหร ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต” (สารนิพนธ สาขามานุษยวิทยา 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2529). 
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ประเด็นการติดตอกับสังคมภายนอก ท้ังในรูปแบบของการคาขาย การออกไปรับจางทํางาน 
การศึกษาในระดับสูงและการติดตอในเชิงศาสนา โดยผูศึกษามองวาการติดตอกับสังคมภายนอก
ในรูปแบบตางๆ ดังกลาว เปนปจจัยที่สงเสริมใหเกิดการผสมกลมกลืนทางสังคมและวัฒนธรรม 
ผูศึกษาไดวิเคราะหใหเห็นวาชาวเลเกาะสิเหรในปจจุบันไดผานข้ันตอนการผสมกลมกลืนข้ันตอน
ตางๆ มา คือ ข้ันท่ีหนึ่ง ชาวเลไดเปล่ียนแบบแผนวัฒนธรรมเดิมไปเปนแบบวัฒนธรรมของคนไทย
ในทองถ่ินใกลเคียง ข้ันตอนท่ีสอง ชาวเลไดรับการยอมรับใหเขาเปนสมาชิกในกลุมสมาคมและ
สถาบันตางๆ ในระดับทองถ่ินแถบนั้น ข้ันท่ีสาม ชาวเลไดเกิดการแตงงานกับคนภายนอกหมูบาน
มากข้ึน และข้ันท่ีส่ี ชาวเลไดพัฒนาความรูสึกในดานการเปนประชากรไทยอยางเต็มท่ี 
 ผลงานของ อาภรณ อุกฤษณ3 เร่ือง “พิธีลอยเรือ : ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม
ของชาวเล กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี” ใหความสําคัญกับประเด็น
ทางดานสังคมและวัฒนธรรม โดยอาศัยพิธีกรรม คือพิธีลอยเรือของชาวเล เปนส่ือสะทอนภาพทาง
สังคมและวัฒนธรรมของชาวเลท่ีบานหัวแหลม เกาะลันตา จ.กระบ่ี โดยไดศึกษาถึงตํานานความ
เปนมาของชาวเลในประเทศไทยและชาวเลท่ีบานหัวแหลม เกาะลันตา และกลาวถึงสภาพทาง
ภูมิศาสตร สภาพทางสังคม เศรษฐกิจ และจะใหความสําคัญกับประเด็นความเช่ือและพิธีกรรม
ตางๆ ของชาวเล โดยเฉพาะในสวนของพิธีลอยเรือ ผูศึกษาไดวิเคราะหใหเห็นถึงศิลปะการตอเรือ
พิธี กระบวนการตอเรือและพิธีลอยเรือ เคร่ืองเซนในพิธีกรรม บทบาทและสถานภาพของชาวเลที่มี
สวนเกี่ยวของกับพิธีลอยเรือ เชน ชางตอเรือ นักรองนักดนตรี เปนตน รวมถึงพิธีกรรมอื่นๆ ท่ี
เกี่ยวของกับพิธีลอยเรือ เชน พิธีปกไมกันผี พิธีสาดนํ้า พิธีทําน้ํามนต เปนตน ผลงานการศึกษาของ
อาภรณ นับเปนผลงานท่ีใหขอมูลท่ีเกี่ยวของกับพิธีลอยเรือไดอยางละเอียดชัดเจน ช้ีใหเห็น
โครงสรางของพิธีลอยเรือ ซ่ึงสัมพันธกับโครงสรางของชุมชนชาวเลในพ้ืนท่ีท่ีศึกษาดวย  
 ผลงานของเยาวลักษณ ศรีสุกใส4 เร่ือง “การเปล่ียนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ และ
วัฒนธรรม : ศึกษากรณีชาวเลสังกาอู อําเภอลันตา จังหวัดกระบ่ี”  ไดกลาวถึงการขยายตัวของ
เศรษฐกิจเชิงพาณิชย การขยายตัวของอํานาจรัฐ และธุรกิจทองเที่ยว เปนผลมาสูความทันสมัย 

                                                 
 3 อาภรณ อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล 
กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขา
มานุษยวิทยา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2532). 
 4 เยาวลักษณ ศรีสุกใส, “การเปล่ียนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม: ศึกษา
กรณีชาวเลสังกาอู อําเภอลันตา จังหวัดกระบ่ี” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชา
มานุษยวิทยา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2545).  
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ทําใหระบบเศรษฐกิจแบบยังชีพภายในชุมชนเปล่ียนแปลงไปเปนระบบการผลิตเพื่อการคามากข้ึน  
สงผลทําใหแบบแผนชีวิตทางสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมเปล่ียนแปลงไปหลายประการ เชน      
เงินตราเขามามีความสําคัญกับชาวอูรักลาโวยมากข้ึน เกิดอาชีพท่ีหลากหลายในชุมชน เชน อาชีพ
รับจางทํางานในรีสอรท อาชีพนายหนา ดานการเมืองการปกครองทําใหชาวเลมีสวนรวมในการ
พัฒนาหมูบานมากข้ึน หนาท่ีของผูนําชุมชนในอดีตคือ โตะหมอ ถูกลดบทบาทลง มีการติดตอกับ
บุคคลภายนอก เกิดการปะทะสังสรรคทางวัฒนธรรมและรับเอาวัฒนธรรมภายนอกเขามาปฏิบัติ 
คนในชุมชนมีคานิยมดานวัตถุ วัฒนธรรมประเพณีบางอยางคนในชุมชนเขารวมนอยลง  
  ผลงานของเขมชาติ เทพไชยและคณะ5 เร่ือง ชาวเล : รายงานการศึกษาเบื้องตนดาน
มานุษยวิทยาวัฒนธรรม  เปนการศึกษาถึงประวั ติความเปนมา  ลักษณะของชุมชนและ
สภาพแวดลอม ระบบความเช่ือ พิธีกรรม การติดตอกับสังคมภายนอก สภาพทางเศรษฐกิจ สภาพ
ทางดานสังคมและการเมือง โดยกําหนดพื้นท่ีในการศึกษาคือชุมชนชาวเลในจังหวัดภูเก็ต แมวา
ผลงานท่ีออกมาจะมีลักษณะเปนการนําเสนอขอมูลเบ้ืองตนทางดานมานุษยวิทยา แตท้ังนี้ก็ไดมี
การวิเคราะหใหเห็นความเปล่ียนแปลงในลักษณะการดําเนินชีวิตของชาวเลโดยกลาวไววา ลักษณะ
การดําเนินชีวิตของชาวเลตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันมีรูปแบบท่ีเปล่ียนแปลงมาเปนข้ันตอนโดยลําดับ 
เร่ิมตนจากการเปล่ียนสภาพการดํารงชีวิตท่ีรอนเรอยูในทะเลมาต้ังบานเรือนอยูตามริมหาดทราย
ชายทะเล อยูในเขตประเทศใดก็มีความสัมพันธกับคนในทองถ่ินและกลายเปนประชากรของ
ประเทศนั้นไปทีละนอยๆ ชาวเลที่อาศัยอยูในเขตพื้นท่ีจังหวัดภูเก็ตก็ไดอพยพมาต้ังหลักแหลงนาน
ราว 150-200 ป แตเดิมไมไดมีความสัมพันธกับคนในทองถ่ินมากนัก การดําเนินชีวิตก็เปนไปแบบ
วิถีชีวิตของชาวเลโดยท่ัวไป ตอมาเม่ือชาวเลมีความสัมพันธกับคนในทองถ่ินมากข้ึนในหลายๆ 
ดาน มีผลทําใหเกิดความเปล่ียนแปลงข้ึนในวิถีชีวิตของชาวเล เชน เกิดวัฒนธรรมการด่ืมสุราใน
กลุมชาวเล การลดบทบาทลงของโตะ (ผูนําชาวเล) เหลือเพียงบทบาททางดานพิธีกรรม  
 ผลงานของประเทือง เครือหงส6 เร่ือง ชาวน้ํา (ชาวทะเล) ในเมืองไทย  เปนการศึกษา
ถึงประวัติความเปนมา สภาพความเปนอยู ประเพณี ภาษาและลักษณะโครงสรางทางสังคม โดยเขา
เก็บขอมูลในชุมชนชาวเลหลากหลายพ้ืนท่ีในบริเวณชายฝงทะเลอันดามัน คือ หมูเกาะอาดัง 
จังหวัดสตูล บานหัวแหลม (สังกาอู) และบานศาลาดาน อําเภอเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี เกาะพีพี 
และเกาะปู (เกาะจํา) จังหวัดกระบ่ี เกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต และบานไทยใหม (ปาไตบาครี) อําเภอ

                                                 
 5เขมชาติ เทพไชยและคณะ, ชาวเล : รายงานการศึกษาเบ้ืองตนดานมานุษยวิทยา
วัฒนธรรม (กรุงเทพ ฯ: โครงการโบราณคดีประเทศไทย (ภาคใต) กรมศิลปากร, 2526). 
 

6
 ประเทือง เครือหงส, ชาวนํ้า (ชาวทะเล) ในเมืองไทย (กรุงเทพฯ : บรรณกิจ, 2519). 
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ทายเหมือง จังหวัดพังงา เปนผลงานท่ีใหขอมูลเบ้ืองตนไวอยางครบถวน นอกจากนี้ยังไดกลาวถึง
การเปล่ียนแปลงทางขนบธรรมเนียมประเพณี โดยกลาวไววา แบบแผนประเพณีของชาวเล
เปล่ียนแปลงไปจากเดิมมาก เนื่องจากไดรับอิทธิพลจากคนพ้ืนเมือง เชน ประเพณีการแตงงาน ตัด
ตอนใหส้ันเขาผสมกับแบบไทยบาง แบบอิสลามบาง สวนประเพณีท่ียังยึดถืออยูแบบดั้งเดิมและ
รักษามาจนถึงปจจุบัน แมวิธีการจะเปล่ียนแปลงและดัดแปลงไปบาง แตก็ยังสามารถรักษาไวไดคือ 
ประเพณีลอยเรือ ในดานการประกอบอาชีพไดเปล่ียนแปลงไปจากเดิม เชนกัน จากท่ีเดิมเก็บเกี่ยว
ผลผลิตจากธรรมชาติมาบริโภค ใชสอย ใชวิธีงายๆ กลับใชเคร่ืองมือทางวิทยาศาสตรเขาชวย 
เนื่องจากคนพื้นเมืองและนายทุนสรางเคร่ืองมือท่ีทันสมัย หากตนยังใชเคร่ืองมือแบบดั้งเดิมยอม
ไมสามารถทํามาหากินได 
 จะเห็นไดวาวรรณกรรมที่เกี่ยวของกับการศึกษาชุมชนชาวเลในประเทศไทย สวน
ใหญเปนผลงานในสาขามานุษยวิทยา แตก็สามารถนําผลงานการศึกษาดังกลาวมาใชใหเกิด
ประโยชนตอการศึกษาในคร้ังนี้ได เนื่องจากผลงานสวนใหญใหภาพรวมกวางๆ และเปนขอมูล
พื้นฐานหรือขอมูลเบ้ืองตนท่ีเกี่ยวของกับชาวเล ตัวอยางเชน ประเด็นสภาพทั่วไปของชาวเล เชน 
ประวัติความเปนมาและการอพยพของชาวเลในประเทศไทย การกระจายตัวของชาวเลในประเทศ
ไทย และการแบงกลุมชาวเลในประเทศไทย สภาพทางเศรษฐกิจ สภาพทางดานสังคมและ
วัฒนธรรม ท้ังนี้งานวิจัยแตละช้ินจะเนนประเด็นหลักของการศึกษาท่ีแตกตางกัน แตก็สามารถ
มองเห็นปญหาท่ีปรากฏอยูในผลงานที่ผานมา กลาวคือ ผลงานสวนใหญมีลักษณะเปนภาพนิ่ง 
เนื่องจากไมไดศึกษาในมิติประวัติศาสตร ผลงานเหลานั้นจึงยังขาดความชัดเจนของพัฒนาการ ทํา
ใหไมอาจมองเห็นและเขาใจความเปล่ียนแปลงและการคล่ีคลายท่ีเกิดข้ึนกับชุมชนนั้นๆ ไดอยาง
ลึกซ้ึง 
 แมผลงานบางชิ้นที่ผานมานั้น มีความนาสนใจ เชน วิทยานิพนธของเยาวลักษณ 
ศรีสุกใส เร่ือง “การเปล่ียนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม: ศึกษากรณีชาวเลสังกาอู 
อําเภอลันตา จังหวัดกระบ่ี” ซ่ึงเปนการศึกษาถึงความเปล่ียนแปลงท้ังทางสังคม เศรษฐกิจ และ
วัฒนธรรมของชุมชนชาวเล แตก็ยังเปนความเปล่ียนแปลงท่ีขาดความชัดเจนของพัฒนาการ 
กลาวคือ มักถายทอดใหเห็นเพียงวาอดีตเปนอยางไร และปจจุบันเปนอยางไร แตไมไดช้ีใหเห็นถึง
ชวงเปล่ียนผาน ซ่ึงมีความสําคัญท่ีจะกอใหเกิดความคล่ีคลายในปจจุบัน ผลงานจึงยังคงมีลักษณะ
เปนภาพนิ่ง ท้ังนี้หากไดศึกษาในสวนของความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นกับชุมชนชาวเลใหลึกซึ้ง 
และเปนระบบมากขึ้น ก็จะชวยเพิ่มความเขาใจและมองเห็นพัฒนาการทางประวัติศาสตรของ
ชาวเลในชุมชนนั้นๆ ไดดียิ่งข้ึน 
 



 7 

 วรรณกรรมท่ีเก่ียวของกับอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในจังหวัดสตูล  สําหรับการสํารวจ
วรรณกรรมท่ีเกี่ยวของกับอูรักลาโวยเกาะหลีเปะโดยตรงนั้น พบวามีปริมาณผลงานอยูจํานวนหนึ่ง 
ซ่ึงประกอบไปดวยผลงานประเภทวิทยานิพนธ รายงานการวิจัย หนังสือและบทความ ตัวอยางเชน 
วิทยานิพนธของจรัส งะสมัน7 เร่ือง “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล” เปนการศึกษาสภาพ
ท่ัวไปเกี่ยวกับชุมชนชาวเลจังหวัดสตูล เก็บรวบรวมขอมูลนิทานชาวเลจังหวัดสตูล และศึกษาภาพ
สะทอนทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีปรากฏในนิทานชาวเลจังหวัดสตูล ซ่ึงพบวา นิทานสามารถ
สะทอนภาพทางสังคมและวัฒนธรรมชาวเลไดสอดคลองกับขอมูลสภาพท่ัวไปเกี่ยวกับชุมชน
ชาวเลท่ีศึกษา กลาวคือ ในดานความเปนมาของกลุมชนชาวเล มีการติดตอสัมพันธกับประเทศ
สหพันธรัฐมาเลเซีย แสดงถึงความเปนมาของกลุมชนท่ีสัมพันธกับชาวมาเลเซีย ในดานครอบครัว
และประชากร ครอบครัวชาวเลเปนครอบครัวขยาย มีสมาชิกเฉล่ียครอบครัวละประมาณ 7 คน 
ผูชายเปนหัวหนาครอบครัว สรางบานอยูอาศัยกันแบบงายๆ ตามชายทะเล ในดานการปกครอง 
ชาวเลยอมรับและเช่ือฟงผูนํา ในดานเศรษฐกิจ (การทํามาหากิน) ชาวเลประกอบอาชีพประมงโดย
วิธีประมงพ้ืนบาน  ไดแก การตกเบ็ด ดักไซ ทอดแห ใชระเบิด เปนตน ชาวเลสวนใหญฐานะ
ยากจน ในดานการคมนาคม ชาวเลใชเรือขนาดเล็กเปนพาหนะ ใชเคร่ืองยนตในการขับเคล่ือนเรือ  
 ดานการศึกษา ชาวเลบางสวนมีโอกาสไดศึกษาในโรงเรียนประถมศึกษา ชาวเลได
ศึกษาดานอาชีพและจริยธรรมจากครอบครัว ดานภาษาชาวเลใชภาษาได 2 ภาษา คือภาษาชาวเล
และภาษาไทย ดานการอนามัยและสาธารณสุข ชาวเลยังไมพัฒนาในดานความเปนอยู อาหารและ
ความสะอาด ยังนิยมรักษาโรคโดยวิธีทางไสยศาสตร ดานศาสนาและความเช่ือ ชาวเลรับเอาศาสนา
พุทธมาผสมผสานกัน มีความเช่ือเกี่ยวกับวิญญาณทวด (วิญญาณบรรพบุรุษ) มีการจัดพิธีลอยเรือ
บวงสรวงวิญญาณทวดในวันเพ็ญเดือน 6 และ เดือน 11 ทุกป ดานประเพณี ชาวเลมีการแตงกาย
แบบงายๆ ผูชายนุงผาโสรงหรือกางเกงขากวาง ไมนิยมสวมเส้ือ ผูหญิงนุงผากระโจมอก ไมนิยม
สวมเส้ือเชนกัน ชาวเลนิยมแตงงานในหมูชาวเลดวยกัน ดานศิลปะและนันทนาการ ชาวเลสรางท่ี
อยูอาศัยเอง มีการนําวัสดุในทองถ่ินมาเย็บ สาน ทําท่ีอยูอาศัย มีการละเลน รองเพลง การเตน
รองเง็ง และเลานิทาน  

                                                 
 7 จรัส งะสมัน, “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต 
วิชาเอกไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ สงขลา, 2534).  
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 รายงานการวิจัยเร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา อุทยานแหงชาติตะรุเตา8 
โดยคณะวิชามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร วิทยาลัยครูสงขลา มีประเด็นการศึกษาท่ีเกี่ยวของกับ
ชีวิตและความเปนอยูของชาวเล บนเกาะอาดังและเกาะหลีเปะประกอบอยูดวย โดยไดใหภาพ
เกี่ยวกับการต้ังถ่ินฐานและชีวิตความเปนอยูของชาวเลเกาะหลีเปะและเกาะอาดัง สําหรับการต้ังถ่ินฐาน
ของชาวเลเกาะหลีเปะและเกาะอาดังนั้น คณะผูวิจัยไดกลาวถึงกลุมคนท่ีเขามาอยูอาศัยในพื้นท่ีนี้ 
โดยแบงออกเปนสองกลุม คือ กลุมแรกเปนกลุมผูท่ีเขามาบุกเบิกจับจองพื้นท่ีบนเกาะกอน คือ 
โตะฆีรีหรือฮีหลี เดินทางมาจากนานน้ํามาเลเซียหรืออาจจะถึงอินโดนีเซีย ภายหลังเมื่อไดตั้งถิ่น
ฐานแลวก็ไดชักชวนชาวเลอื่นๆ เขามาอยูรวมกัน แลวกระจายไปตามเกาะตางๆ เชน เกาะอาดัง 
เกาะราวี ชาวเลกลุมท่ีสองเขามาตั้งหลักแหลงท่ีเกาะหลีเปะและเกาะอาดัง ในป พ.ศ. 2452  สมัย
พระยาภูมินารถภักดีเปนเจาเมืองสตูล ไดชักชวนชาวเลเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี ใหมาต้ังถ่ินฐาน
ท่ีนี่ เพื่อแสดงหลักฐานวาเกาะท้ังสองเปนของไทย เนื่องจากขณะน้ันอังกฤษกําลังมีอิทธิพลใน
แหลมมลายู และกําลังดําเนินการปกปนเขตแดนระหวางมลายูกับไทยอยู  สวนประเด็นชีวิตความ
เปนอยูนั้น เปนการใหขอมูลท่ีเกี่ยวกับจํานวนประชากร  ลักษณะครอบครัว สถานภาพของบุคคล
ในครอบครัว การสืบสกุล ท่ีอยูอาศัย การอนามัยและสาธารณสุข การคมนาคมและการส่ือสาร การ
ปกครอง การศึกษา เศรษฐกิจ ภาษา ความเช่ือและศาสนา คติธรรม ประเพณี ศิลปะและดนตรี กีฬา
และนันทนาการ ซ่ึงมีลักษณะเปนขอมูลเบ้ืองตน  
  ผลงานของเยาวนิตย ศรีละมุล9 เร่ือง “ศึกษาวัฒนธรรมเกี่ยวกับปจจัยพื้นฐานในการ
ดํารงชีวิตของชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล” เปนการศึกษา
วัฒนธรรมเกี่ยวกับปจจัยพื้นฐานในการดํารงชีวิตของชาวเลกลุมอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ซ่ึง
ประกอบไปดวยวัฒนธรรมดานอาหาร ดานท่ีอยูอาศัย ดานเคร่ืองนุงหม และดานการรักษาโรค โดย
ไดกลาววาชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีวัฒนธรรมปจจัยพื้นฐานในการดํารงชีวิต ดังนี้ 
 วัฒนธรรมดานอาหาร ไดแก การหาอาหาร ชนิดของอาหารและการประกอบอาหาร 
การบริโภคอาหาร การเก็บรักษาอาหารและการถนอมอาหาร อาชีพของชาวเลเกาะหลีเปะสวนใหญ

                                                 
 8 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 
อุทยานแหงชาติตะรุเตา (สงขลา: คณะวิชามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร วิทยาลัยครูสงขลา, 
2535).  
 9 เยาวนิตย ศรีละมุล, “ศึกษาวัฒนธรรมเกี่ยวกับปจจัยพื้นฐานในการดํารงชีวิตของ
ชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธปริญญา
มหาบัณฑิต วิชาเอกไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, 2541). 
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ยังคงดํารงอาชีพหลักตามบรรพบุรุษ คือ การทําประมง ดังนั้นอาหารหลักของชาวเล คือ อาหาร
ทะเล ในการรับประทานอาหาร ชาวเลเกาะหลีเปะนิยมเปบดวยมือ อาหารที่รับประทานชอบรสจัด 
การรับประทานอาหารของชาวเลจะมี 3 ม้ือ การถนอมอาหารสวนใหญจะทําปลาเค็มตากแหง  
สวนวัฒนธรรมดานท่ีอยูอาศัย ไดแก การสรางท่ีอยูอาศัย ลักษณะรูปแบบของท่ีอยูอาศัย  การจัด
และตกแตงบานเรือนที่อยูอาศัย และการอยูอาศัย ที่อยูอาศัยของชาวเลเกาะหลีเปะจะสรางแบบ
ยกพื้นสูงเปนสวนใหญ ไมท่ีใชจะใชไมท่ีหาไดจากบนเกาะ หองจะปลอยใหโลงมีหองครัวอยูใน
บาน สวนนอยท่ีมีครัวอยูนอกบาน หองสวมจะอยูนอกบานเปนสวนใหญ หลังคาบานมุงดวยจาก 
สังกะสี กระเบ้ือง ตามฐานะ  สําหรับวัฒนธรรมดานเคร่ืองนุงหม ไดแก ชนิดและลักษณะของ
เคร่ืองนุงหม การแตงกาย และการดูแลรักษาเคร่ืองนุงหม เคร่ืองนุงหมในชีวิตประจําวันผูชายจะนุง
กางเกงชาวเล ผูหญิงจะนุงโสรง ไมนิยมสวมเส้ือ หญิงสาวจะนุงกางเกงหรือโสรงแลวแตสะดวก 
สวมเส้ือ สวมรองเทาแตะ เด็กๆ จะนุงกางเกงสวมเส้ือ ไมนิยมสวมรองเทาแตะ การแตงการใน
โอกาสพิเศษจะพิถีพิถันกวาปกติ  และวัฒนธรรมดานการรักษาโรค ไดแก การรักษาโรคดวยการใช
ยา และการรักษาโรคดวยวิธีไสยศาสตรหรือใชตัวยาควบคูกับการใชไสยศาสตร ในการรักษาโรค
ชาวเลสมัยกอนนิยมรักษาโรคดวยสมุนไพร โดยโตะหมอเปนผูรักษา ปจจุบันรูจักรักษาโรคดวยยา
แผนปจจุบัน และยังรูจักระวังรักษาสุขภาพตัวเองมากข้ึน  
 จะเห็นไดวาลักษณะของผลงานยังคงเปนการเก็บรวบรวมขอมูลเบื้องตน ซ่ึงจะมี
ประโยชนตอการศึกษาตอไปเม่ือไดนํามาประมวลวิเคราะห และศึกษาถึงความเปล่ียนแปลงท่ีเกิด
ข้ึนกับวัฒนธรรมเกี่ยวกับปจจัยพื้นฐานดังกลาว ท่ีไดเปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัยอันจะทําใหเขาใจ
ถึงความเปล่ียนแปลงและการปรับตัวของชาวเลในชุมชนท่ีศึกษานี้ไดดียิ่งข้ึน  
 วิทยานิพนธของ พัชรี สุเมโธกุล10 เร่ือง “การรับขาวของชาวเลเกาะหลีเปะ จังหวัด
สตูล” เปนการศึกษาพฤติกรรมการเปดรับขาวจากส่ือมวลชนของชาวเลอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ โดย
เปนการวิจัยเชิงปริมาณ ผลการศึกษาพบวาวิทยุโทรทัศนเปนส่ือท่ีชาวเลเกาะหลีเปะ เปดรับขาว
มากท่ีสุด หากไดศึกษาใหลึกซ้ึงถึงชวงเวลาท่ีส่ือประเภทตางๆไดเขามาสูชุมชน และวิเคราะหถึง
ผลกระทบหรือความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับอูรักลาโวยเกาะหลีเปะหลังการรับส่ือจากภายนอก 
อยางโทรทัศน วิทยุและหนังสือพิมพ ก็จะสามารถเขาใจความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับชุมชนไดดี
ยิ่งข้ึน 

                                                 
 10 พัชรี สุเมโธกุล, “การรับขาวของชาวเลเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธ
ปริญญามหาบัณฑิต วิชาเอกภาษาไทยเพ่ือการส่ือสาร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขต
ปตตานี, 2545). 
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 จากวรรณกรรมท่ีเกี่ยวของกับการศึกษาชุมชนชาวเลในประเทศไทย และวรรณกรรม
ท่ีเกี่ยวของกับอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในจังหวัดสตูลท่ีคนพบ สวนใหญจะเปนผลงานในสาขา
มานุษยวิทยาและไทยคดีศึกษา ซ่ึงวัตถุประสงคและวิธีการศึกษาจะแตกตางจากการวิจัยในสาขา
ประวัติศาสตร แตอยางไรก็ตาม ผลงานเหลานี้ก็จะเปนประโยชนตอการศึกษาเร่ืองราวของชาวเล
กลุมอูรักลาโวยตอไป เนื่องจากผลงานสวนใหญจะใหภาพรวมกวางๆ และขอมูลเบ้ืองตนท่ี
เกี่ยวของกับชาวเลกลุมอูรักลาโวย และเนื่องจากผลงานแตละเร่ืองจะใหความสําคัญกับประเด็นท่ี
ศึกษาแตกตางกันออกไป  ดังนั้นหากไดพิจารณาผลงานท่ีผานมาเหลานี้ประกอบการศึกษา ก็จะได
แนวคิดและเห็นวิธีการศึกษาท่ีสามารถนํามาประยุกตใชใหเกิดประโยชนตอการศึกษาตอไปได  
 แตท้ังนี้ก็จะพบขอจํากัดบางประการของผลงานในชวงเวลาท่ีผานมา ซ่ึงโดยภาพรวม
อาจกลาวไดวาเอกสารและงานวิจัยสวนใหญยังไมไดใหความสําคัญกับการศึกษาชุมชนอูรักลาโวย
ในมิติประวัติศาสตรท่ีคํานึงถึงความเปล่ียนแปลงของชุมชนชาวเลกลุมอูรักลาโวยในแตละยุคสมัย 
ผลงานการศึกษาท่ีผานมาจะใหภาพของชุมชนอูรักลาโวยเปนภาพนิ่ง ขาดความเคล่ือนไหว เพราะ
จะเนนการศึกษาชุมชนอูรักลาโวยในปจจุบัน มองเพียงภาพท่ีเปนอยูในปจจุบัน หรือมักถายทอดให
เห็นเพียงวาอดีตเปนอยางไร และปจจุบันเปนอยางไร แตไมไดช้ีใหเห็นถึงชวงเปล่ียนผาน ซ่ึงมี
ความสําคัญท่ีจะกอใหเกิดความคล่ีคลายในปจจุบัน ทําใหไมสามารถเขาใจความเปนมา และการ
คล่ีคลายของชุมชนอูรักลาโวยในปจจุบันไดอยางลุมลึก ขาดการศึกษาที่จะทําใหเห็นถึงพัฒนาการ
ทางประวัติศาสตรท่ีตอเนื่องชัดเจน  นอกจากนี้ผลงานการศึกษาชุมชนอูรักลาโวยท่ีผานมานั้น ได
ใหความสําคัญกับประเด็นทางดานสังคมและวัฒนธรรมมากจนเกินไป ทําใหมองไมเห็นภาพของ
ชุมชนอูรักลาโวยในมิติอ่ืนๆ ท่ีมีความสําคัญเชนกัน เชน มิติทางดานการเมือง การปกครองหรือ
เศรษฐกิจ (วิถีการทํามาหากิน)  กลาวคือ ขาดการศึกษาอยางรอบดานหรือการศึกษาอยางเปน
องครวมท่ีเช่ือมโยงใหเห็นความสําคัญในมิติอ่ืนๆ ดวย  
 ดังนั้นเม่ือไดเห็นขอจํากัดของผลงานท่ีไดศึกษามากอนแลวนี้ จึงเห็นวาการศึกษาใน
มิติประวัติศาสตร ดวยวิธีการทางประวัติศาสตร นาจะชวยใหเห็นพลวัตของชุมชนท่ีศึกษาได
ชัดเจนยิ่งข้ึน และหากไดศึกษาอยางเปนองครวม โดยต้ังประเด็นพัฒนาการของวิถีชีวิต ความ
เปนอยูของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะข้ึนมาเปนประเด็นสําคัญของการศึกษา และจะศึกษาถึง
ประวัติความเปนมาของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ความเปล่ียนแปลงและการปรับตัวในแตละ
ชวงเวลา และปจจัยท่ีกอใหเกิดความเปล่ียนแปลงและการปรับตัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ก็
นาจะเปนการสรางองคความรูใหมๆ เกี่ยวกับชาวเลกลุมอูรักลาโวยข้ึนมาได เนื่องจากสามารถ
มองเห็นและเขาใจพัฒนาการของวิถีชีวิตอูรักลาโวยเกาะหลีเปะไดอยางตอเนื่องและรอบดาน  
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ความมุงหมายและวัตถุประสงคของการศึกษา (Goal and Objective)  
 1. เพื่อศึกษาประวัติความเปนมาของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย 
อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล  
 2. เพื่อศึกษาปจจัยท้ังภายในและภายนอกชุมชนท่ีมีผลกอใหเกิดความเปล่ียนแปลงข้ึน
ในชุมชน 

3. เพื่อศึกษาพัฒนาการของวิถีชีวิต ความเปนอยูของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ  
4. เพื่อศึกษาการปรับตัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในสภาวการณปจจุบัน 

 
ขอบเขตของการศึกษา (Scope or Delimitation of the study) 
 1. ศึกษาโดยกําหนดกรอบของพ้ืนท่ี คือ บริเวณชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะเปน
ศูนยกลางของการศึกษา โดยเกาะหลีเปะ มีขนาดพื้นท่ี 4 ตารางกิโลเมตร แมจะเปนเกาะขนาดเล็ก 
แตมีความสําคัญ คือ เปนแหลงชุมชนอูรักลาโวยขนาดใหญแหงหนึ่งในบริเวณทะเลฝงตะวันตก
ของภาคใต เนื่องจากเปนเกาะท่ีมีสภาพภูมิประเทศเปนท่ีราบเกือบท้ังเกาะ เหมาะแกการตั้งถ่ินฐาน 
แตท้ังนี้ก็มีเกาะอ่ืนท่ีเกี่ยวของกับการศึกษาดวย คือเกาะอาดัง ซ่ึงต้ังอยูหางจากเกาะหลีเปะประมาณ 
1 กิโลเมตร มีอูรักลาโวยสวนหนึ่งอาศัยอยูที่นี่ดวย แตนอยกวาท่ีเกาะหลีเปะ จากการสํารวจในป 
พ.ศ. 2547 พบวามีจํานวนประชากรบนเกาะหลีเปะท้ังหมด 773 คน 138 หลังคาเรือน และอาศัยอยู
บนเกาะอาดัง จํานวน 107 คน 17 หลังคาเรือน  
 เกาะท้ังสองต้ังอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี เขตทองท่ี หมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล ต้ังอยูในเขตทะเลฝงตะวันตกทางภาคใตของประเทศไทย 
เกาะหลีเปะและเกาะอาดังต้ังอยูในพื้นท่ีของอุทยานแหงชาติตะรุเตา กลาวคือ หางออกไปทางทิศ
ตะวันออกของเกาะหลีเปะประมาณ 40 กิโลเมตร จะติดตอกับเกาะตะรุเตา ซ่ึงเปนเกาะท่ีมี
ความสําคัญในประวัติศาสตร คือเปนเกาะที่เคยใชกักกันนักโทษในชวงป พ.ศ. 2482-2491 สวน
ทางทิศใตเปนแนวพรมแดนระหวางไทยกับมาเลเซีย และอยูหางจากเกาะลังกาวีของมาเลเซีย
ประมาณ 4 กิโลเมตร ดวยลักษณะของพ้ืนท่ีซ่ึงอยูในแนวพรมแดนน้ีจึงทําใหชาวเลกลุมอูรักลาโวย
ท่ีอาศัยอยูในพื้นท่ีนี้เคยมีบทบาทสําคัญในประวัติศาสตร คร้ังมีการปกปนเขตแดน สมัยรัชกาลท่ี 5 11  

                                                 
 11 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุ
เตา อุทยานแหงชาติตะรุเตา (สงขลา: คณะวิชามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร วิทยาลัยครูสงขลา, 
2535), 19-26.  
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 2. ศึกษาโดยใชกรอบของเนื้อหา คือ ประวัติความเปนมา พัฒนาการของวิถีชีวิตความ
เปนอยูของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ และปจจัยท่ีทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงตางๆ กับชุมชน 
รวมถึงการปรับตัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในสภาวการณปจจุบัน 
 3.  ศึกษาโดยใชกรอบของเวลา คือ ตั้งแตป พ.ศ. 2493-2549 ซ่ึงเปนชวงเวลาท่ีอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะเร่ิมปรับตัวเขาสูยุคเปล่ียนผาน ซ่ึงเปนชวงเวลาท่ีมีปจจัยตางๆ เกิดข้ึนและสงผลกระทบ
ตอรูปแบบวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมของอูรักลาโวย เชน การเสียชีวิตของโตะฆีรี ผูนําในยุคดั้งเดิม ในป 
2492 การเขามาของพอคาคนกลางในราวทศวรรษ 2490 เปนตนมา และการขยายตัวของอํานาจรัฐ 
เชน การกอต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดังป 2501 การจัดต้ังสถานีอนามัยเกาะอาดังป 2510 รวมถึงการ
ประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาป 2517 จนกระท่ังพัฒนาเขาสูยุคธุรกิจการทองเท่ียว ซ่ึงเร่ิม
กอสรางรีสอรทแหงแรกข้ึนในป พ.ศ. 2527 และขยายตัวอยางมากในปจจุบัน ซ่ึงจะทําใหเห็นการ
ปรับตัวอยางชัดเจนของชาวเลกลุมอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล 
 
วิธีการศึกษา (Method of study) 
 1. การศึกษาคนควาภาคเอกสาร เปนการศึกษาโดยสํารวจขอมูลจากเอกสารช้ันรอง
ประเภทวิทยานิพนธ รายงานการวิจัย หนังสือและบทความ ท่ีเกี่ยวของกับวัตถุประสงคของการ
วิจัย ซ่ึงมีผูศึกษาไวแลวท้ังท่ีบันทึกเปนภาษาไทยและภาษาตางประเทศ และรวบรวมขอมูลจาก
เอกสารช้ันตน เชน เอกสารของหอจดหมายเหตุแหงชาติ ประกาศของทางราชการ เปนตน เพื่อใช
เปนขอมูลสําคัญในการอธิบายประวัติศาสตรของชุมชนและบริบทท่ีเกี่ยวของ 
 2. การศึกษาภาคสนาม ผูวิจัยอาศัยการสังเกตการณวิถีชีวิต ความเปนอยูของอูรักลาโวย
ในพื้นท่ีศึกษา และอาศัยการสัมภาษณแบบเจาะลึก โดยต้ังเปาหมายบุคคลผูใหขอมูลได 2 กลุม คือ 
กลุมอูรักลาโวยในพื้นท่ีศึกษากับกลุมเจาหนาท่ีผูปฏิบัติงานในพ้ืนท่ีศึกษา รวมถึงผูชํานาญการดาน
นี้โดยเฉพาะ เชน ผูใหญบานหมูท่ี 7 ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมือง จังหวัดสตูล ผูอํานวยการและ
คณาจารยโรงเรียนบานเกาะอาดัง เจาหนาท่ีสถานีอนามัยเกาะอาดัง เจาหนาท่ีอุทยานแหงชาติเกาะ
ตะรุเตา และเจาหนาท่ีพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สตูล (คฤหาสนกูเด็น) รวมถึงกลุมผูประกอบการ
ตางๆ ท่ีเกี่ยวของ เชน ธุรกิจเดินเรือโดยสาร รีสอรท บริษัทนําเท่ียว รานคา รานอาหาร เปนตน 
 
ขอจํากัดของการศึกษา (Limitation of the study) 
 การศึกษานี้ใชวิธีวิจัยประวัติศาสตรทองถ่ิน ซ่ึงอาศัยการคนควาภาคเอกสารและ
การศึกษาภาคสนาม สําหรับการคนควาเอกสารน้ัน พบวาเอกสารช้ันตนท่ีเกี่ยวของกับชุมชนน้ันมี
นอยมาก เนื่องจากชาวอูรักลาโวยมีเพียงภาษาพูดแตไมมีภาษาเขียน จึงพบเพียงเอกสารจาก
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หนวยงานราชการท่ีกลาวถึงชุมชนไวบางเพียงเล็กนอย ท่ีสําคัญคือ เอกสารของโรงเรียนบานเกาะ
อาดังซ่ึงเปนโรงเรียนในชุมชน แตเอกสารบางสวนก็ชํารุดสูญหาย เนื่องจากขาดการใหความสําคัญ
ในการเก็บรักษามาตั้งแตตน ดั้งนั้นขอมูลหลักท่ีสําคัญในการศึกษาในคร้ังนี้จึงมาจากการศึกษา
ภาคสนาม โดยอาศัยการสัมภาษณและนําขอมูลมาใช แตในงานวิจัยนี้ก็มีขอจํากัดในแงความเขาใจ
ทางดานภาษา เนื่องจากชุมชนท่ีศึกษาเปนชุมชนอูรักลาโวย ซ่ึงมีการใชภาษาอูรักลาโวยเปนภาษา
หลักในการส่ือสาร แมวาปจจุบันชาวอูรักลาโวยสวนใหญในชุมชมจะสามารถใชภาษาไทยถ่ินใต
และภาษาไทยภาคกลางในการส่ือสารได จึงไมมีปญญาสําหรับผูวิจัย แตการสัมภาษณเร่ืองราวใน
อดีตซ่ึงตองอาศัยขอมูลจากผูสูงอายุในชุมชนนั้น นับวาเปนปญหาในระดับหนึ่ง เนื่องจากผูสูงอายุ
ในชุมชนเคยชินกับการใชภาษาอูรักลาโวย บางรายพูดภาษาอ่ืนๆ ไมได และบางรายพูดภาษาไทย
ถ่ินใตและภาษาไทยภาคกลางไดบางเล็กนอย ผูวิจัยจึงจําเปนตองใชลาม ซ่ึงเปนชาวอูรักลาโวยรุน
ใหมในชุมชนท่ีสามารถใชภาษาอูรักลาโวยและภาษาไทยไดดี เพื่อเขาถึงขอมูลท่ีสําคัญเหลานั้น 
 นอกจากนี้ดวยการศึกษาคร้ังนี้เปนการศึกษาถึงประวัติศาสตรของชุมชน ท่ีไดช้ีใหเหน็
ถึงพัฒนาการของชุมชนในชวงเวลาตางๆ ซ่ึงแบงออกไดเปนสามยุค คือยุคดั้งเดิม ชวงกอนป พ.ศ. 
2493 ยุคเปล่ียนผาน ระหวางป พ.ศ. 2493-2526 และยุคธุรกิจการทองเท่ียว ระหวางป พ.ศ. 2527-
2549 ดังนั้นการเก็บขอมูลจากการสัมภาษณจึงตองมีความละเอียดออนในการตรวจสอบความ
ถูกตองและความนาเช่ือถือของขอมูลหรือการวิพากษหลักฐาน เชนผูวิจัยจะตองสอบถามถึงอายุ
ของผูใหสัมภาษณ และชวงอายุท่ีจดจําเหตุการณตางๆ ท่ีเกิดข้ึนได รวมถึงผูวิจัยจะตองตรวจสอบ
เหตุการณสําคัญตางๆ และชวงเวลาท่ีเกิดข้ึน เชน การเสียชีวิตของโตะฆีรี ผูนําดั้งเดิมในป พ.ศ. 
2492 การเขามาของพอคาคนกลางในป พ.ศ. 2493 การสรางโรงเรียนในป พ.ศ. 2501 การสราง
สถานีอนามัยในป พ.ศ. 2510 การจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 2517 การเสียชีวิตของ
กํานันจง ผูนําคนสําคัญในยุคเปล่ียนผานในป พ.ศ. 2526 เปนตน ท้ังนี้เหตุการณสําคัญตางๆ ท่ี
เกิดข้ึนในชุมชนจะชวยย้ําเตือนความทรงจําของผูใหสัมภาษณได และเปนการตรวจสอบไดวา
ขอมูลท่ีไดนั้นเกิดข้ึนในชวงเวลาใด แตท้ังนี้การใชขอมูลจากการสัมภาษณก็เปนเพียงขอมูลท่ีได
จากความทรงจําของผูใหสัมภาษณแตละคน ซ่ึงจดจําเร่ืองราวตางๆ ไดไมครอบคลุมทุกเร่ือง ผูวิจัย
จึงตองอาศัยการสัมภาษณผูรูหลายๆ ทาน ท้ังท่ีเปนชาวบานในชุมชน และบุคคลภายนอกท่ี
เกี่ยวของ เชน ครูท่ีเขาไปสอนในชวงเวลาตางๆ เปนตน ผูวิจัยจึงตองใชเวลาและงบประมาณอยาง
มากในการเดินทางไปสัมภาษณ  
 ขอจํากัดอีกประการหนึ่งในการวิจัยคร้ังนี้ คือ ระยะเวลาท่ีใชในการเก็บขอมูล
ภาคสนาม ผูวิจัยใชเวลาในการเก็บขอมูลภาคสนามต้ังแตเดือนมีนาคม พ.ศ. 2548 ถึงเดือนมีนาคม 
พ.ศ. 2551 แตเนื่องจากสภาพชุมชนเปนเกาะที่ต้ังอยูกลางทะเลฝงอันดามัน ดังนั้นการเดินทางไป



 14 

เก็บขอมูลในชวงฤดูมรสุมคือ ประมาณเดือนพฤษภาคมถึงเดือนพฤศจิกายนจึงทําไดยากลําบาก 
เพราะเรือโดยสารจะงดใหบริการ ผูวิจัยจึงสามารถเดินทางไปเก็บขอมูลไดในชวงนอกเหนือฤดู
มรสุมเพียงเทานั้น 
     
แหลงขอมูล  
   1. หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตวังทาพระและวิทยาเขตพระราชวัง
สนามจันทร 
 2. หอสมุดกลางสถาบันวิทยบริการ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 3. หอสมุดคณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 4. หอสมุดคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 5. หองขอมูลภาคใตและส่ิงพิมพ ม.อ. หอสมุดคุณหญิงหลง อรรถกระวีสุนทร 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรวิทยาเขตหาดใหญ 
 6. หอสมุดจอหนเอฟ. เคนเนดี้ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรวิทยาเขตปตตานี 
 7. สํานักหอสมุด มหาวิทยาลัยทักษิณ 
 8. สถาบันทักษิณคดีศึกษา 
 9. หองเอกสาร พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สตูล (คฤหาสนกูเด็น) 
 10. หองสมุดอุทยานแหงชาติตะรุเตา 
  11. หองสมุดโรงเรียนบานเกาะอาดัง 
 12. หอจดหมายเหตุแหงชาติและหอสมุดแหงชาติ 
 13. หองสมุดศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร 
 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 1. ไดความรูเร่ืองประวัติความเปนมาของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล  
 2. ทําใหเขาใจถึงปจจัยท้ังภายในและภายนอกชุมชนท่ีมีผลกอใหเกิดการเปล่ียนแปลง
ตางๆ ข้ึนในชุมชน 
 3. ทําใหเขาใจถึงพัฒนาการของวิถีชีวิต ความเปนอยูของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
 4. ทําใหเขาใจถึงการปรับตัวของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในปจจุบัน 
 5. เปนประโยชนสําหรับหนวยงานของรัฐและเอกชน หรือผูท่ีสนใจศึกษาเร่ืองราว
ของอูรักลาโวยในโอกาสตอไป 
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บทท่ี 2 

สภาพท่ัวไปและภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 2493 
 

 ปจจุบันชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีช่ือเสียง เปนท่ีรูจักในฐานะของการเปนแหลง
ทองเท่ียวทางทะเลที่สําคัญของจังหวัดสตูล แตชุมชนแหงนี้ก็มีประวัติความเปนมาท่ีสืบสาวไปได
ถึงในสมัยรัชกาลท่ี 5 ซ่ึงเปนชวงเร่ิมแรกท่ีชุมชนไดกอตัวข้ึน เม่ือชาวเลกลุมอูรักลาโวยกลุมแรก 
จากเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ีไดอพยพเขามาอยูอาศัยท่ีเกาะหลีเปะ โดยมองเห็นวาสภาพทาง
ภูมิศาสตรของเกาะหลีเปะเหมาะตอการตั้งถ่ินฐาน ประกอบกับความอุดมสมบูรณของทรัพยากร
ทางทะเลที่สําคัญตอการดํารงชีพดวยการทําประมงในขณะน้ัน จนกระท่ังชุมชนเติบโตข้ึนเปน
ชุมชนประมงและพัฒนาข้ึนเปนชุมชนทองเท่ียวอยางในปจจุบัน ท้ังนี้แมวาการศึกษาประวัติศาสตร
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล จะมุงศึกษาพัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชน
ในชวงท่ีเกิดความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงข้ึนกับชุมชนต้ังแตป พ.ศ. 2493-2526 และความ
เปล่ียนแปลงและการปรับตัวของอูรักลาโวยในยุคท่ีธุรกิจการทองเท่ียวขยายตัวเขาสูชุมชนต้ังแตป 
พ.ศ. 2527- ปจจุบัน แตอยางไรก็ตาม การศึกษาสภาพท่ัวไปและภูมิหลังทางประวัติศาสตรของ
ชุมชนก็เปนส่ิงสําคัญท่ีจะตองกลาวถึง เนื่องจากเปนขอมูลพื้นฐานท่ีจะเช่ือมโยงใหเกิดความเขาใจใน
พัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะไดดียิ่งข้ึน เพราะอิทธิพลทาง
ภูมิศาสตร  นิเวศทองถ่ินและภูมิหลังทางประวัติศาสตร จะเปนตัวกําหนดพัฒนาการการต้ังถ่ินฐาน 
รูปแบบการทํามาหากิน รวมไปถึงสภาพความเปนอยู วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของคนในชุมชนใหมี
ลักษณะเฉพาะตัว  ดังนั้นเนื้อหาในบทนี้จึงแบงออกเปน 2 สวนคือ สวนที่กลาวถึงสภาพทั่วไป 
และสวนท่ีกลาวถึงภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 2493 
 

สภาพท่ัวไป 
 

 การศึกษาประวัติศาสตรชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะนั้น มีความจําเปนท่ีจะตองศึกษา
ถึงสภาพท่ัวไปของหมูเกาะอาดัง-ราวี เนื่องจากเกาะหลีเปะต้ังอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี และวิถีชีวิต
ของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีความเกี่ยวของสัมพันธอยูกับพื้นท่ีนี้ เนื่องจากเปนแหลงท่ีอยูอาศัย
และแหลงทํามาหากินมาต้ังแตในยุคดั้งเดิมคือกอนป 2493 เร่ือยมากระท่ังถึงปจจุบัน ดังนั้นในสวน
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นี้จึงจะกลาวถึงสภาพท่ัวไปในประเด็น สภาพทางภูมิศาสตร ทรัพยากร ประชากร และการคมนาคม 
เพื่อเปนพื้นฐานในการทําความเขาใจพัฒนาการของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในบทถัดไป 
 
สภาพทางภูมิศาสตรของหมูเกาะอาดัง-ราวี 
 ท่ีตั้งและอาณาเขต  หมูเกาะอาดัง-ราวี เปนหมูเกาะท่ีสําคัญแหงหนึ่งของจังหวัดสตูล 
ซ่ึงอยูในทะเลฝงตะวันตกทางภาคใตของประเทศไทย ปจจุบันหมูเกาะอาดัง-ราวี ต้ังอยูในทองท่ีหมู
ท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล ภายในหมูเกาะอาดัง-ราวีมี
ประชากรอาศัยอยูบริเวณเกาะหลีเปะ และบางสวนของเกาะอาดัง ดังนั้นหนวยงานรัฐจึงต้ังช่ือ
หมูบานท่ี 7 ของตําบลเกาะสาหราย ซ่ึงมีอาณาเขตครอบคลุมท้ังหมูเกาะอาดัง-ราวีวา บานเกาะหลีเปะ 
เนื่องจากมีประชากรอาศัยอยูมากบนเกาะหลีเปะ หมูเกาะอาดัง-ราวีหางจากทาเรือปากบารา อําเภอ
ละงู เปนระยะทางประมาณ 80 กิโลเมตร และหมูเกาะอาดัง-ราวี จะอยูในเขตอุทยานแหงชาติตะรุเตา 
โดยต้ังอยูระหวางละติจูดท่ี 6 องศา 28 ลิปดา 10 พิลิปดาเหนือ ถึงละติจูดที่ 6 องศา 43 ลิปดา 21 
พิลิปดาเหนือ และระหวางลองจิจูดที่ 99 องศา 8 ลิปดา 7 พิลิปดาตะวันออก ถึงลองจิจูดท่ี 99 องศา 
43 ลิปดา 21 พิลิปดาตะวันออก1  โดยหางออกไปทางทิศตะวันออกประมาณ 40 กิโลเมตร จะติดตอ
กับเกาะตะรุเตา และหางออกไปทางใตของเกาะตะรุเตาประมาณ 4.8 กิโลเมตร จะเปนเกาะลังกาวี
ของมาเลเซีย2  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

                                                 
 

1 โครงการศึกษาและวจิัยส่ิงแวดลอม, รายงานการสํารวจอุทยานทางทะเลแหงชาติตะรุ
เตา คร้ังท่ี 2 (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยมหิดล, 2520), 2.  
 2 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 
อุทยานแหงชาติตะรุเตา (สงขลา: คณะวิชามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร วิทยาลัยครูสงขลา, 
2535), 19.  
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ภาพท่ี 1 แผนที่ประเทศไทยแสดงเขตจังหวัดสตูล 
ท่ีมา : วิกิพเีดยี สารานุกรมเสรี, จังหวดัสตูล, [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 9 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก  
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E:Thailand_Satun.png 
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ภาพท่ี 2 แผนท่ีจังหวดัสตูล 
ท่ีมา : ท่ีทําการปกครองจังหวัดสตูล, แผนที่จังหวดัสตูล [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 9 ตุลาคม 2550. 
เขาถึงไดจาก http://www.dopasatun.go.th/index.php?option=com_content&task=view&id=15 
&Itemid=44  
 

 
 

ภาพท่ี 3 แผนที่จังหวดัสตูล เนนเขตอําเภอเมือง 
ท่ีมา : วิกิพเีดยี สารานุกรมเสรี, อําเภอเมืองสตูล, [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 3 เมษายน 2551. เขาถึงได
จาก http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E:Amphoe_9101.png  
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ภาพท่ี 4 แผนที่แสดงท่ีต้ังตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล 
ท่ีมา : เยาวนติย ศรีละมุล, “ศึกษาวัฒนธรรมเก่ียวกับปจจัยพืน้ฐานในการดํารงชีวิตของชาวเลเกาะ
หลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวดัสตูล” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต วิชาเอก
ไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, 2541), 92.   
 
  



 20 

 ลักษณะภูมิประเทศและลักษณะทางธรณีวิทยา  หมูเกาะอาดัง-ราวี ประกอบดวยเกาะ
ตางๆ ไมนอยกวา 27 เกาะ3 มีเกาะขนาดใหญ 2 เกาะ คือ เกาะอาดังและเกาะราวี  มีเกาะขนาดกลาง 3 
เกาะ คือ เกาะตง เกาะหลีเปะ และเกาะบิสสี4  ท่ีเหลือเปนเกาะเล็กๆ  ท้ังนี้เกาะท่ีมีความสําคัญอยาง
โดดเดนในหมูเกาะอาดัง-ราวี ไดแก 
 เกาะหลีเปะ เปนเกาะขนาดกลาง มีพื้นท่ีประมาณ 4 ตารางกิโลเมตร อยูทางทิศใตของ
เกาะอาดัง ประมาณ 1 กิโลเมตร5 เดิมช่ือ เกาะนีปส เปนภาษาอูรักลาโวย แปลวา บาง เนื่องจากเปน
เกาะท่ีมีลักษณะภูมิประเทศเปนท่ีราบเกือบท้ังเกาะ เหมาะตอการต้ังถ่ินฐาน โดยทางทิศเหนือและ
ทิศใตมีท่ีราบบริเวณกวางติดกับทะเลเปนหาดทรายสีขาวท้ัง 2 ดาน ทางทิศตะวันออกและทิศ
ตะวันตกเปนเนินสูงข้ึนเล็กนอย แลวลาดลงเปนแนวโขดหินติดกับทะเล6  ชายหาดดานตะวันออก
ของเกาะหลีเปะ เปนท่ีต้ังของหมูบาน เกาะหลีเปะเคยมีหนองน้ําเล็กๆ ตรงกลางเกาะ โดยครอบครัว
ของผูนําอูรักลาโวยในยุคแรกจะใชเปนบริเวณสําหรับปลูกขาว แตตอนน้ีเหลือเพียงน้ําบาดาล
เทานั้น7 จุดเดนของเกาะหลีเปะคือ ธรรมชาติท่ีมีปาปะการังรอบๆ เกาะ โดยเฉพาะทางดานหนาของ
เกาะจะเห็นปะการังสวยงามหลากสี ซ่ึงจะมีเอกลักษณเฉพาะตัวอยูตรงท่ีเวลาน้ําลดจะปรากฏลาน
กวางใหญของหมูปะการังโผลมาใหเห็น8   
 

                                                 
 

3
 สํานักงานการประถมศึกษาจังหวัดสตูล, รวมเร่ืองเมืองสตูล ท่ีระลึกครบรอบ 150 ป 

(สตูล : สํานักงานการประถมศึกษาจังหวัดสตูล, 2533), 4.   
 

4
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-

ราว ี(ม.ป.ท., 2548), 82.   
 

5
 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 

อุทยานแหงชาติตะรุเตา, 26.   
 

6จรัส งะสมัน,  “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต 
วิชาเอกไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ สงขลา, 2534), 23.   
 

7
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-

ราว,ี 83-84. 
 

8
 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพัฒนาการทองเที่ยวทางทะเลของจังหวัด

สตูล”   (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต วิชาเอกไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, 2542), 51.  
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ภาพท่ี 5 แผนที่แสดงลักษณะเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : Andaman Island Hopping, Koh Lipe Island [online], accessed 11 January 2007. Available 
from http://andaman-island-hopping.com/islands/lipe.htm  
  

 เกาะอาดัง เปนเกาะท่ีมีขนาดใหญท่ีสุดในหมูเกาะอาดังราวี โดยมีขนาดพื้นท่ี 29.8 
ตารางกิโลเมตร9 มีลักษณะเปนเกาะภูเขา ปกคลุมไปดวยปาดิบช้ืน บริเวณตอนกลางเกาะเปนภูเขา
สูงมาก โดยมียอดเขาสูงสุดถึง 703 เมตร จากระดับน้ําทะเลปานกลาง เปนยอดเขาสูงสุดในหมูเกาะ
อาดัง-ราวี พบแองน้ําขนาดใหญหลายแหงบนภูเขา รวมถึงน้ําตกและลําธารท่ีมีน้ําไหลตลอดป 
น้ําตกท่ีสําคัญอยูทางดานตะวันออกของเกาะ 3 แหง คือ น้ําตกรัตนา น้ําตกดาเระและนํ้าตกทะเล
มอญ10 ลักษณะของชายฝงรอบเกาะบางแหงเปนหนาผาสูง มีพื้นท่ีเปนท่ีราบนอยมาก แนวชายฝง
เปนอาวเล็กอาวนอยอยูเรียงราย ไดแก อาวตะโละและ อยูทางตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะ อาว
ตะโละลันจา อยูทางเหนือ อาวตะโละรีบาอยูทางตะวันตก อาวตะโละอาเยียงอยูทางทิศใตตรงขาม
เกาะหลีเปะ และอาวตะโละโปะยะอยูทางตะวันออกของเกาะ11   
                                                 
 

9
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-

ราว,ี 83. 
 

10
 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพัฒนาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัด

สตูล”, 51.     
 11 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 
อุทยานแหงชาติตะรุเตา , 25.  
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 เกาะราวี เปนเกาะท่ีอยูทางตะวันตกของเกาะอาดังและเกาะหลีเปะ เปนเกาะขนาดใหญ
ใกลเคียงกับเกาะอาดัง โดยมีขนาดพื้นท่ี 28 ตารางกิโลเมตร และเปนเกาะภูเขาเชนเดียวกับเกาะอาดัง  
สภาพพื้นท่ีเปนเทือกเขาสลับซับซอน มีภูเขาอยูหลายแนวความสูงจากระดับน้ําทะเลปานกลาง
ระหวาง 300-460 เมตร พื้นท่ีมีความลาดชันสูง มีท่ีราบนอย บนเกาะราวีมีแหลงน้ําจืดเปนลําธาร
สายส้ันๆ ซ่ึงไหลมาจากท่ีสูงตอนกลางเกาะเฉพาะในฤดูฝนเทานั้น12 
 หมูเกาะตงหรือหมูเกาะบาตองหรือหมูเกาะดง อยูใกลเคียงกับหมูเกาะอาดัง-ราวี เปน
เกาะสุดทายในทะเลลึก หมูเกาะตง เปนหมูเกาะท่ีประกอบไปดวยเกาะเล็กๆ ท่ีอยูใกลเคียงกัน
ประมาณ 6 เกาะ คือ เกาะลอกวย เกาะซาไก เกาะบุโร เกาะซามัว เกาะซารัง และเกาะตง เกาะตงเปน
เกาะท่ีใหญท่ีสุดในหมูเกาะนี้ บนเกาะไมมีท่ีราบ ลักษณะเปนภูเขาลวนๆ เทลาดลงสูทะเล บนเขา
เปนปาโปรง รอบๆ เกาะมีโขดหินขนาดใหญ ลักษณะเกล้ียงๆ ต้ังอยูเปนหยอมๆ13 
 ลักษณะภูมิประเทศท่ีเดนของหมูเกาะอาดัง-ราวีคือ เขตบริเวณทะเลตื้นรอบเกาะ เปน
อาณาจักรของปะการังท่ียิ่งใหญและสวยงาม ประกอบไปดวยปะการังนานาชนิด เกาะท้ังหมดของ
หมูเกาะอาดัง-ราวีถูกลอมไปดวยน้ําใสราวมรกตในฤดูแลง ทะเลรอบๆ เกาะมีสีสันตั้งแตเขียว
อมน้ําเงินไปจนกระทั่งน้ําเงินเขมในแนวปะการัง จากการศึกษาลักษณะภูมิประเทศของหมูเกาะ
อาดัง-ราวี จึงทําใหเขาใจไดวา ลักษณะภูมิประเทศมีผลตอการต้ังถ่ินฐานของอูรักลาโวย โดยจะเห็น
ไดวา ดวยลักษณะภูมิประเทศท่ีเอ้ือตอการต้ังถ่ินฐาน จึงทําใหเกาะหลีเปะกลายเปนศูนยรวมอูรักลาโวย 
และมีการตั้งถ่ินฐานอยูอาศัยกันมาจนถึงปจจุบัน 
 สวนลักษณะทางธรณีวิทยาของหมูเกาะอาดัง-ราวี พบวา พื้นท่ีสวนใหญประกอบดวย
หินอัคนีประเภทหินแกรนิต (Granite) และมีหินควอรตไซต (Quartzite) และหินดินดาน (Shale) 
ปะปนอยูประปราย ลักษณะทางธรณีของหมูเกาะอาดัง-ราวีนี้จะแตกตางไปจากเกาะตะรุเตาโดย
ส้ินเชิง ซ่ึงจะเปนสาเหตุสําคัญท่ีทําใหมีลักษณะภูมิประเทศ ลักษณะดิน และลักษณะของปาไม
แตกตางกันดวย เชน การที่เกาะตะรุเตามีภูเขาหินทรายเปนสวนใหญ เปนสาเหตุสําคัญทําใหมีแหลง
ปะการังนอยกวาหมูเกาะอาดัง-ราวี14 ดังนั้นจะเห็นไดวา ดวยลักษณะทางธรณีเชนนี้ สงผลใหหมู
เกาะอาดัง-ราวี เปนแหลงท่ีอุดมไปดวยปะการังนานาชนิด ซ่ึงเปนท่ีอยูอาศัย แหลงอาหารและแหลง

                                                 
 

12
 เร่ืองเดยีวกัน, 26. 

 
13

 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพัฒนาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัด
สตูล”, 57.  
 

14
 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 

อุทยานแหงชาติตะรุเตา, 23. 
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เพาะพันธุของสัตวน้ําหลากหลายชนิด จึงเอ้ือตอการทําประมงของอูรักลาโวยในชุมชนน้ี และสงผล
ใหเกิดธุรกิจการทองเที่ยว ดําน้ําชมปะการังในหมูเกาะอาดัง-ราวีตามมา ซ่ึงไดพัฒนาและขยายตัว
ไปมากในปจจุบัน 

 
 
ภาพท่ี 6 แผนที่แสดงเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราว ี
ท่ีมา : Andaman Island Hopping, Koh Adang, Koh Rawi and Koh Lipe Islands [online], accessed 
11 January 2007. Available from http://andaman-island-hopping.com/islands/adang.htm 
 
 ลักษณะภูมิอากาศ  หมูเกาะอาดัง-ราวี ซ่ึงอยูในเขตอุทยานแหงชาติตะรุเตา และต้ังอยู
ในทะเลฝงตะวันตกของภาคใต ลักษณะภูมิอากาศท่ัวๆ ไป จึงมีอากาศรอนช้ืน อุณหภูมิคอนขางสูง 
เกือบสมํ่าเสมอตลอดท้ังป หมูเกาะอาดัง-ราวี อยูในเขตอิทธิพลของลมมรสุม 2 ฤดู คือ ลมมรสุม
ตะวันตกเฉียงใต พัดจากมหาสมุทรเขาสูฝงทางทิศตะวันตกเฉียงใตของเกาะ ซ่ึงจะเร่ิมพัดประมาณ
เดือนพฤษภาคมถึงปลายเดือนตุลาคมหรือตนเดือนพฤศจิกายน อูรักลาโวยเรียกลมนี้วา ลมพรัด ลม
มรสุมตะวันตกเฉียงใตทําใหเกิดพายุแรง คล่ืนจัด มีฝนฟาคะนอง อูรักลาโวยไมคอยออกทํางานไกล 
จากฝงในฤดูนี้ และลมมรสุมตะวันออกเฉียงเหนือ ลมนี้พัดจากทะเลจีนและอาวไทยเขาสูฝงภาค
ตะวันออก ผานภาคใตลงสูทะเลฝงตะวันตก พัดเขาสูดานทิศตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะ ชาว
อูรักลาโวยเรียกลมนี้วา ลมออก ซ่ึงเร่ิมพัดต้ังแตเดือนพฤศจิกายนถึงเดือนเมษายน ระยะนี้มีฝนตก
นอย คล่ืนลมไมคอยจัด เปนฤดูท่ีเหมาะสําหรับการทองเท่ียว 
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 นอกจากนี้ยังมีลมท่ีพัดเปนชวงส้ันๆ เปนคร้ังคราวอีก 12 ชนิด อูรักลาโวยเรียกวา ลม 
12 ตา ซึ่งไดแก ลมตารา ลมตาราติมอกปาดัง ลมติมอกปาดัง ลมออกหรือลมติมอก ลมติมอก
บุหลัน ลมติมอกตารี ลมหัวนอนหรือลมบัดดายา ลมสลาตัน ลมปานะ ลมบาดโลด ลมพรัดหรือ
ลมเล และลมตาราบาโลด ลมเหลานี้เปนช่ือเรียกในภาษาอูรักลาโวยตามทิศท่ีลมนั้นพัดมา15 
 

 
แผนผังท่ี 1 แสดงลม 12 ชนิด 
ท่ีมา : จรัส งะสมัน. “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต วิชาเอก
ไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ สงขลา, 2534), 25.    
 
ทรัพยากรในหมูเกาะอาดัง-ราวี 
 ปาไมและพืชพรรณ เนื่องจากหมูเกาะอาดัง-ราวี อยูในเขตภูมิอากาศรอนช้ืน มีฝนตก
ชุกและกระจายตลอดท้ังป จึงมีผลทําใหพืชพรรณธรรมชาตินานาชนิดข้ึนเจริญงอกงามกลายเปนปา
ดิบช้ืนเปนสวนใหญ เชนเดียวกับพื้นท่ีอ่ืนๆ ทางภาคใตของประเทศไทย สําหรับหมูเกาะอาดัง-ราวี 
ซ่ึงปจจุบันอยูในเขตอุทยานแหงชาติตะรุเตานั้น พบวา มีปาไมท่ีมีความอุดมสมบูรณมากกวารอยละ 90 

                                                 
 15 จรัส งะสมัน, “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล”, 24-25.     
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ของพ้ืนท่ีเกาะรวมกัน ยกเวนเกาะหลีเปะ ซ่ึงในสวนของเกาะหลีเปะมีการรายงานวาปาถูกถางให
ราบ เพื่อปลูกพืชเกษตรและทํานา ปาไมท่ีสมบูรณจะมีความสําคัญมาก เนื่องจากเปนแหลงตนน้ําลํา
ธาร ทําใหมีน้ําจืดไวใชในกิจกรรมตางๆ โดยเฉพาะเปนประโยชนตอการดํารงชีวิตของอูรักลาโวยใน
หมูเกาะอาดัง-ราวี เปนท่ีอยูอาศัยของสัตวปา เปนแหลงศึกษาหาความรูทางธรรมชาติ และใช
ประโยชนในกิจกรรมการทองเท่ียว ในรายงานของวิทยาลัยครูสงขลา ไดกลาวถึง ปาท่ีสําคัญในหมู
เกาะอาดัง-ราวี ซ่ึงจําแนกประเภทท่ีสําคัญได 5 ประเภท คือ ปาดิบช้ืน ปาดิบแลง ปาเบญจพรรณ ปา
ชายเลน และปาชายหาด 16  
 ทรัพยากรประเภทปาไมและพืชพรรณชนิดตางๆ ภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี นับวามี
ความสําคัญกับอูรักลาโวยในพื้นท่ีนี้มาก โดยเฉพาะในอดีต ปาตนน้ํา เปนท่ีมาของน้ําจืด ท่ีอูรักลาโวย
และชาวเรือท่ีผานไปมาในนานน้ํานี้ใชอุปโภคและบริโภค ผลผลิตจากพืชพรรณในหมูเกาะลวน
ผูกพันอยูกับวิถีชีวิตของอูรักลาโวย ดวยภูมิปญญาท่ีส่ังสมมาต้ังแตรุนบรรพบุรุษ เชน การนํามาเปน
อาหาร ยารักษาโรค ใชในการสรางบานและเครื่องมือเครื่องใช เปนตน แตในปจจุบัน หมูเกาะ
อาดัง-ราวี ไดถูกประกาศใหเปนพื้นท่ีหนึ่งของอุทยานแหงชาติตะรุเตา พื้นท่ีปาไดรับการสงวนไว 
จึงเกิดกฎขอหามตางๆ ตามมา โดยเฉพาะการตัดไม ซ่ึงเปนผลกระทบท่ีเกิดข้ึนโดยตรงตอวิถีชีวิต
ของอูรักลาโวย ท่ีไมสามารถเขาถึงทรัพยากรปาไมและพืชพรรณไดเชนเดิม ดังนั้น การศึกษาถึงการ
ปรับตัวของอูรักลาโวยในเร่ืองนี้จึงเปนประเด็นท่ีจะศึกษาในบทตอๆ ไป 
 
 สัตวบกและสัตวทะเล สัตวบกท่ีสามารถพบไดท่ัวไปไดแก หมูปา กระจง ลิง คางและ
ตะกวด มีนกมากกวา 100 ชนิด ท่ีอาศัยอยูประจําและอพยพมาอยูช่ัวคราว สวนสัตวน้ํามีหลากหลาย
ชนิด โดยศูนยชีววิทยาทางทะเลภูเก็ตทําการสํารวจในเดือนกุมภาพันธ 2541 พบวามีปลา 288 สปชีส 
จาก 54 ตระกูล และพบวาปะการังกวา 200 สปชีสท่ีพบในประเทศไทย 137 สปชีส จาก 47 จีนัส 
สามารถพบในหมูเกาะอาดัง-ราวี ปะการังสามารถพบไดท่ัวตามฝงทะเลท่ีไมไดรับมรสุมตะวันตก
เฉียงใตโดยตรง โดยท่ัวไปจะพบปะการังไดในบริเวณ 50-300 เมตร จากฝง ในความลึก 3-12 เมตร 
Ponites lutea ซ่ึงมีลักษณะเปนโขด เปนสปชีสท่ีพบมาก การจัดอันดับสภาพปะการังท่ีอุทยาน
แหงชาติตะรุเตาอยูในระดับกลาง เส่ือมโทรม และเส่ือมโทรมมาก ในอดีตปรากฏการณธรรมชาติ 
เชน ลมมรสุมรุนแรงในป 2529 และการระบาดของปลาดาวหนามทําใหปะการังเส่ือมโทรม ขณะท่ี
ในปจจุบัน วิธีการประมงมีผลกระทบตอปะการังสูง เชน อวนลากและอวนลอมหินเปนปญหา

                                                 
 

16
 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 

อุทยานแหงชาติตะรุเตา, 31-33.  
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สําคัญ แหลงอนุบาลสัตวน้ําและส่ิงมีชีวิตอ่ืนๆ ในบริเวณนั้นพลอยลดลงดวย ปะการังที่จัดวาเปน
ปะการังท่ีสมบูรณคือปะการังออนในน้ําลึกระหวางเกาะอาดังกับเกาะหินงามเทานั้น  
 นอกจากปลาและปะการังแลว ยังมีหอยประเภทตางๆ ท่ีกินแพลงตอนเปนอาหาร หมู
เกาะอาดัง-ราวี มีแพลงตอนจํานวนมาก เพราะกระแสน้ําและการไหลเวียนเปล่ียนถายของน้ํา
ตลอดเวลา หอยเหลานี้ ไดแก หอยมุกปาง หอยมุกโขงและหอยมือเสือ 3 ประเภท ท่ีสามารถพบที่หมู
เกาะอาดัง-ราวี สวนสัตวทะเลเล้ียงลูกดวยนมท่ีพบจะมีพะยูน ปลาโลมา ปลาวาฬ และเตาทะเล เชน 
เตามะเฟอง เตาตะนุ เตากระและเตาหญา เตาระวางไขที่เกาะอาดัง-ราวี ในชวงเดือนกันยายน-
ธันวาคม ปจจุบันปลาโลมา เตาทะเล หอยมือเสือและกุงมังกรเปนสัตวหามลาตามประกาศโดย
อุทยานแหงชาติตะรุเตา17 
 จะเห็นไดวาภายในหมู เกาะอาดัง-ราวีนั้น มีความอุดมสมบูรณของทรัพยากรท่ี
หลากหลาย ทั้งปาไมและพืชพรรณ สัตวบกและสัตวทะเล ซึ่งก็ลวนแตมีความสําคัญตอวิถีชีวิต
ของอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวีแทบท้ังส้ิน สําหรับสัตวบกบางชนิดนั้น นอกจากจะใชเปน
อาหารแลว สัตวบางชนิด เชน นก จะมีความสําคัญตออูรักลาโวยมาก เนื่องจากเปนเครื่องหมาย
หรือสัญลักษณที่บงบอกแหลงท่ีอยูอาศัยของปลาได ซ่ึงเกิดจากการเรียนรูหรือภูมิปญญาอีกอยางหน่ึง
ของอูรักลาโวย สวนสัตวทะเลหลายๆ ชนิดนั้น นับวาเปนทรัพยากรที่มีคามากสําหรับอูรักลาโวย 
เนื่องจากมีวิถีการทํามาหากินท่ีผูกติดอยูกับทะเลอยางอาชีพประมง แมในปจจุบัน กระแสการ
พัฒนาดานการทองเท่ียวท่ีเกิดข้ึนภายในชุมชนจะทําใหอูรักลาโวยไมไดยืดอาชีพประมงเพียงอยาง
เดียว การเกิดขึ้นของอาชีพใหมๆ ภายในชุมชนเชน การขับเรือรับจางนําเที่ยว หรือการเปน
แรงงานรับจางในรีสอรทและรานอาหาร  ลวนตางสามารถอยูไดดวยการมีทรัพยากรที่ยังคงความ
อุดมสมบูรณ เปนส่ิงดึงดูดความสนใจของนักทองเท่ียว  
 
ประชากร 
 ภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี ซ่ึงอยูในเขตทองท่ีหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะ
สาหรายนั้น ในอดีตกอนการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 2517 พบวามี
ประชากรอาศัยอยูบนเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี เชน เกาะหลีเปะ เกาะอาดัง และเกาะราวี เปนตน 
โดยเฉพาะท่ีเกาะหลีเปะจะมีประชากรอาศัยอยูมากกวาเกาะอ่ืนๆ เนื่องจากสภาพทางภูมิศาสตรซ่ึง
เปนท่ีราบ จึงเอ้ือตอการต้ังถ่ินฐาน แตภายหลังการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา ตามกฎ

                                                 
 

17
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-

ราว.ี  
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ของทางอุทยานฯ สงผลใหประชากรจากเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ตองอพยพมาอยูอาศัยท่ี
เกาะหลีเปะ และบางสวนของเกาะอาดังเพียงเทานั้น จากการสํารวจจํานวนประชากรในชวงของการ
ประกาศจัดตั้งอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 2517 นั้น พบวาประชากรทั้งหมดของหมูเกาะ
อาดัง-ราวี มี 329 คน เปนอูรักลาโวยท่ีอาศัยอยูท่ีเกาะหลีเปะ จํานวน 271 คน และอีก 58 คน อาศัย
อยูท่ีเกาะอาดังและเกาะราวี สถิติป 2518 มีประชากรจํานวน 49 ครอบครัว นับได 575 คน18  
 จากการสํารวจจํานวนประชากรและบานเรือนของ หมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะจาก
ฐานขอมูลของสํานักบริหารการทะเบียน กรมการปกครอง ซ่ึงไดตรวจสอบจํานวนประชากรจาก
ทะเบียนบาน และตรวจสอบจํานวนบานจากทะเบียนบานในปจจุบันคือ เดือนมกราคม พ.ศ. 2551 
พบวา มีประชากรจํานวน 952 คน เปนชาย 475 คน และหญิง 477 คน มีบานเรือน 160 หลังคา
เรือน19 และจากฐานขอมูลของสํานักบริหารการทะเบียน กรมการปกครองนี้ สามารถตรวจสอบ
จํานวนประชากรและบานเรือนของ หมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ยอนหลังจากปปจจุบันไปได 5 ป ดังนี้ 
 
ตารางท่ี 1 จํานวนประชากรจากทะเบียนบานของหมูท่ี 7 ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล ต้ังแต
 ป พ.ศ. 2547-2551 

 
ป พ.ศ.  ชาย  หญิง  รวม 
2547 450 451 901 
2548 459 461 920 
2549 465 465 930 
2550 476 475 951 
2551 475 477 952 

 
ท่ีมา : ท่ีวาการอําเภอเมืองสตลู, จํานวนประชากรจากทะเบียนบาน ม. 7 ต. เกาะสาหราย อ. เมือง
สตูล จ. สตูล, ฐานขอมูลสํานักบริหารการทะเบียน กรมการปกครอง, 26 กุมภาพนัธ 2551. 

                                                 
 18 บุญเสริม ฤทธาภิรมย, จดหมายจากตะรุเตา , 138. 
 19  ท่ีวาการอําเภอเมืองสตูล, จํานวนประชากรและบานจากทะเบียนบาน ม. 7 ต. เกาะ
สาหราย อ. เมืองสตูล จ. สตูล, ฐานขอมูลสํานักบริหารการทะเบียน กรมการปกครอง, 26 
กุมภาพันธ 2551. 
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ตารางที่ 2 จํานวนบานจากทะเบียนบานของหมูที่ 7 ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล ตั้งแตป 
 พ.ศ. 2547-2551 

 
ป พ.ศ.  จํานวนหลัง 
2547 157 
2548 159 
2549 160 
2550 160 
2551 160 

 
ท่ีมา : ท่ีวาการอําเภอเมืองสตลู, จํานวนบานจากทะเบียนบาน ม. 7 ต. เกาะสาหราย อ. เมืองสตูล จ. 
สตูล, ฐานขอมูลสํานักบริหารการทะเบียน กรมการปกครอง, 26 กุมภาพันธ 2551.  
 
การคมนาคม 
 การเดินทางสูหมูเกาะอาดัง-ราวี ในจังหวัดสตูลนั้น มีรูปแบบการเดินทางหลายรูปแบบ 
ซ่ึงทางจังหวัดสตูลไดจัดบริการพาหนะในการเดินทางไว ท้ังการเดินทางจากภายนอกเขาสูตัวหมู
เกาะอาดัง-ราวี และการเดินทางภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี  การเดินทางสูหมูเกาะอาดัง-ราวี สามารถ
เดินทางจากกรุงเทพฯ มายังจังหวัดสตูลโดยตรง หรือจากอําเภอหาดใหญ จังหวัดสงขลามาจังหวัด
สตูล หรือจากหาดใหญมายังทาเรือปากบารา อําเภอละงู โดยสามารถใชพาหนะในการเดินทางได
หลายประเภท เชน รถยนต รถตูปรับอากาศ รถโดยสารประจําทาง รถแท็กซ่ี เปนตน ตอจากนั้นจะ
เดินทางโดยทางเรือสูหมูเกาะอาดัง-ราวี โดยมีเรือโดยสารใหบริการท่ีทาเทียบเรือปากบารา อ. ละงู 
ซ่ึงระยะทางจากทาเรือปากบาราถึงหมูเกาะอาดัง-ราวี เปนระยะทางประมาณ 80 กิโลเมตร ปจจุบัน
สามารถใชบริการเรือโดยสารแบบตางๆ ได เชน เรือธรรมดา เรือเร็ว (เรือเฟอรร่ี) เรือเร็วพิเศษ 
(เรือสปดโบท) และเรือประมงท่ีใหบริการเชาเหมาเพื่อเดินทางไปสูหมูเกาะอาดัง-ราวี  
 สําหรับการเดินทางภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี จะมีเรือหางยาวของรีสอรทและของอูรักลา
โวยบนเกาะหลีเปะคอยใหบริการ สวนการคมนาคมภายในเกาะจะมีเพียงเสนทางเดินเทาเทานั้น ไม
มีถนนมาตรฐาน บนเกาะหลีเปะจะมีถนนขนาดกวางพอท่ีจะใชขับข่ีรถจักรยานยนตและจักรยาน
และใชเปนเสนทางเดินเทา มีถนนเสนหลักเพียงเสนเดียวท่ีใชเดินทางระหวางฝงหนาเกาะ ซ่ึงเปน
ท่ีต้ังของสถานท่ีราชการท่ีสําคัญ เชน โรงเรียนบานเกาะอาดัง สถานีอนามัยบานเกาะอาดัง สายตรวจ
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ตํารวจชุมชน รวมไปถึงหมูบานอูรักลาโวยสวนใหญ ศาลบรรพบุรุษ สุสานและรีสอรท กับฝงหลัง
เกาะซ่ึงเปนท่ีต้ังของท่ีทําการผูใหญบานและรีสอรทสวนใหญในชุมชน 
 

 
 

ภาพท่ี 7 แผนที่แสดงเสนทางการคมนาคมจากทาเรือปากบาราสูเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : SABYE SPORTS CO. LTD, Lipe's First and Finest Scuba Diving and Water Sports Center 
[online], accessed 11 January 2007. Available from http://www.sabye-sports.com/maps.html 

 
ภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 2493 

 
 การศึกษาภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 
2493 จะใหความสําคัญกับภูมิหลังหรือประวัติความเปนมาที่เกี่ยวของกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะ 3 ประเด็น คือ ประวัติความเปนมาของชาวเลในประเทศไทย การตั้งถ่ินฐานและพัฒนาการ
ของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในจังหวัดสตูล และวิถีชีวิตและวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชน
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 2493 ท้ังนี้การไดทําความเขาใจกับภูมิหลังดานชาติพันธุ ภมิูหลัง
ดานสถานท่ีหรือพัฒนาการของทองถ่ินท่ีศึกษา และภูมิหลังดานวิถีชีวิตความเปนอยูในยุคดั้งเดิม
นั้น จะชวยใหมองเห็นชุมชนในชวงเวลาตอมาไดอยางมีพลวัต 
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ประวัติความเปนมาของกลุมชาตพิันธุชาวเลในประเทศไทย 
 ชื่อและตนกําเนิดของชาติพันธุชาวเล  คําวา “ชาวเล” เปนภาษาปกษใตท่ียนยอมาจาก
คําวา “ชาวทะเล” ในท่ีนี้หมายถึงกลุมชาติพันธุหนึ่งในประเทศไทย พบเฉพาะบริเวณชายฝงทะเล
และเกาะแถบทะเลอันดามันหรือชายฝงทะเลดานตะวันตกของภาคใตเทานั้น คําวา “ชาวนํ้า” เปน
ช่ืออีกช่ือหนึ่งท่ีคนภายนอกใชเรียกกลุมชาติพันธุนี้ ในปจจุบันช่ือนี้ไมนิยมอีกตอไป เนื่องจากเปน
คําดูหม่ินดูแคลนท่ีทําใหชาวเลกลายเปนกลุมท่ีแปลกแยกไปจากกลุมชนอ่ืนๆ ชาวเลสวนใหญจะ
แสดงความไมพอใจออกมาทันทีเม่ือถูกเรียกช่ือนี้ อาจเนื่องดวยความเชื่อของชาวเลที่วาทุกคนเกิด
มาจากนํ้า (น้ําอสุจิ) ซ่ึงไมสะอาดบริสุทธ์ิ20 
 ฉันทัส ทองชวย ไดศึกษาและรวบรวมช่ือท่ีใชเรียกชนกลุมนี้ของแตละประเทศไว คือ 
ชาวพมา จะเรียกชนกลุมนี้วา เซลัง (Selang) เชลอง (Selong) หรือเชลอน (Selon) ยะโฮร หรือ ฉลาง
สิงคโปร เรียกวา โอรังเลาต (Orang Laut) หรือรายัตเลาต (Rayat Laut) อินโดนีเซีย เรียกวา บาโจ 
(Badjo) บาโรก (Barok) เชกะฮ (Sekah) รายัต (Rayat) หรือ ณูรู (Juru) ฝงตะวันออกของสุมาตรา
เรียกวา รายัต (Rayat) หรือกัวลา (Kuala) ชาวมลายูเรียกชาวเลวา โอรังละอุต (Orang Laut) แปลวา 
คนทะเล (โอรัง-คน, ละอุต-ทะเล) 21 อังกฤษเรียกวา Sea Gypsy หรือ ยิปซีทะเล สวนประเทศอ่ืนๆ 
เรียกตามสากลวา Sea Gypsy หรือ Sea Dyaks หรือ Orang Selat (ชนผูอาศัยอยูตามชองแคบ)
 นอกจากนี้ยังมีคําท่ีทางราชการกําหนดใหเรียกชนกลุมนี้วา “ชาวไทยใหม” แทนคําวา 
“ชาวเล” หรือ “ชาวน้ํา” หรือแทนคําอ่ืนๆ ท้ังนี้เพื่อตองการลดชองวางดานความรูสึกท่ีไมดีระหวาง
ชนกลุมนี้กับประชาชนท่ัวไปออกไป สําหรับความเปนมาของคําวา “ชาวไทยใหม” นั้น เนื่องมาจาก
เม่ือคร้ังท่ีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวเคยเสด็จพระราชดําเนินไปทรงเย่ียมเยียนแจกวัตถุปจจัยท่ี
จําเปนตางๆ แกชาวเลและโปรดใหเรียกชาวเลวา “ไทยใหม” ซ่ึงบรรดาชาวเลปล้ืมปติพอใจมาก 
ตองการใหคนท่ัวไปเรียกพวกเขาตามนามพระราชทาน22 
 

                                                 
 

20
 นฤมล หิญชีระนันท, “เพื่อความเขาใจในมอแกน ความรูและมายาคติเกี่ยวกับกลุม

ชาติพันธุชาวเล” ใน ชาติพันธุและมายาคติ (กรุงเทพฯ: สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ 
กระทรวงวัฒนธรรม, 2546), 106. 
 

21
 เยาวลักษณ ศรีสุกใส, “การเปล่ียนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจและวัฒนธรรม: ศึกษา

กรณีชาวเลสังกาอู อําเภอลันตา จังหวัดกระบ่ี” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชา
มานุษยวิทยา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2545), 23. 
 22 เร่ืองเดียวกัน, 3. 
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ตารางท่ี 3 ช่ือท่ัวไปและช่ือเฉพาะของกลุมชาติพันธุชาวเล 
 

ช่ือท่ีเรียกกนัโดยท่ัวไป 
ภาษาไทย : ชาวเล, ชาวนํ้า 
ภาษาอังกฤษ : ชนเผาเรรอนทางทะเล (Sea Nomads), ยิปซีทะเล (Sea Gypsies) 
ภาษาพมา : ซาโลวน, ซาโลน (Selung, Selon) 
ภาษามลายู : โอรังเลาต (Orang Laut) 

อางถึง 
อางโดย 

มอแกน มอแกลน อูรักลาโวย 

 
 

มอแกน 

มอแกน(Carrapiett 1909, 
White 1922) 
บะซิง (Hogan 1972 : 206) 
มาซิง (ประพนธ 2517 : 32) 
สิง (ประเทือง 2515 : 4) 

มอแกนตามับ (อาภรณ 
2531 : 70) 
ออลังตามับ 
ไทยใหม 

ออรังหลอตา 
(BernartZik 1958ซ41) 

 
 

มอแกลน 

มอแกนปูเลา (อาภรณ 2531 : 
70) หรือมอแกนปอลาวชาว
เกาะ (Hogan 1972 : 207) 
มอแกนเล 

มอแกลน (Hogan 1972 
: 206) 
 ชาวบก (Hogan 1972 : 
207) 
ไทยใหม 

ออลังลาโวย 

 
อูรักลาโวย 

มอแกน 
สิง (วิศิษฐ 2527 : 1) 

สิงบก 
มอแกนบก 

อูรักลาโวย (Hogan 
1972 : 207) 
ลาโวย 
ไทยใหม 

 
ท่ีมา : นฤมล หิญชีระนันท, “เพื่อความเขาใจในมอแกน ความรูและมายาคติเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุ
ชาวเล” ใน ชาติพันธุและมายาคติ (กรุงเทพฯ: สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวง
วัฒนธรรม, 2546), 113.  
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 แมวาลักษณะพ้ืนฐานการดํารงชีวิตของชาวเลแตเดิมนั้นจะมีการอพยพยายถ่ินอยูเสมอ 
และเปนกลุมชนที่ไมรูจักการบันทึกเร่ืองของตนเอง ซ่ึงจะทําใหยากตอการสืบสาวไปถึงรากเหงาท่ี
แทจริงได แตจากการศึกษาสถานภาพเอกสารและการวิจัยชุมชนชาวเล พบวามีผูใหความสนใจศึกษา
ถึงประวัติความเปนมาของชาวเลในประเทศไทยอยูหลายทาน มีตัวอยางดังตอไปนี้  
 อุทัย หิรัญโต ต้ังขอสันนิษฐานวาชาวเลนาจะอพยพมาจากลุมน้ําแยงซีเกียง โดยเขียนไว
วา เดิมชาวเล (ชาวน้ํา) อาศัยอยูตามลุมแมน้ําแยงซีเกียงในประเทศจีน แลวไดอพยพหลบหนีภัย
เรรอนลงมาทางตอนใตเปนพวกๆ โดยอาศัยลําแมน้ําโขง ลองเรือเร่ือยลงมาตลอดแหลมอินโดจีน 
เม่ือออกทะเลก็อาศัยเรือเรรอนอยูตามเกาะตางๆ ตลอดลงไปถึงพมาและมลายู23 

 เจน จรจัด ต้ังขอสันนิษฐานวาชาวเลนาจะอพยพมาจากบริเวณอินโดนีเซีย โดยกลาวถึง
การคนควาทางดานประวัติความเปนมาของชาวเลวา มีประวัติศาสตรตอนหนึ่ง เร่ิมตนเม่ือชนเผาอินโดนี
เซ่ียน พวกหนึ่งอพยพสูเกาะบอรเนียว ในคร้ังแรกเปนการอพยพจากแผนดินไปสูทะเล นับเปนการ
เร่ิมตนวิถีชีวิตแบบชาวเกาะข้ึนท่ีนี่ และไดเกิดเผาพันธุดยัค (Dyak) ข้ึน ดยัคพวกหน่ึงปกหลักอาศัย
อยูบนฝงจนกลายเปนบรรพบุรุษของคนพ้ืนเมืองแหงเกาะบอรเนียว แตดยัคอีกพวกหนึ่งกลับชอบใช
ชีวิตเรรอนทํามาหากินอยูในทองทะเล เรียกกันวา “ดยัคทะเล” (Sea Dyak)  เคล่ือนยายอพยพตามแนว
หมูเกาะเร่ือยมาจนถึงแหลมมลายู บางพวกข้ึนฝงท่ีแหลมมลายูและกลายเปนบรรพบุรุษดั้งเดิมของ
ชาวมลายู แตยังมีบางพวกที่ไมไดหยุดยั้งการเดินทางแสวงหา พวกเขาแลนเรือรอนเรมาทางชอง
แคบมะละกาออกสูบริเวณทะเลอันดามัน ทองมาตามแนวหมูเกาะฝงตะวันตกของไทย และข้ึนไป
ทางหมูเกาะตอนใตของสหภาพพมา อยางไรก็ตามชนเผาผูทองทะเลเหลานี้ไดแบงออกเปนพวก
ยอยๆ คือพวกอูรักลาโวย (Urak Lawai) เขามาอยูอาศัยบริเวณหมูเกาะลันตา และพวกมอแกน 
(Moklen) อยูถัดสูงข้ึนไปแถวเกาะภูเก็ต เขาสูบริเวณหมูเกาะทางตอนใตของประเทศสหภาพพมาแลว
ก็กลายเปนพลเมืองชาวเกาะพวกแรกบนหมูเกาะภาคใตฝงตะวันตกของประเทศไทย24 

 David W. Hogan ต้ังขอสันนิษฐานวาชาวเลนาจะอพยพมาจากบริเวณประเทศมาเลเซีย 
โดยกลาวถึงประวัติความเปนมาของชาวเลวาเปนเผาพันธุท่ีปรากฏขึ้นมาราวๆ ศตวรรษท่ี 17 (พุทธ
ศตวรรษท่ี 23) มีช่ือเรียกวา “Orang Selat” (ชนผูอาศัยอยูตามชองแคบ) เปนพวกเดียวกับพวกมอแกน 

                                                 
 

23
 พิมพิไล ต้ังเมธากุล, “การผสมกลมกลืนทางสังคมและวัฒนธรรม ศึกษาเฉพาะกรณี

ชุมชนชาวเล เกาะสิเหร ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต” (สารนิพนธ สาขามานุษยวิทยา 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2529), 17.    
 24 เจน จรจัด, “อูรักลาโวย วิญญาณอิสระแหงทองทะเล” อนุสาร อ.ส.ท. 22, 8 (มีนาคม, 
2525),  47-53. 
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(Moken) ในปจจุบันเปนชนเผาเรรอนอยูในทะเลตามเกาะตางๆ ไมมีรัฐบาล ชอบทองเท่ียวเปนโจร
สลัด ตอมากลุมคนพวกนี้ไดตกเปนเคร่ืองมือของกษัตริยปรเมศวร ซ่ึงถือกันวาเปนกษัตริยองคแรก
ของมะละกา โดยท่ีพวกชาวเลจะตองเขารวมกลุมกันเปนโจรสลัดปลนเรือในทะเล ทรัพยสินทีไ่ดมาก็
แบงใหกับกษัตริยปรเมศวร25  

 จากการศึกษาถึงประวัติความเปนมาของชาวเลของ อาภรณ อุกฤษณ26 ซ่ึงอาศัยวิธีการ
ทางดานคติชนวิทยา โดยเก็บรวบรวมขอมูลในรูปแบบของตํานานและคําบอกเลาท่ัวไป ก็ไดกลาวถึง
ตํานานเร่ืองตางๆ ของชาวเล เชน ตํานานชาวเลกับโจรสลัด ตํานานการกําเนิดมนุษยของชาวเล และ
ตํานานเทือกเขา “ฆูนุงฌึรัย” เปนการต้ังขอสันนิษฐานวาชาวเลนาจะอพยพมาจากแถบประเทศ
มาเลเซียเชนกัน (ดูตํานานเหลานี้ไดจากภาคผนวก ก) 
 สําหรับการศึกษาประวัติความเปนมาของชาวเลโดยอาศัยหลักการเปรียบเทียบรูปราง
ลักษณะทางกายภาพ เพื่อตั้งขอสันนิษฐานเกี่ยวกับเชื้อชาติชาวเลนั้น ก็ไดมีผูสนใจศึกษาดังเชน 
ประสิทธิ์ เอื้อตระกูลวิทย กลาววา “ชาวเล” ไดถูกจัดใหอยูใน “กลุมมาลาโย-โปลีนีเซียน” (Malayo-
Polynesian) และเช่ือวาเม่ือประมาณ 4,000 ปมาแลว พวกมาเลยรุนแรกหรือโปรโตมาเลย (Proto-
Malays) จากผืนแผนดินใหญเขาสูแหลมอินโดจีนและลงมาสูทางภาคใต อพยพตอไปยังบริเวณหมู
เกาะในมหาสมุทรแปซิฟค เปนบรรพบุรุษของพวกโปลีนีเซียน (หรือจัดอยูในกลุม มาลาโย-โปลีนีเซียน) 
เปนการสืบเช้ือสายระหวางพวกโปรโตมาเลยกับออสราลอยด (นิกริโต ซามัง ซาไก ท่ีเขามายัง
ดินแดนทางภาคใตของไทย ในสมัยไพลสโตซีนมีอายุไมนอยวา 10,000 ป)  
 หลังการเคล่ือนยายของพวกโปรโตมาเลย เปนการเคล่ือนยายเขามาตั้งถ่ินฐานของพวก
มองโกลอยดฝายใต (Southern Mongolid) หลายคร้ัง โดยไดเขามาจากผืนแผนดินใหญลงมาสูแหลม
อินโดจีน ไดเขามาต้ังถ่ินฐานในภาคใตและมีการสืบเช้ือสายของพวกมาเลเซียกับออสตาลอยด และ
พวกโปรโต-มาเลย ไดกลายเปนชนพื้นเมืองสมัยแรกเริ่มกอนประวัติศาสตรของภาคใต สวน
พวกโปรโต-มาเลย ท่ีมีถ่ินฐานในดินแดนแถบประเทศมาเลเซีย ก็ไดอพยพเขามาต้ังถ่ินฐานริมฝง

                                                 
 25 พิมพิไล ต้ังเมธากุล, “การผสมกลมกลืนทางสังคมและวัฒนธรรม ศึกษาเฉพาะกรณี
ชุมชนชาวเล เกาะสิเหร ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต”, 17-18.   
 

26
 อาภรณ อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล 

กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี”, 8-13.   
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ทะเลของภาคใต โดยคนพวกนี้อพยพมาทางเรือ เปนชนชาวน้ํา หรือชาวเลท่ีเรียกกันวามอแกนหรือ
โอรังลาโอด27 
 ประเทือง เครือหงส ไดกลาวถึงรูปรางลักษณะทางกายภาพของกลุมชาติพันธุชาวเลไววา  
ชาวนํ้ามีลักษณะคลายชาวมองโกล แตไมเดนนัก สูงราวคนไทย ผิวกรานดําและเปนโรคผิวหนังกัน
มาก เม่ือพิจารณารูปรางและลักษณะและหนาตาของชาวนํ้า จะเห็นไดชัดเจนวาละมายคลายคลึงกับ
ชาวมลายูเปนอยางยิ่ง ผูชายผิวคอนขางคลํ้าไมสูงไมตํ่านัก หนาอกกวาง หนาตาผูชายคอนขางหลอ 
และทรวดทรงสวยกวาผูหญิง สวนผูหญิงนั้นรูปรางสูงโปรง ผิวพรรณหนาตาไมคอยสวย... จากการ
สังเกตและศึกษาเกี่ยวกับเช้ือชาติของมนุษย ไดแก สีของผิวหนัง สีและลักษณะของผมและขน 
ลักษณะสีของดวงตา สวนสูง ขนาดรูปรางและลักษณะโดยท่ัวๆ ไป หนาผาก จมูก ริมฝปาก ฟนและ
คาง ฯลฯ สันนิษฐานวาชาวน้ําเปนพวกเช้ือชาติมองโกล (Mongoloid) เชนเดียวกับพวกอินเดียนแดง 
จีน พมา ไทย มลายู อินโดนีเซีย และนิกริโต ฯลฯ เปนตน28 
 ประทีป ชุมพล ไดอธิบายถึงเผาพันธุชาวเลทางชาติพันธุวิทยาวา ชาวเลจัดเขาอยูในกลุม
ชนพวกเมลานีเซียน (Melamesian) ซ่ึงมีถ่ินฐานอยูแถบหมูเกาะทะเลใตของมหาสมุทรแปรซิฟก หรือ
หมูเกาะเมลานีเซีย (เกาะของคนผิวดํา) ตอมาไดโยกยายถ่ินฐานกระจายไปในหมูเกาะทะเลใต พวกนี้
มีรูปรางลักษณะตัวคอนขางเล็ก ผิวดํา ตาดํา ผมหยิกหยอยเปนกระจุก มีภาษา และวัฒนธรรมเปนของ
ตนเอง แตปจจุบันมักจะถูกกลืนจากประเทศท่ีตนอาศัยอยู29 
 จากผลการศึกษาของนักวิชาการดังกลาวมานี้ ไมอาจท่ีจะสรุปไดอยางชัดเจนวาชาวเล
บริเวณชายฝงทะเลอันดามันหรือชาวเลในประเทศไทยมีเช้ือชาติอะไรไดอยางแนนอน แตไมไดเปน
ชนพื้นเมืองเดิมของเกาะตางๆ ทางภาคใตฝงตะวันตกมาแตดั่งเดิม แตเปนพวกท่ีอพยพเรรอนมาจากท่ี
อ่ืน สวนจะมาจากลุมน้ําแยงซีเกียงในประเทศจีน  บริเวณประเทศอินโดนีเซีย หรือประเทศมาเลเซีย
นั้นยังไมสามารถสรุปไดแนชัด แตจากการศึกษาสถานภาพเอกสารและงานวิจัยเกี่ยวกับชาวเลท่ีผาน
มา ทําใหเห็นวาขอสันนิษฐานสวนใหญโนมเอียงไปในทางท่ีสันนิษฐานวาชาวเลอาจจะเปนกลุม

                                                 
 27 ประสิทธ์ิ เอ้ือตระกูลวิทย, “พิธีกรรมและความเช่ือถือของชาวเล : ศึกษาจาก
ภาพเขียนสีสมัยกอนประวัติศาสตรในภาคใตของประเทศไทย” (สารนิพนธ สาขาโบราณคดี 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2534), 19. 
 

28
 ประเทือง เครือหงส, ชาวน้ํา (ชาวทะเล) ในเมืองไทย (กรุงเทพฯ : บรรณกิจ, 2524), 20-

21. 
 

29
 พิมพิไล ต้ังเมธากุล, “การผสมกลมกลืนทางสังคมและวัฒนธรรม ศึกษาเฉพาะกรณี

ชุมชนชาวเล เกาะสิเหร ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต”, 18.   
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มาลาโย-โปลีนีเซียน และมีความเกี่ยวพันกับดินแดนแถบประเทศมาเลเซีย ซ่ึงอาจจะเปนถ่ินกําเนิด
ของบรรพบุรุษชาวเลหรือเปนดินแดนสวนหนึ่งของเสนทางอพยพของชาวเลก็เปนได 
 
 การแบงกลุมชาวเลในประเทศไทย  แมชาวเลกลุมตางๆ จะมีความคลายคลึงกันในแง
ของการดํารงชีวิตท่ีผูกพันอยูกับทะเล แตทวาชาวเลกลุมตางๆ นั้นก็ยังมีความแตกตางกันใน
รายละเอียดทางดานชาติพันธุ ภาษา และวัฒนธรรม เปนเอกลักษณเฉพาะกลุม และจากการศึกษา
สถานภาพเอกสารและงานวิจัยชุมชนชาวเลก็พบวานักวิชาการท่ีศึกษาเกี่ยวกับชาวเลไดพยายาม
แบงกลุมชาวเลในประเทศไทย โดยอาศัยหลักเกณฑในดานตางๆ เชน ทางดานภาษาศาสตร ทางดาน
การตั้งถ่ินฐานและการอพยพ และทางดานชาติพันธุวรรณา เปนตน ดังตอไปนี้ 
 David W. Hogan นักภาษาศาสตร แบงชาวเลออกเปน 3 กลุม คือ กลุมมอแกน (Moken) 
กลุมมอแกลน (Moklen) และกลุมอูรักลาโวย (Uraklawoi)  
 Chistopheicourt แบงชาวเลออกเปนกลุมชาวเกาะแท (Chaokoh Thae) และกลุมไทย
ใหม (Thaimai) 
 ประพันธ เครือณรงค ไดทําการศึกษาชาวเล ท่ีอาศัยอยูในประเทศไทย โดยไดแบง
ออกเปนกลุมยอยๆ 3 พวก คือ 
  1) พวกมะละกา (Moken) สันนิษฐานวาพวกนี้เดิมอาศัยอยูแถบชองแคบ
มะละกา 
  2) พวกลิงคา (Lingga) สันนิษฐานวาพวกนี้เดิมอาศัยอยูแถบหมูเกาะลังกา  
  3) พวกมาซิง หรือพวกสิงห สวนใหญอาศัยอยูแถบเมืองมะริด ทวายและ
หมูเกาะตางๆ ในเขตสหภาพพมา30 

 อาภรณ อุกฤษณ ไดแบงกลุมชาวเลในประเทศไทยออกเปน 2 กลุมใหญๆ ตามแนวคติ
ชนวิทยา โดยอาศัยตํานานและคําบอกเลาของชาวเลเปนหลัก คือ 
  1) ชาวเลกลุมมอแกน (Moken) แบงเปน 2 กลุมยอย คือ 
   - มอแกนปูเลา (Moken Pulau) หมายถึงมอแกนเกาะ หรือท่ี
เรียกกันวาสิงหทะเล 
   - มอแกนตามับ (Moken tamub) หมายถึงมอแกนบกหรือท่ี
เรียกกันวามอแกนขละ หรือสิงหบก   

                                                 
 

30
 ประสิทธ์ิ เอ้ือตระกูลวิทย, “พิธีกรรมและความเช่ือถือของชาวเล: ศึกษาจากภาพเขียน

สีสมัยกอนประวัติศาสตรในภาคใตของประเทศไทย”, 24.     
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 มอแกนท้ังสองกลุมนี้ ใชภาษามอแกนเปนภาษาพูด โดยมีภาษามอแกนปูเลาเปน
ภาษากลาง สวนภาษามอแกนตามับเปนภาษาทองถ่ิน 
  2) ชาวเลกลุมอูรักลาโวย (Uraklawoi) ชาวเลกลุมนี้ใชภาษาอูรักลาโวยเปน
ภาษาพูด31 
 โดยสรุปแลว ผูวิจัยสวนใหญ โดยเฉพาะผูท่ีผลิตผลงานในระยะหลังๆ จะใหความสําคัญ
กับการแบงกลุมชาวเลตามแบบอยางของอาภรณ อุกฤษณ คือ แบงชาวเลออกเปน 2 กลุม คือชาวเล
กลุมมอแกนและชาวเลกลุมอูรักลาโวย 
 
 การกระจายตัวของชาวเลในประเทศไทย  ชาวเลท้ังหมดท่ีพบอยูในประเทศไทยนั้น ได
ต้ังถ่ินฐานกระจายกันอยูตามชายฝงทะเลอันดามันรวมไปถึงบริเวณเกาะตางๆ ต้ังแตภาคใตตอนบน
จนไปถึงภาคใตตอนลาง แบงตามจังหวัดไดดังนี้ 
 1) จังหวัดระนอง พวกกลุมมอแกน  กลุมหนึ่ง ต้ังถ่ินฐานอยูบนเกาะสินไหและเกาะลูก
หลัด ในเขตจังหวัดระนอง  
 2) จังหวัดพังงา พวกกลุมมอแกน  กลุมหนึ่ง อาศัยอยูบนเกาะพระทอง เกาะยานเชือก
และหมูเกาะสุรินทร ในเขตอําเภอคุระบุรี จังหวัดพังงา และกระจัดกระจายลงมาตามชายฝงทะเล
ต้ังแตบานทุงน้ําดํา อําเภอตะกั่วปา มาจนถึงหาดบางคลี ตําบลบางคลี และบานจําป อําเภอทายเหมือง 
จังหวัดพังงา  
 3) จังหวัดภูเก็ต พบวามีการกระจายตัวของกลุมชาวเลอยูบริเวณหาดราไวย มีอยู 2 พวก
คือ พวกไทยใหม และพวกมอแกนหรือมาซิงหรือสิงห อยูในพื้นท่ีหมูท่ี 2 ตําบลราไวย อําเภอเมือง ท่ี
แหลมหลาและบานเหนือเปนพวกมอแกนอยูในพื้นท่ีหมูท่ี 5 ตําบลไมขาว อําเภอถลาง ท่ีเกาะสิเหร 
หรือแหลมตุกแกเปนพวกอูรักลาโวยอยูในพื้นท่ีหมูท่ี 4 ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง ท่ีหาดสะปาเปนพวก
อูรักลาโวยอยูในพื้นท่ีหมูท่ี 3 ตําบลเกาะแกว อําเภอเมือง  
 4) จังหวัดกระบ่ี พบการกระจายตัวของชาวเลในบริเวณตางๆ ไดแก ท่ีเกาะพีพี มีชุมชน
ชาวเลต้ังอยูในเขตบานแหลมตง หมูท่ี 7 อําเภออาวพระนาง อําเภอเมืองกระบ่ี และท่ีเกาะลันตา มี
ชุมชนชาวเลกระจัดกระจายอยูตามบริเวณ บานศาลาและดานบานคลองดาว ต้ังอยูในเขตหมูท่ี 4 

                                                 
 

31อาภรณ อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล 
กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี”, 15-16.     
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ตําบลเกาะลันตาใหญ อําเภอเกาะลันตา บานหัวแหลมและบานสังกะอู ต้ังอยูหมูท่ี 1 ตําบลเกาะลันตา
ใหญ อําเภอเกาะลันตา32 
 5) จังหวัดสตูล เปนชาวเลกลุมอูรักลาโวย อาศัยอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมือง บริเวณเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง33  

 แผนผังตอไปนี้แสดงใหเห็นถึงการแบงกลุมยอยๆ และการกระจายตัวของชาวเล
กลุมมอแกน มอแกลน และอูรักลาโวย ซ่ึงการแบงนี้มีพื้นฐานบนชุมชนซ่ึงมีพื้นท่ีทางภูมิศาสตรเปนหลัก 

ชาวเล 
 

   มอแกน/มอแกลน              อูรักลาโวย 
     - ลันตา, จํา, พพีี  
     - ภูเก็ต   
               - สิเหร 
               - ราไว 
               - สะปา 
     - หลีเปะ, บุโบลน 
                 มอแกน            มอแกลน 

- ยานเชือก - ยายเชา             - ปากจก - ลําป  
- ยายลํ้า - ดุง                                    - บางสัก - แหลมหลา 
- ญวิ - ลําป, มุก                              - ฯลฯ 
       - ฯลฯ   

 
แผนผังท่ี 2 แสดงการแบงกลุมยอยๆ และการกระจายตัวของชาวเลกลุมมอแกน มอแกลนและ 
  อูรักลาโวย  
ท่ีมา : นฤมล หิญชีระนันท, “เพื่อความเขาใจในมอแกน ความรูและมายาคติเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุ
ชาวเล” ใน ชาติพันธุและมายาคติ. (กรุงเทพฯ : สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ 
กระทรวงวัฒนธรรม, 2546), 114.  

                                                 
 

32
 ประสิทธ เอ้ือตระกูลวิทย, “พิธีกรรมและความเช่ือถือของชาวเล: ศึกษาจากภาพเขียน

สีสมัยกอนประวัติศาสตรในภาคใตของประเทศไทย”, 26-29. 
 

33
 เขมชาติ เทพไชยและคณะ, “ชาวเล” สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต, 203. 
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 จากประวัติความเปนมาของกลุมชาติพันธุชาวเลในประเทศไทยที่ไดกลาวมาขางตน
นั้น ทําใหสามารถมองเห็นภาพรวมของชาวเลในประเทศไทย ซ่ึงมีชุมชนชาวเลท่ีผูวิจัยสนใจศึกษา
รวมอยูดวย และทําใหเขาใจไดวา ชุมชนท่ีผูวิจัยสนใจศึกษานั้น เปนชุมชนชาวเลกลุมอูรักลาโวย 
ซ่ึงอาศัยอยูในเขตหมูเกาะอาดัง-ราวี บริเวณเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง จังหวัดสตูล 
และผูวิจัยจะไดกลาวถึงการต้ังถ่ินฐานและพัฒนาการของชุมชนชาวเลแหงนี้ตอไป   
 
การตั้งถ่ินฐานและพัฒนาการของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล 
 ประวัติการตั้งถ่ินฐานของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ  ผูคนท่ีอาศัยอยูบนเกาะหลีเปะและ
เกาะอ่ืนๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี นั้น มีอยูดวยกันสองกลุม ท้ังสองกลุมเปนชาวเลกลุมอูรักลาโวย 
โดยอูรักลาโวยกลุมแรกไดอพยพมาจากเกาะลันตา ต้ังแตประมาณทศวรรษ 2440  ชาวอูรักลาโวย
กลุมนี้ไดเขามาตั้งถิ่นฐานบริเวณเกาะหลีเปะ ซ่ึงเปนเกาะท่ีเอ้ือตอการต้ังถ่ินฐานมากท่ีสุดเม่ือ
เปรียบเทียบกับเกาะอื่นๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ทั้งนี้เนื่องจากสภาพทางภูมิศาสตรซึ่งเปนเกาะที่มี
ท่ีราบ สามารถต้ังบานเรือนและทําการเกษตรได รวมถึงความอุดมสมบูรณของทรัพยากรทั้งทางบก
และทางทะเลภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี ท่ีเอ้ือตอการทํามาหากินของชาวอูรักลาโวยในยุคดั้งเดิมนี้
ดวย ผูเขามาบุกเบิกและเปนผูนําของอูรักลาโวยในยุคนี้คือ โตะฆีรี ลูกหลานของโตะฆีรี ไดเลาสืบ
ตอกันมาวา  
 

โตะฆีรีเปนชาวมุสลิมจากอินโดนีเซีย แจวเรือมาจากอาเจะหเมื่อประมาณ 100 ปมาแลว 
ระหวางทางไดหยุดแวะพักท่ีฆูนุงฌึรัย มาเลเซีย และไดชวนเพื่อนรวมจํานวน 4 คน ไดแก
โตะเอิม โตะบือโดยและแจบิแนะ ออกเดินทางหาหลักแหลงท่ีทํากินตอไป โดยไดแวะพักท่ี
เกาะลีดีและเกาะบุโหลนใหญ ตอมาเพ่ือนโตะฆีรีท้ัง 3 คน ไดแตงงานและตั้งถิ่นฐานท่ีเกาะ
ลันตา แตโตะฆีรียังคงมีความต้ังใจจะเดินทางแสวงหาท่ีทํากินตอไป หลังจากแตงงานกับ
ภรรยาคนแรกซึ่งเปนอูรักลาโวยที่เกาะลันตาและมีลูกดวยกัน 1 คน คือ โตะเตะ แลว 
โตะฆีรีกับแจบิแนะ ไดออกเดินทางตอจนถึงเกาะหลีเปะ จึงไดตัดสินใจตั้งถิ่นฐานท่ีเกาะ
หลีเปะ เนื่องจากเกาะมีความอุดมสมบูรณ มีบึงขนาดใหญกลางเกาะ ใชเปนพื้นท่ีเพาะปลูก 
รวมท้ังมีแหลงทํามาหากินทางทะเลท่ีสะดวก หลังจากน้ันโตะฆีรีไดชักชวนครอบครัวและ
เครือญาติยายมาอยูท่ีเกาะหลีเปะ ตอมาเม่ือภรรยาคนแรกของโตะฆีรีเสียชีวิต โตะฆีรีได
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แตงงานกับภรรยาคนท่ีสอง ช่ือนางมีอะ มีลูกสองคน คือ นายชาบูและนางดารา และมี
ภรรยาคนท่ีสาม ช่ือโตะต่ิง ไมมีลูกดวยกัน34   

 
 ตอมาในป พ.ศ. 2452 อูรักลาโวยอีกกลุมหนึ่งไดอพยพเขามาตั้งถิ่นฐานอยูบริเวณ
เกาะหลีเปะและเกาะอ่ืนๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ดวยเหตุผลทางการเมืองเร่ืองการปกปนเขตแดน 
เม่ือเกิดการรางเสนแบงเขตแดนไทย-มาเลเซีย เจาเมืองสตูล (พระยาภูมินารถภักดี)35 จึงให โตะฆีรี 
ชาวมุสลิมท่ีอูรักลาโวยใหความเคารพนับถือ เดินทางมาชักชวนชาวเลจากเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต 
และเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี ซ่ึงเปนชาวเลกลุมอูรักลาโวย ใหไปต้ังถ่ินฐานบริเวณหมูเกาะอาดัง-
ราวี36 เพื่อเปนหลักฐานบงช้ีวาแผนดินสวนนี้เปนของสยาม เพราะมีครอบครัวชาวสยามอาศัยอยู 
ชาวอูรักลาโวยกลุมท่ีสองนี้ ไดเขามาตั้งถ่ินฐานบนเกาะหลีเปะ และกระจายไปยังเกาะอ่ืนๆ ในเขต
หมูเกาะอาดัง-ราวี เชน เกาะอาดังและเกาะราวี37 จึงกลาวไดวาการต้ังถ่ินฐานแตเดิม คือต้ังแต
ทศวรรษ 2440 นั้น ชาวอูรักลาโวยจะต้ังถ่ินฐานอยูท่ีเกาะหลีเปะเพียงแหงเดียว จนกระท้ังในป พ.ศ. 
2452 เปนตนมา การตั้งถิ่นฐานของชาวอูรักลาโวยจึงไดกระจายออกไปยังเกาะอื่นๆ ในหมูเกาะ
อาดัง-ราวี 
 การตั้งถ่ินฐานของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี ไดเปล่ียนแปลงไปอีกคร้ังหนึ่ง 
เม่ือมีการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาข้ึนในป พ.ศ. 2517  ดวยกฎของทางอุทยานฯ ทําให
ชาวอูรักลาโวยท่ีเคยต้ังถ่ินฐานกระจายอยูตามเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ตองยายมาอยูใน
บริเวณท่ีทางอุทยานฯ อนุญาต คือบนเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดังเพียงเทานั้น ดังนั้น
ต้ังแตป พ.ศ. 2517 เปนตนมา ชาวอูรักลาโวยจึงอาศัยอยูในพื้นท่ีเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะ
อาดังเทานั้น โดยหนวยงานภาครัฐไดกําหนดใหพื้นท่ีนี้เปนหมูบานท่ี 7 ของตําบลเกาะสาหราย 
อําเภอเมือง จังหวัดสตูล ซ่ึงเรียกหมูบานท่ี 7 นี้วา บานเกาะหลีเปะ  
 

                                                 
 

34
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-ราวี,  

13.   
 

35 จรัส งะสมัน. “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล”, 27.   
 

36
 อาภรณ อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล 

กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี”, 24. 
 

37
 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพัฒนาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัด

สตูล”, 54. 
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 พัฒนาการของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล  ชุมชนอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะปจจุบัน ต้ังอยูในทองท่ีหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัด
สตูล เปนเกาะหนึ่งในหมูเกาะอาดัง-ราวี อยูในเขตของอุทยานแหงชาติตะรุเตา สําหรับจังหวัดสตูล
นั้นเปนจังหวัดเล็กๆ ต้ังอยูทางตอนใตสุดของประเทศไทย ทางดานฝงทะเลอันดามัน การไดศึกษา
ถึงประวัติศาสตรเมืองสตูล โดยเฉพาะในทองท่ีซ่ึงเปนท่ีต้ังของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะดวยแลว
นั้น จะเปนการเพิ่มความเขาใจในพัฒนาการของชุมชนที่ศึกษาไดดียิ่งขึ้น เนื่องจากพัฒนาการของ
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะผันแปรไปตามความเปล่ียนแปลงของจังหวัดสตูล อันเปนท่ีต้ังของ
ชุมชนดวย ซ่ึงไดนํามากลาวไวโดยสังเขป ดังนี้ 
 คําวา “สตูล” เปนภาษาทองถ่ินพื้นเมืองท่ีเพี้ยนมาจากคําวา “สโตย” ซ่ึงแปลวาตน
กระทอน เพราะพ้ืนท่ีของสตูลมีตนกระทอนข้ึนอยูตามธรรมชาติเปนจํานวนมาก38 ประมาณป พ.ศ. 
2356 สตูลมีฐานะเปนเพียงตําบลหนึ่งของเมืองไทรบุรี เรียกวา “มูเก็มสโตย” หมายถึงตําบล
กระทอน39  ตอมาในป พ.ศ. 2382 ไดมีการแบงเมืองไทรบุรีออกเปนสามเมือง ไดแก เมืองไทรบุรี 
เมืองปะลิส และยกฐานะของมูเก็มสโตยข้ึนเปนเมืองสตูล ในยุคนั้นเมืองสตูลมีความเจริญรุงเรือง
มากทางดานการคา เมืองสตูลมีอํานาจครอบครองหมูเกาะรังนกนางแอน ต้ังแตหนาปากน้ําปะลิส 
จนถึงหนาเมืองพังงา สตูลจึงไดรับขนานนามวา “นครีสโตยมําบังสังคารา” แปลวา “เมืองสตูล
เทวดาแหงทะเล” 40  สมัยแรกเร่ิมท่ีเมืองสตูลไดแยกออกมาจากเมืองไทรบุรีไดข้ึนกับเมืองสงขลา
เปนเวลา 5 ป ต้ังแต พ.ศ. 2382-2387 จากนั้นเมืองสตูลก็ข้ึนกับเมืองนครศรีธรรมราชจนถึงป พ.ศ. 
2439 และมาในป พ.ศ. 2440 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ 
ใหรวมเมืองไทรบุรี เมืองปะลิส เมืองสตูล เปนมณฑลเทศาภิบาล เรียกวา “มณฑลไทรบุรี” ในสมัย
นี้เมืองสตูลไดผูกขาดการเก็บภาษีจากรัฐบาลกรุงสยาม มีภาษีฝน สุรา โรงรับจํานํา รังนก ไขเตา 
ปลิงทะเล เปลือกหอย เปนตน41  
 จากพัฒนาการทางประวัติศาสตรของเมืองสตูลในชวงเร่ิมแรกนี้ จะเห็นไดวา ทะเลมี
ความสําคัญกับเมืองสตูลมาแตอดีต เมืองสตูลไดรับการขนานนามวา “นครีสโตยมําบังสังคารา” ซ่ึง

                                                 
 38บุญเสริม ฤทธาภิรมย, บรรณาธิการ บันทึกจดหมายเหตุพระยาภมิูนารถภักดี พ.ศ. 
2439-2443 (สตูล : สภาวัฒนธรรมจังหวัดสตูล, 2550), 28-29.   
 

39
 สํานักงานการประถมศึกษาจังหวัดสตูล, รวมเร่ืองเมืองสตูล ท่ีระลึกครบรอบ 150 ป, 

17-18.  
 

40เร่ืองเดียวกัน, 18-20. 
 

41
 เร่ืองเดยีวกัน, 20-24.  
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แปลวา “เมืองสตูลเทวดาแหงทะเล” ดวยการมีอํานาจครอบครองหมูเกาะรังนก ต้ังแตปากน้ําปะลิส 
ถึงหนาเมืองพังงา และมีอํานาจผูกขาดการเก็บภาษี โดยเฉพาะภาษีรังนก ไขเตา ปลิงทะเลและ
เปลือกหอย แสดงใหเห็นถึงความอุดมสมบูรณของทรัพยากรทางทะเลในนานน้ําเมืองสตูลและ
ทะเลฝงอันดามันในอดีต ซ่ึงความอุดมสมบูรณของทรัพยากรทางทะเลเชนนี้จะสงผลตอการอพยพ
เขามาต้ังถ่ินฐานของอูรักลาโวยในชวงประมาณป พ.ศ. 2440-2450 เนื่องจากอูรักลาโวยมีวิถีชีวิต 
และการทํามาหากินท่ีผูกติดอยูกับทองทะเล ความอุดมสมบูรณของทรัพยากรทางทะเลจึงเปน
ปจจัยพื้นฐานเบ้ืองตน ท่ีดึงดูดใหอูรักลาโวยเขามาต้ังถ่ินฐานถาวรในทองท่ีนี้   
 ในตอนปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ไดเกิดกรณีพิพาท
ระหวางรัฐบาลสยามกับรัฐบาลอังกฤษ จึงไดตกลงทําหนังสือสัญญากันท่ีกรุงเทพมหานคร เม่ือ
วันท่ี 10 มีนาคม 2452 โดยมอบเมืองกะลันตัน เมืองตรังกานู เมืองไทรบุรี และเมืองปะลิส ใหแก
รัฐบาลอังกฤษ ทําใหเมืองสตูลแยกจากเมืองไทรบุรีโดยเด็ดขาด ตามหนังสือสัญญาวาดวยเขตแดน
ซ่ึงติดทายสัญญานั้น กําหนดเสนเขตแดนโดยถือสันเขาปนน้ําท่ีตกระหวางลําน้ําปะลิสและลําน้ําปูยู
ในเขตเมืองสตูลเปนเขตแดน เมืองสตูลจึงยังคงอยูในราชอาณาจักรสยาม ในสมัยของการปกปนเขต
แดนนี้  ซ่ึงตรงกับสมัยท่ีพระยาภูมินารถภักดีเปนเจาเมืองสตูล ไดมีอูรักลาโวยกลุมหนึ่งเขาไปต้ังถ่ิน
ฐานภายในเกาะหลีเปะแลว ต้ังแตประมาณชวงป พ.ศ. 2440-245042  และเม่ืออังกฤษตองการ
ดินแดนฝงตะวันตกของไทย  โดยเฉพาะเกาะหลีเปะและเกาะอาดัง พระยาภูมินารถภักดีเจาเมือง
สตูลขณะน้ัน จึงไดนําอูรักลาโวยจากเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต และจากเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี ให
มาอยูท่ีเกาะท้ังสองนี้ เพื่อเปนหลักฐานวาเกาะหลีเปะและเกาะอาดังเปนสวนหนึ่งของไทย43  
 เม่ือเมืองสตูลซ่ึงเคยตกอยูในบังคับบัญชาของขาหลวงเทศาภิบาลมณฑลไทรบุรี 
คงเหลืออยูเพียงเมืองเดียว จึงมีพระบรมราชโองการประกาศใหเมืองสตูลเปนเมืองจัตวา รวมอยูใน
มณฑลภูเก็ต เมืองสตูลข้ึนอยูกับมณฑลภูเก็ตประมาณ 16 ป จนกระท่ังถึงป พ.ศ. 2468 เมืองสตูลจึง
ไดข้ึนตอมณฑลนครศรีธรรมราช44 จนกระท่ังป พ.ศ. 2475 ประเทศไทยเปล่ียนแปลงการปกครอง
เปนระบอบประชาธิปไตย เมืองสตูลจึงมีฐานะเปนจังหวัดหนึ่งของประเทศไทย ปจจุบันจังหวัด
สตูลแบงการปกครองออกเปน 6 อําเภอ กับ 1 กิ่งอําเภอ และชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะก็ไดข้ึนอยู
กับเขตการปกครองในทองท่ี หมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล  

                                                 
 

42
 เร่ืองเดยีวกัน, 116. 

 
43

 จรัส งะสมัน, “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล”, 27.   
 

44
 มนูญ หนูแกว และคณะ, ท่ีระลึกงานวัฒนธรรมสัมพันธจังหวัดชายแดนภาคใต 4-6 

สิงหาคม 2531 จังหวัดสตูล, 77-79.  
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 ในป พ.ศ. 2479 รัฐบาลไดประกาศพระราชบัญญัติกักกันผูมีสันดานเปนผูราย 
พุทธศักราช 2479 ข้ึน เพื่อมอบหมายใหกรมราชทัณฑแสวงหาสถานท่ีจัดต้ังเปนทัณฑนิคม จึงไดมี
การเสนอใหใชเกาะตะรุเตา ในทองท่ีจังหวัดสตูลเปนสถานกักกันข้ึน หลังจากไดดําเนินการสํารวจ
พื้นท่ีแลว กรมราชทัณฑและกระทรวงมหาดไทยตกลงกําหนดใหใชเกาะตะรุเตา เกาะอาดัง เกาะ
ราวีและเกาะนิเปะหรือหลีเปะเปนทัณฑสถานในรูปแบบนิคมฝกอาชีพ และในป พ.ศ. 2482 รัฐบาล
ไดประกาศพระราชกฤษฎีกาสงวนหมูเกาะดังกลาวเปนทัณฑสถาน45 โดยการดําเนินการสรางสถาน
กักกันนักโทษแลวเสร็จในป 248146 ในปเดียวกันนี้จึงไดมีการสงนักโทษรุนแรกไปยังเกาะตะรุเตา 
ประมาณ 1,000 คน47 และในป พ.ศ. 2482 กรมราชทัณฑจัดสงนักโทษการเมืองจํานวน 70 คน มา
กักกันท่ีเกาะตะรุเตาดวย ซ่ึงประกอบดวยนักโทษกลุมกบฏบวรเดช พ.ศ. 2476 และกลุมกบฏนายสิบ 
พ.ศ. 247848   
 ในชวงสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ไดเกิดความแรนแคนแพรกระจายไปท่ัว รวมท้ังท่ีนิคมฝก
อาชีพตะรุเตา รัฐบาลไมอาจสนับสนุนงบประมาณไดเต็มท่ี เกิดความอดอยากหิวโหยและโรคภัย 
เหลาผูคุมและนักโทษบางสวนจึงหาทางออกโดยการผันตัวเองเปนโจรสลัด ออกปลนสะดมเรือ
สินคาที่แลนผานนานน้ําแหงนี้ จนในที่สุดรัฐบาลไทยไดรวมมือกับทหารอังกฤษจากมาเลเซีย 
ยกพลข้ึนบกท่ีเกาะตะรุเตา เพื่อทําการปราบปรามบรรดาโจรสลัด เม่ือวันท่ี 15 มีนาคม พ.ศ. 2489 
และเม่ือรัฐบาลไดกวาดลางเหลาโจรสลัดไดหมดส้ินแลว จึงไดประกาศยกเลิกนิคมฝกอาชีพตะรุเตา 
ในป พ.ศ. 2491 

 

                                                 
 

45หอจอหมายเหตุแหงชาติ, เอกสารสํานักนายกรัฐมนตรี, (2) สร. 0201.83/24 เร่ือง 
กําหนดเขตตสําหรับดําเนินการกักกัน. 
 

46
 หอจอหมายเหตุแหงชาติ, เอกสารสํานักนายกรัฐมนตรี, (2) สร.0201.83/24 เร่ือง การ

ต้ังนิคมฝกอาชีพสําหรับกักกันผูมีสันดานเปนผูรายท่ีเกาะตะรุเตา จังหวัดสตูล. 
 

47ธํารงศักดิ์ อายุวัฒนะ, เม่ือผมถูกปลอยเกาะตะรุเตา (กรุงเทพฯ : รวมสาสน, 2522), 99.  
 

48
 บุญเสริม ฤทธาภิรมย, ประวัติศาสตรเมืองสตูล (กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร, 2546), 70. 
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ภาพท่ี 8 แผนที่แสดงบริเวณโจรสลัดเกาะตะรุเตาปลนสะดม 
ท่ีมา : แสวง ตุงคะบรรหาร, โจรสลัดเกาะตะรุเตา (กรุงเทพฯ: ประพันธสาสน, 2544), ก. 
 
 หลังจากประกาศยกเลิกนิคมฝกอาชีพ ตะรุเตาเปนเวลา  26  ป  จนกระท่ังเม่ือวันท่ี 19 
เมษายน พ.ศ. 2517 คณะกรรมการอุทยานแหงชาติ ไดประกาศใหเกาะตะรุเตาและหมูเกาะอาดัง-
ราวีเปนอุทยานแหงชาติทางทะเล ซ่ึงมีขอบเขตการปกครองท่ีข้ึนอยูกับ หมูท่ี 7 ตําบลเกาะสาหราย 
อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล โดยมีนายบุญเรือง สายศร เปนหัวหนาอุทยานคนแรก เม่ือพื้นท่ี
ดังกลาวไดถูกประกาศจัดต้ังใหเปนอุทยานแหงชาติ ในกรณีของเกาะหลีเปะ ทางอุทยานฯ ตัดสินใจ
ท่ีจะใหชาวอูรักลาโวยอยูบนเกาะตอไปไมตองยายออก เนื่องจากเหตุผลสามประการ ประการแรก
คือ ประชาชนตอนนั้นมีจํานวนมากแลว การอพยพโยกยายจะเปนเร่ืองลําบาก ประการท่ีสองคือ 
ทรัพยากรที่เกาะหลีเปะเองก็เส่ือมโทรมไปมาก นาจะใหคนท่ีอพยพจากเกาะตะรุเตาและเกาะตางๆ 
ในหมูเกาะอาดัง-ราวี มาอยูท่ีนี่แทน และประการที่สามคือ เพื่อใหบริการแกนักทองเท่ียวและให
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นักทองเท่ียวไดเห็นประเพณีและวัฒนธรรมชาวเลที่หาดูไดยากแลว49 จึงทําใหเหลือชุมชนอูรักลาโวย
อยูบนเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดังมาจนถึงทุกวันนี้ 
 

 
 
ภาพท่ี 9 แผนท่ีแสดงท่ีต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา 
ที่มา : เกิดศิริ เจริญวิศาลและคณะ, รายงานการวิจัยแนวทางพัฒนาการทองเที่ยวอุทยานแหงชาติ
ตะรุเตา (สงขลา: ภาควิชาบริหารธุรกิจ คณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร, 2542), 
11. 
 

                                                 
 

49
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วิถีชีวิตและวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูลกอนป พ.ศ. 2493 
 การกลาวถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมดั้งเดิมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 2493 
นี้ เปนการใหความสําคัญกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยในยุคแรกเร่ิมเขามา
ต้ังถ่ินฐาน โดยจะกลาวถึงสภาพชุมชนและบานเรือนในระยะเร่ิมแรก การทํามาหากิน โครงสราง
และความสัมพันธทางสังคม ท้ังความสัมพันธภายในครอบครัวและชุมชน ผูนํากับการควบคุมทาง
สังคมและความสัมพันธกับคนภายนอก รวมถึงสภาพความเปนอยูและลักษณะทางวัฒนธรรม ซ่ึง
หมายถึงวงจรชีวิตประจําวัน วัฒนธรรมพื้นฐาน และการแสดงออกทางความเช่ือ ประเพณีและ
พิธีกรรม เพื่อเช่ือมโยงใหเห็นความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับชุมชนอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะในชวงเวลาตอมา 
 
  สภาพชุมชนและบานเรือนในระยะเริ่มแรก  สภาพชุมชนในยุคดั้งเดิมนี้ ยังเปนชุมชน
ขนาดเล็ก ต้ังบานเรือนกระจายตัวอยูตามอาวและชายหาดตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี นอกเหนอืจาก
เกาะหลีเปะ ซ่ึงท้ังหมดเปนหมูบานตามชายฝงแลว ยังพบวามีหมูบานเกาต้ังอยูท่ีชายหาด 8 แหงบน
เกาะอาดัง และ 3 แหงบนเกาะราวี ซ่ึงเปนหาดท่ีมีน้ําจืดและหลบลมแรงได50 สวนลักษณะบานเรือน
นิยมสรางบานยกพื้นสูงพอประมาณ ตัวเรือนเดี่ยว เปนบานท่ีสรางแบบงายๆ ดวยวัสดุท่ีหาได
ภายในทองถ่ิน เชน ไมไผและไมชนิดตางๆ ชาวอูรักลาโวยจะใชจาก ซ่ึงทําดวยใบมะพราวมาเย็บ
ตอกันเพื่อใชมุงหลังคาบาน51 ท่ีเกาะหลีเปะจะเปนศูนยกลางของอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี 
เนื่องจากอูรักลาโวยต้ังบานเรือนอยูมากในเกาะนี้ รวมถึงผูนําของชุมชน คือโตะฆีรี ซึ่งเปนผูนํา
ตามประเพณีในยุคนี้ จะมีอํานาจทั้งทางการปกครองอูรักลาโวยในชุมชนและเปนผูนําในการ
ประกอบพิธีกรรมของชุมชน ชุมชนในยุคดั้งเดิมมีลักษณะของการเปนชุมชนอูรักลาโวยท่ีเหนียว
แนน ผูคนภายในชุมชนยังคงมีเฉพาะกลุมชาวอูรักลาโวยเพียงเทานั้น  
 
 การทํามาหากินในระบบเศรษฐกิจแบบยังชีพ   
 1. การทําประมงแบบยังชีพ    
 เนื่องจากทําเลที่ตั้งของชุมชน ซึ่งมีลักษณะเปนเกาะ และภูมิหลังทางดานชาติพันธุ 
ซ่ึงมีความผูกพันอยูกับทองทะเล การทํามาหากินท่ีสําคัญของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจึงเปนการทํา

                                                 
 

50
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-ราวี, 

14. 
 

51
 บุญเสริม ฤทธาภิรมย, รวมเร่ืองเมืองสตูล, 290. 
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ประมง ในยุคนี้ยังเปนลักษณะเศรษฐกิจแบบยังชีพ อูรักลาโวยยึดการทําประมงแบบพื้นบาน 
ลักษณะของเคร่ืองมือประมงและวิธีการจับสัตวน้ําของอูรักลาโวยในยุคดั้งเดิมจึงเปนการใช
เครื่องมือประมงที่ทําขึ้นเองดวยเทคโนโลยีงายๆ  ใชแรงงานเปนหลัก  ตลอดจนอาศัยภูมิ
ปญญาทองถ่ินเปนความรูสําคัญในการทํามาหากิน  
  1.1 เคร่ืองมือประมงและวิธีการจับสัตวน้ํา 
 เรือ เปนศูนยกลางชีวิตของอูรักลาโวย และเปนสวนสําคัญท่ีสุดในวัฒนธรรมดานวัตถุ 
กลาวกันในหมูอูรักลาโวยวา “ใครก็ตามหากไมมีเรือก็เหมือนไมมีแขนไมมีขา” ถาไมมีเรืออูรักลาโวยก็
ไมสามารถใชทรัพยากรในหมูเกาะได ในสมัยนี้ชาวอูรักลาโวยยังคงใชเรือแจวในการเดินทางและ
เปนเครื่องมือในการทํามาหากิน โดยเรือพายหรือเรือแจวที่ใชในการจับปลามักจะบรรจุคนได 2-3 
คน และมักจะมีการติดใบเรือเม่ือมีลม ชาวอูรักลาโวยในยุคนี้สามารถสรางและซอมแซมเรือพาย
หรือเรือแจวเองได52 
 ฉมวกหรือชนัก เปนเคร่ืองมือท่ีนิยมใชในการจับเตาทะเลและปลา ฉมวกสําหรับจับ
เตาจะมีหวงเหล็กและเชือกติดอยูดวย ในขณะท่ีชนักหรือหอกจับปลาและปลาหมึกจะมี 3 งามแตไม
มีเชือก ฉมวกจะใชในกรณีท่ีตองการจับสัตวน้ําจากเรือหรือบริเวณน้ําต้ืนริมฝง หรือใชในกรณีท่ี
จะตองดําน้ําและใชฉมวกเปนเคร่ืองมือแทงปลา ฉมวกหรือชนักนับวาเปนเคร่ืองมือท่ีชาวอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะใชในการทํามาหากินมาต้ังแตกอนป พ.ศ. 2493  
 การตกเบ็ดเปนวิธีเกาแกท่ีชาวอูรักลาโวยใชกันมาตั้งแตกอนป พ.ศ. 2493 เบ็ดมีหลาย
ขนาดและใชเหยื่อหลายประเภท เชน ขนเปด ปลาทูท่ียังมีชีวิตอยู เนื้อปลาสดท่ีแลเปนช้ินและ
ตะไครน้ํา เปนตน เหยื่อแตละประเภทจะใชตกปลาชนิดตางๆ กัน เชน ขนเปด ใชตกปลาอินทรี
ดอก ปลาสีเสียด เปนตน ชาวอูรักลาโวยจะเก็บเหยื่อไวแบบเปนๆ ในภาชนะท่ีใสน้ําทะเล ระหวาง
ตกปลา ก็จะคอยตรวจดูเชือกท่ีผูกกับตะขอวาปลาท่ีเปนเหยื่อยังมีชีวิตอยูหรือไม เหยื่อท่ีตายแลวจะ
ถูกแทนท่ีดวยเหยื่อใหมทันที การจับปลาอินทรีดวยวิธีตกเบ็ดในชวงท่ีมีปลามาก เปนกิจกรรมท่ี
นิยมมากในหมูชาวประมงอูรักลาโวย เบ็ดสามารถใชไดท้ังเวลากลางวันและกลางคืน สวนกลางคืน
มักใชในระหวางข้ึน 5 คํ่า ถึงแรม 7-8 คํ่า ในคืนท่ีพระจันทรสวาง อูรักลาโวยอาจจะออกไปในเวลา
ตางๆ กัน แตเม่ือถึงคืนเดือนมืด การออกไปจับปลามักเปนชวงหัวคํ่า ชาวประมงมักออกวางเบ็ด
ตามลําพัง ในฤดูมรสุมอูรักลาโวยจะใชการตกเบ็ดกันมาก แมวาคล่ืนลมจะแรง53   

                                                 
 52 สัมภาษณนายสมชาย เอ่ียวเหล็ก, เถาแก, 2 พฤษภาคม 2550. 

 
53

 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-
ราว,ี  50-51. 
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 วิธีการดําน้ําจับสัตวน้ําของชาวอูรักลาโวยนับวาเปนความสามารถพิเศษท่ีเปน
เอกลักษณของชนกลุมนี้ ท้ังนี้เนื่องจากสามารถดําน้ําไดคร้ังละนานๆ โดยไมใชเคร่ืองมือชวยหายใจ
หรืออุปกรณดําน้ํา จากความสามารถพิเศษดังกลาวทําใหอูรักลาโวยรูจักดําน้ําเพื่อจับสัตวน้ําใน
ทะเล ซ่ึงเปนวิธีการงายๆ ท่ีใชกันมานาน วิถีชีวิตของอูรักลาโวยในอดีตซ่ึงอาศัยเรือเปนพาหนะ 
และฉมวกเปนเครื่องมือประจําตัวในการพาตัวเองไปยังแหลงที่มีสัตวน้ําชุกชุม เชน กุง หอย ปู 
ปลา เปนตน อูรักลาโวยจะจับปลาในทะเลดวยมือเปลาหรือใชฉมวกตามความเหมาะสม ปลาหรือ
อาหารทะเลอยางอ่ืนจะไดมากหรือนอยก็ข้ึนอยูกับสภาพแวดลอมหลายอยาง เชน ลมฟาอากาศ 
แหลงท่ีอยูอาศัยของปลาหรือสัตวทะเล เปนตน ผลผลิตจากทองทะเลท่ีชาวอูรักลาโวยหามาไดจะ
ถูกนําไปเปนอาหารประจําวัน ท่ีเหลือจากการบริโภคในครัวเรือน ก็จะนํามาแปรรูปเปนปลาเค็มเกบ็
ไวแลกเปล่ียนเปนของใชบางอยางกับชุมชนบนฝงในตัวเมือง 
 อูรักลาโวยจํานวนมากมักจะอธิบายพฤติกรรมของตัวเองในอดีตวา “ดําหอยหนาแลง 
ตกเบ็ดหนามรสุม” ระหวางฤดูแลงอูรักลาโวยเก็บหาหอยตางๆ เชน หอยมือเสือ หอยมุก หอย
นมสาว รวมถึงกุงมังกรเจ็ดสีและกุงมังกรเขียว อูรักลาโวยสูงอายุเลาใหฟงถึงการเก็บหอยมุกโขงวา 
“หอยจะมีมากมายแถบเกาะราวีและเกาะตง ชาวอูรักลาโวยออกไปเก็บตอนกลางคืน ใชไตซ่ึงทํามา
จากน้ํามันยาง ผูกติดไวดานหนึ่งของเรือหรือถือไว ถาน้ําไมลึกมากก็จะถือไวในมือ ผูชายคนหนึ่ง
จะพายเรือ อีก 2-3 คน จะวายน้ําไปขางๆ เรือ หอยมุกจะอยูบนหิน ถาไปถูกท่ีจะพบหอยเปนกลุม
จํานวนมาก ตองทอดสมอเรือไวและเก็บหอยจนกวาจะเต็มเรือ”54 
 วิธีการโละปลาหรือการสองไฟหาปลาในเวลากลางคืนเปนวิธีการหาปลาของชาวอูรัก
ลาโวยต้ังแตกอนป 2493 โดยใชแสงไฟจากไตเปนอุปกรณในการสองหาปลา และใชไมปลาย
แหลมหรือฉมวกเปนเคร่ืองมือในการแทงปลา วิธีการจับปลาลักษณะนี้ชาวอูรกลาโวยจะทํากัน
ในชวงคืนเดือนมืด ในชวงเวลาดังกลาวจะเปนชวงท่ีน้ําทะเลใส สามารถมองเห็นตัวปลาไดงาย 
วิธีการจับปลาลักษณะนี้จะปรากฏใหเห็นกับชนกลุมอ่ืนดวยท่ีใชจับปลาตามริมทะเลตามหนองน้ํา 
และแหลงท่ีมีน้ําขังท่ัว ๆ  ไป55  
 กอนทศวรรษ 2490 อูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะมีวิธีการหาอาหารรูปแบบหนึ่ง ซ่ึงเรียก
เปนภาษาอูรักลาโวยวา “บากัด” หมายถึงการออกไปเก็บหาอาหารในที่ไกลๆ ชาวอูรักลาโวยจะ

                                                 
 

54
 เร่ืองเดยีวกัน,  54. 

 
55

 เยาวนิตย ศรีละมุล, “ศึกษาวัฒนธรรมเก่ียวกับปจจัยพื้นฐานในการดํารงชีวิตของ
ชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธปริญญา
มหาบัณฑิต วิชาเอกไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, 2541), 42-43.  
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ไปบากัดกันท้ังครอบครัวและมักทํากันในฤดูแลง ชวงเวลาการบากัดจะยาวประมาณ 2-3 วัน ไป
จนถึงหลายเดือน ข้ึนอยูกับระยะทางจากบาน สภาพอากาศและอาหารท่ีหาได บากัดเปนหนทาง
หนึ่งท่ีแสดงถึงการใชทรัพยากรที่หลากหลายอยางเต็มท่ีของชาวอูรักลาโวย นอกจากการเดินทางไป
ในหมูเกาะเพื่อหาอาหารบริโภคในครัวเรือนและนําไปแลกเปล่ียนกับชุมชนบนฝงแลว อูรักลาโวย
เกาะหลีเปะยังหาไมจากเกาะตางๆ ในหมูเกาะราดัง-ราวีมาทําถาน ทําลอบจับปลาและสรางบาน 
สรางเรือดวย ในขณะท่ีผูชายออกหาผลิตผลจากทองทะเล ผูหญิงจะชวยตกเบ็ด เก็บหาสัตวน้ําใกลๆ 
ชายฝง และมีสวนรวมในการดูแลอาหารที่หามาได ตัวอยางเชน หอยมือเสือจะถูกตม ยาง หรือตาก
แหง ระหวางบากัด มีการสรางกระทอมช่ัวคราว สวนใหญผูชายจะเปนผูสรางกระทอม การนอนก็
จะอาศัยการปูเส่ือนอนตามพ้ืนทราย สวนครัวก็จะทําแยกจากตัวกระทอม โดยจะทําเปนแคร ยกพื้น
ข้ึนใชสําหรับทําอาหาร ในฤดูมรสุมมักเดินทางกลับมายังบานถาวรท่ีฝง ระหวางนี้ชาวอูรักลาโวย
มักหาอาหารดวยการจับปลาใกลชายฝงและหาอาหารอื่นๆ ตามชายฝงท่ีน้ําทวมถึง56  
  1.2 ภูมิปญญาทองถ่ินท่ีเกี่ยวของกับการทําประมง 
   การทํามาหากินโดยการทําประมงแบบยังชีพของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะตองอาศัย
ภูมิปญญาทองถ่ินท่ีเกี่ยวของกับการทําประมงซ่ึงเรียนรูและสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ เชน ความรู
ในเร่ืองปฏิทินจันทรคติท่ีเกี่ยวของกับการข้ึนลงของน้ํา หรือการสังเกตแหลงปลาชุกชุม การรูจัก
ชนิดของสัตวน้ําและธรรมชาติของทะเล เปนตน 
 สําหรับอูรักลาโวยแลว วันเวลาข้ึนอยูกับพระจันทร หนึ่งเดือนจะมี 2 น้ํา แตละน้ําจะมี 
15 วัน ครอบคลุมถึงขางข้ึนและขางแรมของพระจันทร วงจรพระจันทรและการเปล่ียนแปลง
กระแสน้ําเกี่ยวของกันอยางใกลชิด หลังจากพระจันทรเต็มดวงจะเปนเวลา 15 วันท่ีพระจันทรจะ
คอยๆ เวาแหวง เรียกวาเดือน (หรือขาง) แรม เชน วันแรกหลังจากพระจันทรเต็มดวง จะเรียกแรม
หนึ่งคํ่า และหลังจากนั้นจะนับถึงแรมสิบหาคํ่า ก็จะเห็นพระจันทรท่ีมืดสนิท หลังจากนั้นจึงเรียก
ขางข้ึนซ่ึงจะดําเนินไปจนถึงวันพระจันทรเต็มดวงอีกคร้ัง  ปฏิทินจันทรคติของชาวอูรักลาโวย
เกี่ยวของกับการข้ึนลงของนํ้า สองวันกอนและหลังพระจันทรเต็มดวงจะเรียกวา ชวงน้ําใหญ 
ระหวางนี้ระดับน้ําข้ึนและน้ําลงจะมีความแตกตางกันมาก คล่ืนจะแรงและการจับปลาจะทําไดงาย
ข้ึน ชวงน้ําลดลง วันท่ี 7-8-9 จะดีท่ีสุดในการจับปลา เพราะความแตกตางของระดับน้ําจะนอยท่ีสุด 
ชวงน้ําตาย คืนวันท่ี 10-11 ระดับน้ําข้ึนและน้ําลงจะตางกันมากข้ึนอีกคร้ัง เรียกน้ําข้ึน คือวันท่ี 15 

                                                 
 56 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี (ม.ป.ท., 2549), 40.   
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จะเปนขางข้ึน หรือขางแรมก็ตาม น้ําจะแรงอีกคร้ังเปนชวงท่ีเรียกวาน้ําใหญ ในรอบ 15 วัน จะมี 11 
วันท่ีจะดีสําหรับการออกหาปลา ซ่ึงวันท่ี 7-8-9 จะดีท่ีสุด 
 อูรักลาโวยมีภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมง โดยการสังเกตแหลงปลาชุกชุมจาก
ฝูงนกนางแอนท่ีบินโฉบเหนือผิวน้ํา การดูเกล็ดปลาท่ีลอยอยูบริเวณผิวน้ํา และบริเวณท่ีมีฝูงปลา
แมวและปลากระตักเปนจํานวนมาก รวมท้ังสังเกตจากอุณหภูมิของน้ํา บริเวณท่ีน้ําอุนมักมีปลามาก 
ตางจากบริเวณน้ําเย็นซ่ึงมักมีปลานอย57 เนื่องจากอูรักลาโวยมีความรูลึกซ้ึงในเร่ืองสภาพภูมิศาสตร 
ธรรมชาติของพื้นท่ี เชน การข้ึนลงของน้ํา วงจรพระจันทร สภาพคล่ืนลม และการเปล่ียนแปลงตาม
ฤดูกาลและเวลาในแตละวัน รวมถึงธรรมชาติของสัตว จึงสามารถเปนชาวประมงท่ีเกงกาจได  
 สวนผลผลิตหรือสัตวน้ําท่ีจับไดเม่ือเก็บไวบริโภคในครัวเรือนแลว ผลผลิตท่ีเหลือก็
นําไปแลกเปล่ียนกับส่ิงของอ่ืนๆ ท่ีจําเปน โดยมีแหลงแลกเปล่ียนผลผลิตสวนเกินคือชุมชนในหมู
เกาะใกลเคียง เชน เกาะสาหราย และชุมชนบนฝง เชนที่อําเภอเมืองสตูล อําเภอกันตังและที่เมือง
ปะลิส ซ่ึงการเดินทางไปคาขายหรือแลกเปล่ียนผลผลิตในสมัยนี้ตองใชเวลาถึง 1 สัปดาห เนื่องจาก
ตองเดินทางดวยเรือแจวหรือเรือพาย หากอากาศดี มีลมพอเหมาะก็จะติดใบเรือ58 
 
 2. เกษตรกรรมแบบยังชีพ  
 นอกจากอูรักลาโวยจะทํามาหากินโดยการทําประมงเปนหลักแลว  ในยุคนี้ยัง
พบวาอูรักลาโวยไดทําการเกษตรคือการปลูกขาวและมะพราวไวบริโภคในครัวเรือนดวย เนื่องจาก
พื้นท่ีบนเกาะในหมูเกาะอาดัง-ราวีมีความอุดมสมบูรณ โดยเฉพาะท่ีเกาะหลีเปะซ่ึงเปนเกาะท่ีมีพืน้ท่ี
ราบ  มีบึงขนาดใหญกลางเกาะ ใชเปนพื้นท่ีเพาะปลูกได อูรักลาโวยสูงอายุและหลานของโตะฆีรี
คนหนึ่งเลาวา ครอบครัวโตะฆีรีปลูกขาวท่ีบริเวณบึงกลางเกาะ สวนครอบครัวอ่ืนๆ ไปเพราะปลูก
บริเวณเขา ดังนั้นในยุคนี้จึงพบวามีการทํานาบนเกาะหลีเปะ 2 ลักษณะดวยกัน ลักษณะแรกคือการ
ทํานาแบบนาดํา มีการปกดําตนกลา อาศัยเพียงแรงงานของสมาชิกภายในครัวเรือน การทํานาใน

                                                 
 

57
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-

ราว,ี  48-50. 
 58 (1) สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและ
เปนภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะ
สาหราย จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (2) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, ชาวบานเกาะ
หลีเปะ, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (3) สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 
มีนาคม 2549. 
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ลักษณะน้ี เปนการทํานาของครอบครัวของผูนําชุมชน คือครอบครัวของโตะฆีรี เนื่องจากการได
ครอบครองพื้นท่ีซ่ึงมีลักษณะเปนบึงกลางเกาะ จึงมีความเหมาะสมท่ีจะทํานาในลักษณะน้ี สวนการ
ทํานาอีกลักษณะหนึ่งคือ การทําไรขาว ซ่ึงชาวบานจะทําการเพาะปลูกกันบริเวณเขา โดยการขุด
หลุมเล็กๆ เพื่อหยอดเมล็ดพันธุลงไป ซ่ึงเมล็ดพันธุขาวท่ีนํามาใชปลูกบนเกาะหลีเปะในยุคนี้ ไดมา
จากการแลกเปล่ียนกับผลผลิตท่ีชาวอูรักลาโวยไดจากการทําประมง ซ่ึงเปนการแลกเปล่ียนกับ
ชุมชนบนฝง ท่ีเมืองสตูลและกันตัง ในยุคท่ีมีการทํานานี้ ชาวอูรักลาโวยจะสรางกระทอมเล็กๆ ไว
ในพื้นท่ีไรนาของตน เพื่อเฝาขาวในชวงใกลเก็บเกี่ยว สวนการปลูกมะพราวในยุคนี้ เปนการนํา
มะพราวจากชุมชนบนฝงใกลเคียง เชน จากเกาะสาหราย เมืองสตูลและกันตัง มาปลูกไวใกลบาน
และบริเวณชายหาด โดยการปลูกขาวและมะพราวในระยะน้ีเปนเพียงการปลูกเพื่อบริโภคใน
ครัวเรือนเทานั้น นอกจากขาวและมะพราวแลว ยังมีการปลูกพริกและขาวโพดไวบริโภคใน
ครัวเรือนดวย59  
 
 โครงสรางและความสัมพันธทางสังคม   
 1. ความสัมพันธภายในครอบครัวและชุมชน 
 ภาพโครงสรางและความสัมพันธทางสังคมชวงกอนป พ.ศ. 2493 ในสวนของ
ความสัมพันธภายในครอบครัวนั้น ครอบครัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีลักษณะเปนครอบครัว
ขยายขนาดปานกลาง ถือฝายมารดาและภรรยาเปนใหญในครอบครัว เพราะอูรักลาโวยถือวาการท่ี
ใครมีบุตรสาวจะมีคาเหมือนกับไดทอง สวนใครท่ีมีบุตรชายมีความรูสึกวาจะตกท่ีนั่งลําบาก เม่ือมี
ครอบครัวจะตองไปอาสาชวยทํางานในบานของฝายหญิงตลอดชีวิต ตองคอยเล้ียงดูสมาชิกทุกคน
ในครอบครัว60 หนาท่ีตางๆ ภายในครอบครัว ฝายชายจะมีหนาท่ีทํามาหากินโดยการทําประมงเปน

                                                 
 59 (1) สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและ
เปนภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะ
สาหราย จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (2) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, ชาวบานเกาะ
หลีเปะ, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (3) สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล,ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 
มีนาคม 2549.  (4) สัมภาษณนางรอเบ๊ียะ หาญทะเล, ผดุงครรภโบราณ, 1 พฤษภาคม 2550. 
 60 ไพโรจน พรพันธุอนุวงศ, “การศึกษาสภาพปญหาและความตองการของชาวเล” 
(วิทยานิพนธ สาขาวิชาการศึกษาผูใหญและการศึกษาตอเนื่อง ภาควิชาพื้นฐานการศึกษา 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2527), 23.    
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หลัก รับผิดชอบในการสรางและซอมแซมเคร่ืองมือทําประมง สวนฝายหญิงมีหนาท่ีดูแลรับผิดชอบ
งานบานตางๆ และการเล้ียงดูลูกเปนหลัก  
  สวนความสัมพันธภายในชุมชน พบวาความสัมพันธระหวางอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ
ดวยกันเองนั้นเปนความสัมพันธแบบเครือญาติ เพราะท้ังหมูบานเปนญาติกัน ไมวาจะเปนญาติทาง
สายโลหิตหรือญาติโดยการแตงงาน อูรักลาโวยนิยมแตงงานในกลุมเดียวกันเอง ความสัมพันธจึงมี
ความสนิทสนมกันระหวางเครือญาติ ดวยความสัมพันธในลักษณะนี้ ชาวอูรักลาโวยในชุมชนจึงมี
การชวยเหลือเกื้อกูลกัน เวลาขายแคลนอาหารก็จะแบงสันปนสวนอาหารใหแกกัน 
 
 2. ผูนํากับการควบคุมทางสังคม  
 ผูนําชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคดั้งเดิมหรือชวงกอนป พ.ศ. 2493 คือ โตะฆีรี 
เนื่องจากเปนผูเขามาบุกเบิกสรางบานเรือนบนเกาะหลีเปะและทํามาหากินในเขตนานน้ําหมู
เกาะอาดัง-ราวีเปนกลุมแรก ต้ังแตราวทศวรรษ 2440 และไดชักชวนอูรักลาโวยจากเกาะลันตา 
จังหวัดกระบ่ีและเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต เขามาอยูอาศัยในระยะตอมา โตะฆีรีจึงเปนผูนําตาม
ประเพณี มีอํานาจในการปกครองหรือควบคุมอูรักลาโวยภายในชุมชนและมีบทบาทสําคัญในการ
เปนผูนําทางจิตวิญญาณหรือเปนผูนําในการประกอบพิธีกรรมตางๆ ภายในชุมชน ในสมัยนี้
อูรักลาโวยจะใหความเคารพนับถือในตัวของโตะหมอ (หมอผี) ผูประกอบพิธีกรรมตางๆ ของ
อูรักลาโวยมาก และโตะฆีรีก็มีบทบาทสําคัญนี้ดวยความสามารถในการใชเวทมนตถาคา เพื่อ
ชวยเหลือและเปนท่ีพึ่งใหแกอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ   
 กลาวกันวา โตะฆีรี มีบทบาทสําคัญในการปองกันภัยอันตรายจากผูบุกรุกจาก
ภายนอก เชน โจรสลัดหรือทหารญ่ีปุนในชวงสงครามโลกครั้งที่ 2 โตะฆีรีมีชื่อเสียงเรื่องความ
เปนผูนําและเวทมนต มีเร่ืองเลาเกี่ยวกับโตะฆีรีมากมาย เชน คร้ังหนึ่งมีโจรสลัดแลนเรือตรงมาท่ี
เกาะ โตะฆีรีไดใชเวทมนตพรางตาไมใหโจรสลัดเห็นเกาะ หรือแมแตปกปองอูรักลาโวยจาก
ผลกระทบของสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ในสมัยท่ีเคร่ืองบินญ่ีปุนยิงกระสุนกราดใสเกาะ โตะฆีรีไดใช
เวทมนตเอาชายเส้ือรับกระสุนไวท้ังหมด และเก็บโลหะจากกระสุนไวใชประโยชน หรือในกรณีท่ี
เรือจากภายนอกแวะพักท่ีเกาะโดยไมมีเจตนาราย โตะฆีรีก็อนุญาตใหข้ึนพักได แตไมยินยอมให
อาศัยอยูท่ีเกาะถาวร61   

                                                 
 61 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-
ราว,ี (2548), 13-14. 
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 สอดคลองกับที่ชาวบานเกาะหลีเปะเลาใหผูวิจัยฟงวา โตะฆีรีเปนผูนําที่ชาวบาน
เกรงขามมาก โตะฆีรีจะไมยอมใหคนนอกเขามาอยูอาศัยบนเกาะ62 อูรักลาโวยสูงอายุคนหนึ่งเลา
ใหผูวิจัยฟงถึงบทบาทสําคัญอีกอยางหน่ึงของโตะฆีรีวา “โตะฆีรี จะมีบทบาทสําคัญในการเลือก
คูครองใหกับอูรักลาโวยภายในชุมชนดวย แมฝายหญิงจะพอใจฝายชายหรือไมก็ตาม ก็จะตอง
แตงงานดวย เนื่องจากเกรงกลัวในอํานาจของโตะฆีรี และรวมถึงในยุคนี้ผูชายบนเกาะมีนอย เม่ือ
ถูกจับคูใหแตงงานแลวก็ตองแตง” 63 

 โตะฆีรีไดเสียชีวิตลงประมาณป พ.ศ. 2492 เนื่องจากถูกงูพิษกัด เลากันวางูพิษดังกลาว
ถูกสงมาจากศัตรูของทาน หลังจากโตะฆีรีเสียชีวิตไปแลว ชาวบานก็ไดชวยกันสรางศาลไวท่ี
เกาะหลีเปะ และทําพิธีไหวทวดหรือบูชาบรรพบุรุษโดยนับถือโตะฆีรีเปนบรรพบุรุษคนสําคัญ
ท่ีสุดบนเกาะ  

 

 
 

ภาพท่ี 10 ศาลบรรพบุรุษของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ  
   ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 18 มีนาคม 2549. 

                                                 
 62 (1) สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ. บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะ และ

เปนภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะ และอดีตกํานันตําบลเกาะ
สาหราย จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550. (2) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, ชาวบานเกาะ
หลีเปะ, 1พฤษภาคม พ.ศ. 2550. (3)สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล,ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 
มีนาคม 2549. (4)นางแมะยี หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 มีนาคม 2549. (5) สัมภาษณ
นางรอเบ๊ียะ หาญทะเล, ผดุงครรภโบราณ, 1 พฤษภาคม 2550.  
 63 สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 มีนาคม 2549.    
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 3. ความสัมพันธกับคนภายนอก 
 กอนป พ.ศ. 2493 อูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีความสัมพันธกับคนภายนอกชุมชนท่ี

ชัดเจนคือการเดินทางไปพบญาติ ซึ่งเปนชาวเลอูรักลาโวยท่ีเกาะลันตาและเกาะสิเหร และการ
เดินทางไปแลกเปล่ียนผลผลิตกับชุมชนบนฝง เชน เมืองสตูล กันตัง และปะลิส ซ่ึงเปนการเดินทาง
โดยอาศัยเรือแจวหรือเรือกรรเชียง สวนความสัมพันธกับภาครัฐนั้น พบหลักฐานคือการติดตอ
ระหวางผูนําชุมชนในขณะนั้น คือ โตะฆีรีกับพระยาภูมินารถภักดีเจาเมืองสตูล ในสมัยท่ีมีการ
ปกปนเขตแดน ป พ.ศ. 2452 จึงไดมอบหมายใหโตะฆีรี ซ่ึงเปนชาวมุสลิมท่ีชาวอูรักลาโวยเคารพ
นับถือ ชักชวนอูรักลาโวยจากเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต และจากเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี ใหอพยพ
มาอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี เพื่อเปนหลักฐานวาเกาะหลีเปะและเกาะอาดัง เปนสวนหนึ่งของไทย64 
 
 สภาพความเปนอยูและลักษณะทางวัฒนธรรม 
 1. วงจรชีวิตประจําวัน  
 สภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรมในยุคดั้งเดิมชวงกอนป พ.ศ. 2493 นี้ 
สามารถมองเห็นไดจากภาพความทรงจําคร้ังวัยเยาวของอูรักลาโวยสูงอายุในชุมชน และการจดจํา
คําบอกเลาท่ีถายทอดสืบตอกันมา โดยอูรักลาโวยสูงวัยในชุมชนเลาใหผูวิจัยฟงวา เม่ือตอนเด็กๆ 
แมจะมีบานถาวรอยูท่ีเกาะ แตในชวงหนาแลง ก็มักจะตองติดตามพอแมออกไปบากัด ซ่ึงหมายถึง
การออกเรือเดินทางไปภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี หรือในทะเลแถบอันดามันนี้ เพื่อหาอาหารและ
วัสดุจากธรรมชาติตางๆ ท่ีจะนํามาทําเปนเคร่ืองมือเคร่ืองใชในชีวิตประจําวัน โดยการไปบากัดคร้ัง
หนึ่งๆ อาจใชเวลาราว 2-3 วัน หรือนานหลายเดือน ข้ึนอยูกับจํานวนอาหารหรือวัสดุท่ีหาได รวมถึง
สภาพภูมิอากาศวาจะเอ้ืออํานวยมากนอยเพียงได โดยในระหวางท่ีผูชายกําลังจับปลาหรือสัตวน้ํา
อ่ืนๆ ในทะเล ผูหญิงก็จะเล้ียงดูลูกๆ หุงหาอาหาร ประดิษฐเคร่ืองมือเคร่ืองใชท่ีจําเปน เชน การสาน
ตะกราหรือกระดงจากไมไผและหวายไวสําหรับเก็บหอย หรือสานเส่ือจากใบเตย เปนตน 
นอกจากนี้ก็มักจะออกไปเก็บหอยหรือตกเบ็ดอยูแถบริมฝง  
 เด็กๆ ชาวอูรักลาโวยมีโอกาสไดเรียนรูเกี่ยวกับสภาพแวดลอมทางทะเล สัตวน้ําและ
พืชพรรณตางๆ รวมถึงภูมิปญญาทองถ่ิน โดยเด็กผูชายจะไดเรียนรูในการใชเคร่ืองมือและวิธีการทํา
ประมงจากบิดา เม่ือชํานาญแลวก็จะกลายเปนแรงงานสําคัญของครอบครัว สวนเด็กผูหญิงจะได
เรียนรูในการหุงหาอาหาร การแปรรูปอาหาร รวมถึงการประดิษฐงานหัตถกรรมตางๆ เชน การสานเส่ือ 

                                                 
 

64
 จรัส งะสมัน. “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล”, 27.   
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ตะกรา กระดง จากมารดา และบอยคร้ังในระหวางทํางานบิดา มารดามักจะเลานิทานใหลูกๆ ฟงไป
ดวย   
 ดังนั้นเม่ือผูชายไดปลาและสัตวน้ําอ่ืนๆ มาแลว ผูหญิงก็จะมีหนาท่ีในการนํามา
ประกอบอาหารและแปรรูปผลผลิตท่ีไดจากทะเลเหลานั้น เชน นํามาทําปลาเค็มหรือยางเก็บไว ปลา
เค็มบางสวนจะถูกนําไปแลกเปล่ียนกับสินคาอ่ืนๆ ท่ีจําเปนจากตลาดในชุมชนบนฝง เชน ชุมชนบน
เกาะสาหราย เมืองสตูลหรือเมืองปะลิส เปนตน ในฤดูฝนหรือหนามรสุมจะไมนิยมไปบากัด โดยจะ
ตกปลาอยูแถบชายฝง ผูชายมักจะออกไปลาสัตวปา สวนผูหญิงก็มักจะเก็บพืชผักและผลไมจากปา
มาเปนอาหาร นอกจากนี้แลวท้ังชายและหญิงจะชวยกันทํานา ซ่ึงมักจะสรางกระทอมเล็กๆ เพื่อเฝา
ขาวชวงใกลเก็บเกี่ยว เม่ือการเก็บเกี่ยวเสร็จส้ินลง ชาวอูรักลาโวยแตละครอบครัวจะแปรรูป
ขาวเปลือกเปนขาวสารโดยอาศัยครกตําขาวท่ีผลิตข้ึนเอง65  
 
 2. วัฒนธรรมพื้นฐาน 
 ภาษาที่อูรักลาโวยเกาะหลีเปะและเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ใชสื่อสารกัน
ในชุมชนชวงกอนป 2493  คือ ภาษาอูรักลาโวย ซึ่งเปนภาษาพูดแตไมมีภาษาเขียน นอกจาก
ภาษาอูรักลาโวยแลว อูรักลาโวยท่ีเกาะหลีเปะบางคนสามารถใชภาษามาเลยและภาษาไทยถ่ินใตได
บาง เพื่อการติดตอแลกเปล่ียนผลผลิตกับคนตางถ่ิน สวนลักษณะการแตงกายของอูรักลาโวยก็เปน
การแตงกายอยางเรียบงายและเปนการแตงกายท่ีรับกับสภาพภูมิอากาศของทองถ่ิน คือผูชายมักนุง
โสรงหรือกางเกงขายาว ไมนิยมสวมเส้ือ ผูหญิงจะนิยมนุงผากระโจมอกผืนเดียว ไมสวมเส้ือ 
สําหรับการทําความสะอาดเครื ่องนุ งหมในสมัยนี ้ย ังไมมีผงซักฟอกใชทําความสะอาด
เครื่องนุงหม แตชาวอูรักลาโวยก็มีภูมิปญญาทองถ่ินในการทําความสะอาดเครื่องนุงหม โดยจะ
ใชตนไมชนิดหนึ่งคือ ตนสะบา ชาวอูรักลาโวยจะนําลําตนเล็กๆ มาทุบใหเปนฝอย แลวนําไปแชใน
น้ําเพื่อใหเกิดฟอง แลวจึงนําน้ําท่ีเปนฟองนั้นมาสักผา ก็จะทําใหผาท่ีซักสะอาดข้ึน66  

                                                 
 65 (1) สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและ

เปนภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะ
สาหราย จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (2) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, ชาวบาน
เกาะหลีเปะ, 1พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (3) สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 
19 มีนาคม 2549.  (4) สัมภาษณนางรอเบ๊ียะ หาญทะเล, ผดุงครรภโบราณ, 1 พฤษภาคม 2550.  
 

66
 เยาวนิตย ศรีละมุล, “ศึกษาวัฒนธรรมเก่ียวกับปจจัยพื้นฐานในการดํารงชีวิตของ

ชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล”,  59-65.    
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 อูรักลาโวยจะรับประทานขาวเปนอาหารหลัก หรืออาจทดแทนดวยอาหารประเภท
เผือก มันท่ีหาไดในทองถ่ิน ซ่ึงจะนํามาตมหรือเผา นอกจากนี้ยังมีกลวยตมคลุกกับมะพราว ซ่ึง
มักจะรับประทานเปนอาหารม้ือเชา สําหรับม้ือเท่ียงและเย็นจะรับประทานขาวสวยกินกับกับขาวท่ี
หาไดในทองถ่ิน เชน สัตวน้ําจําพวก กุง หอย ปู ปลา เตาทะเล สัตวปาจําพวก หมูปา กระจง ตะกวด 
แย และพืชผักตางๆ การบริโภคอาหารในชีวิตประจําวันโดยท่ัวไปจะรับประทานวันละ 2-3 ม้ือ และ
ในสมัยนี้จะเปนการรับประทานดวยวิธีการใชมือเปบ อาหารที่ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะนิยม
รับประทานจะเปนอาหารท่ีมีรสจัด เชน แกงเผ็ด แกงกะทิ เปนตน สวนอาหารหวาน มักจะทํา
ตอเม่ือมีโอกาสพิเศษตางๆ เชน ใชในประเพณีพิธีกรรมตางๆ สวนการถนอมอาหารของอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะก็เปนการถนอมอาหารแบบพื้นๆ ไมมีวิธีการที่ยุงยากซับซอน ท่ีปรากฏเดนชัดคือการ
ถนอมอาหารโดยวิธีตากแหงและการยาง67 อูรักลาโวยสูงอายุคนหนึ่งในชุมชนและครูคนแรกๆ ของ
โรงเรียนบานเกาะอาดังเลาตรงกันวา “ในชวงสงครามโลกคร้ังท่ีสอง เปนชวงท่ีอูรักลาโวยในชุมชน
ขาดแคลนอาหารมาก เนื่องจากไมสามารถเดินทางไปแลกเปล่ียนอาหารและขาวของท่ีจําเปน เชน
ขาวและเส้ือผาบนฝงได จึงตองขุดหาเผือกและหัวมันมารับประทาน”68    
 ในดานสุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรค อูรักลาโวยจะพ่ึงพาธรรมชาติเปนสําคัญ 
เชน ใชน้ําจากบอน้ําบาดาล น้ําตกและลําธารในการอุปโภคบริโภค อาศัยชายหาดเปนสถานท่ี
ขับถาย เม่ือเจ็บปวยก็อาศัยสมุนไพรจากธรรมชาติรอบๆ ตัว ท้ังจากทองทะเลและพืชสมุนไพรบน
เกาะ สมุนไพรจากทะเล เชน หอยปะการัง (เห็ดหลบ) แกพิษเห็ดตางๆ ซ่ึงมีอาการมึนเมาหรือ
อาเจียน แกนิ่ว แกไข ปสสาวะสีเหลือง หอยนมสาว ใชแกพิษ เชน อาหารผิดสําแดง ปลิงทะเล แก
ปวดกระดูก ขอ แกปวดแผลอักเสบ แกปวดทอง แกหอบ รักษาหญิงลูกออนและเปนยาบํารุงรางกาย 
หอยมือเสือ แกพิษไข หรือไขท่ีเกิดจากพิษอาหาร เปนตน สวนพืชสมุนไพร เชน ใบผักบุงทะเล ค้ัน
เอาน้ําใชหยอดหู แกหูอักเสบ หูเปนน้ําหนอง ผักหวานทะเลเอามาขยํา นําน้ํามาทาแผล เพื่อแกปวด 
เปนตน นอกจากการรักษาโรคดวยสมุนไพรแลว ในยุคนี้ยังพบวามีการรักษาดวยวิธีไสยศาสตรหรือ
ใชตัวยาควบคูกับไสยศาสตรดวย69 (ดูรายช่ือสมุนไพรและสรรพคุณในการรักษาโรคของชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะเพิ่มเติมไดจากภาคผนวก ข) 

                                                 
 

67 เร่ืองเดียวกัน, 53-54.  
 68

 สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล,ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550. และ
สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีตครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550.  
 

69 เร่ืองเดียวกัน, 65-70.  
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 ดานการศึกษาอบรมและการสรางบุคลิกภาพใหแกสมาชิกในกลุม เปนหนาท่ีของ
หัวหนาครอบครัว อันไดแก บิดา มารดา ผูปกครอง และผูนําชุมชนเปนผูใหการถายทอดวัฒนธรรม 
ซ่ึงเปนไปโดยไมมีพิธีรีตอง ครอบครัวเปนสถาบันท่ีสําคัญและมีอิทธิพลตอชีวิตความเปนอยูของ
เด็กและคนหนุมสาว เพื่อรักษาประเพณีแบบแผนด้ังเดิมตางๆ โดยไมมีอิทธิพลภายนอกเขามา
ปะปนเลย เร่ืองราวท่ีอบรมใหสมาชิกเรียนรูเปนเร่ืองราวท่ีเกี่ยวของกับชีวิตประจําวัน เชน การทาํมา
หากิน การสรางท่ีอยูอาศัย การรักษาพยาบาลผูปวย ระเบียบประเพณีของชุมชน หนาท่ีของสามี
ภรรยาในครอบครัว ความประพฤติโดยท่ัวไป ความเช่ือ ตลอดจนความมุงหมายของชีวิต ฯลฯ 
ตามท่ีสืบตอมาจากบรรพบุรุษ วิธีการใหการศึกษาอบรมใชวิธีการบอกเลา เลียนแบบ บางอยางก็
ถายถอดใหกันเปนการเฉพาะตัว การถายทอดมักจะทํากันในวงแคบๆ ผูอาวุโสมักจะเปนผูให
การศึกษาอบรมคนรุนหลัง ปฏิบัติตอเนื่องกันมาโดยไมมีขอโตแยงแตอยางใด 
 สวนศิลปะท่ีปรากฏในสมัยนี้ก็จะเปนงานฝมือในการประดิษฐส่ิงของเคร่ืองใชตางๆ ท่ี
จําเปนในวิถีการดํารงชีวิตของอูรักลาโวยยุคนี้ เชน การประดิษฐเคร่ืองมือทําการประมง ของใชใน
บาน เชน เส่ือ ไมกวาด กระดง ครกตําขาว เปนตน รวมไปถึงการสานฝาบาน การเย็บจากมุงหลังคา
บาน โดยใชวัสดุท่ีหาไดภายในทองถ่ิน การแสดงออกดานดนตรีและนันทนาการนั้น อูรักลาโวยจะ
มีการเลนรํามะนาและรองเง็ง เปนกิจกรรมที่สรางความบันเทิงข้ึนในชุมชน นอกจากนี้การเลน
รํามะนา อูรักลาโวยเช่ือวาเปนการบูชาส่ิงศักดิ์สิทธ์ิประจําเกาะและเพ่ือใหหายจากโรคภัยไขเจ็บ จึง
มีการเลนรํามะนาในคืนขางข้ึนทุกเดือนๆ ละ 3 คืน ผูตีรํามะนา เรียกวา โตะคิม ใชรํามะนาลูกเดียว
เลนคืนละประมาณ 7-10 เพลง หญิงชายอูรักลาโวยก็ออกมาเตนรําสนุกสนาน สถานท่ีหมุนเวียนไป
จัดทุกบาน บานละ 1 คืน เม่ือเลนท่ีบานใด เจาบานก็จะเตรียมอาหารคาว-หวาน ใหเพื่อนบานท่ีมา
เลน หรือไมก็เลนในงานร่ืนเริง งานลอยเรือและการแกบน สวนรองเง็งใชแสดงในงานร่ืนเริง แกบน 
คณะรองเง็งประกอบดวยนักดนตรี 2 คน มือกลองรํามะนา 2 คน ผูรอง 2 คน และผูรํา 8 คน70 (ดู
รายช่ือเพลงรองเง็ง คํารองและความหมายของเพลงไดจากภาคผนวก ค) 
  นอกจากนี้กิจกรรมนันทนาการอ่ืนๆ ของอูรักลาโวยในยุคนี้ยังมีการรองเพลงกลอมเดก็ 
และการเลานิทาน โดยการเลานิทานของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะนั้น จะเลาสูกันฟงเม่ือมีเวลาวาง 
โดยผูเลาสวนใหญเปนผูชายและมักเปนชายวัยสูงอายุ เลาใหเด็กๆ ฟง หรือหากเลาใหผูใหญฟงก็จะ
เลาในขณะทํางาน โดยสวนมากจะใชภาษาชาวเลหรือภาษาอูรักลาโวย71  

                                                 
 

70
 สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเลและนางแมะยี หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 

มีนาคม 2549. 
 

71
 จรัส งะสมัน, “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล”, 54.    
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 3. การแสดงออกทางความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรม 
 ในชวงเวลานี้ อูรักลาโวยยังไมมีศาสนา แตจะนับถือภูตผีและวิญญาณบรรพบุรุษ ความ
เช่ือเหลานี้แสดงออกในรูปแบบของประเพณีและพิธีกรรมตางๆ ท่ีสําคัญ เชน ประเพณีลอยเรือ ซ่ึง
จัดข้ึนสองคร้ังตอป ในวันจันทรเต็มดวงของเดือน 6 และเดือน 11 ตามปฏิทินจันทรคติ อูรักลาโวย
จะใชโอกาสนี้ในการแสดงความเคารพบรรพบุรุษและปลอยเคราะหรายไปกับการลอยเรือ เรือ
ดังกลาวทําจากไมระกําท่ีสรางข้ึนสําหรับพิธีนี้โดยเฉพาะ (ดูข้ันตอนการประกอบพิธีลอยเรือไดจาก
ภาคผนวก ง) นอกจากพิธีลอยเรือแลวยังมีพิธีกรรมอ่ืนๆ คือ 
 - พิธียาปนยู เปนการบูชาเตาทะเลซ่ึงชาวอูรักลาโวยจะทําพิธีนี้ในชวงข้ึน 15 คํ่า เดือน 
5 หรือ 11 อูรักลาโวยจะทําพิธีนี้เพื่อใหเตาทะเลข้ึนมาวางไขและเพื่อใหเตาทะเลมีอยูเปนจํานวน
มาก เพราะไมอยากใหเตาทะเลสูญพันธุ   
 - พิธีปูยาลาโวย หมายถึง การบูชาทางทะเลซึ่งอูรักลาโวยจะทําพิธีนี้ชวง 15 คํ่าเดือน 
11 อูรักลาโวยจะทําพิธีนี้เพื่อใหสัตวน้ําท่ีสามารถนํามาทําเปนอาหารได เขามารวมกันแถบๆ ชายฝง
และวางไข เพื่ออูรักลาโวยจะไดมีอาหารอุดมสมบูรณ 
 - พิธีตูลาบาลา หมายถึง พิธีการสะเดาะเคราะห พิธีนี้จะทําข้ึนก็ตอเม่ืออูรักลาโวยมี
โรคภัยไขเจ็บเปนจํานวนมาก 
 นอกจากอูรักลาโวยท่ีเกาะหลีเปะจะมีความเช่ือเกี่ยวกับภูตผีและวิญญาณบรรพบุรุษ
แลว ก็ยังมีความเช่ือท่ัวไปในชีวิต ความเช่ือเหลานี้ก็คือ  
 - ความเช่ือทางดานไสยศาสตร เชน การทํายาเสนห โดยใชน้ําตาปลาดุหยงหรือปลา
พะยูน นอกจากนี้ยังมีการใชเวทมนต คาถาอาคมในการรักษาพยาบาล การประกอบอาชีพ การดู
ฤกษยาม  
 - ความเช่ือเกี่ยวกับความปลอดภัยในชีวิตและการทํามาหากิน เชน มีการเซนไหวหัว
เรือทุกคร้ังกอนออกไปหาปลา นอกจากนี้ยังมีขอหามตางๆ เชน หามออกจากครัวในขณะหุงขาว 
เพราะผีตายายจะลงโทษ หามเด็กๆ เลนริมหาดโดยเฉพาะวันข้ึน 11-12 คํ่า เพราะผีตายายจะติดตัว
กลับมาบาน เปนตน  
 - ความเช่ือเกี่ยวกับการใชวัตถุเปนสัญลักษณของเคร่ืองรางของขลัง เชน การโปรย
ขาวสารท่ีผานการทําพิธีโดยโตะหมอมาแลวไวบริเวณบาน เปนการสกัดกั้นไมใหส่ิงช่ัวรายเขาไป
ภายในบาน หรือชายชาวเลที่ออกทะเลจะมีเชือกสีขาวผูกรัดอยูกับตนแขน โดยมีความเช่ือวาเชือก
นั้นเปนของศักดิ์สิทธ์ิในการคุมครองใหรอดพนจากภัยอันตรายกลางทะเลและผีสางตางๆ  
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 - ความเช่ือเกี่ยวกับความสามารถของ “โตะ” (หมอผี) จะมีความสามารถในการ
รักษาพยาบาลคนปวยในหมูบานโดยการนั่งทางใน การขจัดปดเปาส่ิงอัปมงคล72 
 จะเห็นไดวาวิถีชีวิตและวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 
2493 นี้ นอกเหนือจากการตั้งถ่ินฐานและยึดแหลงทํามาหากินอยางถาวรในหมูเกาะอาดัง-ราวี
แลว อูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคดั้งเดิมนี้ จะยังคงมีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมท่ีเปนเอกลักษณเฉพาะ
ของกลุมชาติพันธุชาวเลอยางเหนียวแนน โดยจะมีวิถีชีวิตแบบเรียบงาย พึ่งพิงอยูกับธรรมชาติมาก 
และสามารถเขาถึงทรัพยากรภายในชุมชนไดดวยภูมิปญญาท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ 
 
 โดยสรุปแลวจากการศึกษาสภาพท่ัวไป อันไดแก สภาพทางภูมิศาสตร ทรัพยากร 
ประชากร และการคมนาคม ทําใหมองเห็นภาพของชุมชนอูรักลาโวย ซ่ึงต้ังอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี 
จังหวัดสตูล และเปนหมูเกาะท่ีต้ังอยูทางใตสุดของทะเลฝงอันดามันของประเทศไทย จึงมีอาณาเขต
ติดตอกับประเทศเพื่อนบานอยางมาเลเซีย ดวยลักษณะภูมิประเทศซ่ึงเปนท่ีราบเกือบท้ังเกาะ และ
ความอุดมสมบูรณของทรัพยากร ท้ังท่ีเปนทรัพยากรบนเกาะและในทะเล จึงทําใหเกาะหลีเปะเปน
เกาะแหงแรกท่ีชาวอูรักลาโวยอพยพเขามาอยูอาศัยและอาศัยอยูสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบัน  

 การไดศึกษาถึงภูมิหลังทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ใน
ประเด็นท่ีเกี่ยวกับประวัติความเปนมาของชาวเลในประเทศไทย ทําใหเขาใจในลักษณะเฉพาะของ
ชาวเลมากขึ้น  โดยชาวเลที่อาศัยอยู ในเกาะหลีเปะนั ้นเปนชาวเลกลุมอูรักลาโวย และอาจ
สันนิษฐานไดวาเปนกลุมมาลาโย-โปลีนีเซียน ท่ีมีความเกี่ยวพันกับดินแดนแถบประเทศมาเลเซีย 
ซ่ึงอาจเปนถ่ินกําเนิดหรือเสนทางอพยพ  สวนการศึกษาถึงการต้ังถ่ินฐานและพัฒนาการของชุมชน
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล ทําใหมองเห็นความเปลี่ยนแปลงในการตั้งถิ่นฐานของชาว
อูรักลาโวย ซ่ึงปรากฏใหเห็นถึงการอพยพ 3 คร้ังสําคัญ คือในทศวรรษ 2440 ป พ.ศ. 2452 และหลัง
ป พ.ศ. 2517  โดยชาวเลกลุมอูรักลาโวยไดอพยพเขามาอยูอาศัยบนเกาะหลีเปะมาตั้งแตประมาณ
ทศวรรษ 2440 โดยผูท่ีเขามาบุกเบิกและเปนผูนําคนสําคัญคือโตะฆีรี ตอมาในป 2452 ชาวอูรักลาโวย
อีกกลุมหนึ่งจากเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ตและเกาะลันตา จังหวัดกระบ่ีไดอพยพเขามาอยูอาศัยในเกาะ
หลีเปะและเกาะอ่ืนๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี จนกระท่ังหลังการประการจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา
ในป พ.ศ. 2517 ชาวอูรักลาโวยก็ตองอพยพจากเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี มาอยูในพื้นท่ีท่ีทาง
อุทยานฯ อนุญาต คือบริเวณเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง ดานพัฒนาการของชุมชนน้ันก็
ไดผันแปรไปตามความเปล่ียนแปลงของจังหวัดสตูล ซ่ึงเปนท่ีต้ังของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 

                                                 
 

72
 สัมภาษณนายสวัสดิ์ หาญทะเล,โตะหมอ, 11 พฤษภาคม 2549. 
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สวนการศึกษาวิถีชีวิตและวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอน ป พ.ศ. 2493  
นั้น โดยพบวาสภาพชุมชนและบานเรือนในระยะแรกเปนชุมชนขนาดเล็ก ต้ังหมูบานตามชายฝง 
กระจายตัวอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี มีการสรางบานแบบงายๆ ดวยวัสดุในทองถ่ิน ผูนําชุมชนมี
บทบาทสําคัญในดานการปกครองและการประกอบพิธีกรรม ชุมชนมีความเชื่อในภูตผีและวิญญาณ
บรรพบุรุษ การทํามาหากินยังคงเปนการทําประมงแบบพอยังชีพ อาศัยเครื่องมือแบบงายๆ และ
ภูมิปญญาทองถ่ิน มีการปลูกขาวและมะพราวไวบริโภคในครัวเรือน ดานความเปนอยูและลักษณะ
วัฒนธรรมนั้น จะส่ือสารกันดวยภาษาอูรักลาโวยเปนสําคัญ แตงกายแบบเรียบงาย เชน ชายนุงโสรง 
หญิงนุงผากระโจมอก รับประทานขาวและอาหารจากทะเลเปนหลัก รักษาโรคดวยสมุนไพรและ
พิธีกรรมทางไสยศาสตร การศึกษาเปนหนาท่ีของคนในครอบครัวท่ีจะเปนการถายทอดความรูดาน
การทํามาหากินและวัฒนธรรมของชุมชน โดยมีพิธีกรรมที่สําคัญของชุมชนคือ พิธีลอยเรือ และ
พิธีกรรมอ่ืนท่ีเปนการบูชาทะเล สวนการแสดงออกดานศิลปะจะเปนการประดิษฐส่ิงของเคร่ืองใช
ตางๆ ในการดํารงชีวิตของอูรักลาโวย มีการเลนรํามะนาและรองเง็งเปนกิจกรรมสรางความบันเทิง 
และพบวามีการรองเพลงกลอมเด็กและการเลานิทาน จะเห็นไดวาประเด็นตางๆ ท่ีไดศึกษาในบทนี้ 
ลวนเปนประเด็นความรู เ บ้ืองตนท่ีสําคัญ  ซ่ึงจะเปนพื้นฐานของความเขาใจในการศึกษา
ประวัติศาสตรชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ท่ีมีความเปล่ียนแปลงในชวงเวลาตางๆ ตอไปไดดี
ยิ่งข้ึน  
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บทท่ี 3 

ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกับความสืบเนือ่งและความเปล่ียนแปลงของวิถีชีวิตและวัฒนธรรม 
ในยุคเปล่ียนผาน ระหวางป พ.ศ. 2493-2526 

 
 ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป พ.ศ. 2493 เปนชุมชนของกลุมชาติพันธุชาวเลท่ี
ดํารงชีพดวยการประกอบอาชีพประมงเปนหลัก มีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมผูกพันอยูกับทองทะเล 
ชุมชนในยุคดั้งเดิม เปนชุมชนท่ีอยูกันอยางเรียบงายดวยเศรษฐกิจแบบพอยังชีพ และมีความเขมแข็ง
ในการแสดงออกทางวัฒนธรรมซ่ึงเปนเอกลักษณเฉพาะกลุม จนกระท่ังหลังป 2493 เปนตนมา ก็
เร่ิมมีความเปลี่ยนแปลงเกิดข้ึนภายในชุมชน จากชุมชนด้ังเดิมท่ีผลิตเพื่อยังชีพ หันมาผลิตเพื่อ
การคา จากชุมชนท่ีมีวิถีชีวิตแบบเรียบงายก็เร่ิมมีความซับซอนมากข้ึน และเปนจุดเร่ิมตนของความ
ออนแอทางวัฒนธรรมของชุมชน จึงเปนท่ีนาสนใจในการศึกษาวามีปจจัยใดบางท่ีสงผลกระทบให
เกิดการเปล่ียนแปลงข้ึนในชุมชน และชุมชนในยุคนี้มีความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงไป
อยางไร ดังนั้นในบทนี้จึงจะเปนการศึกษาถึงพัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะ ในชวงท่ีเกิดความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงของวิถีชีวิตและวัฒนธรรมในระหวาง
ป พ.ศ. 2493-2526 ซ่ึงอาจเรียกชวงเวลานี้วา ยุคเปล่ียนผาน โดยไดแบงการศึกษาออกเปน 2 สวน 
ในสวนแรกจะศึกษาถึงปจจัยของการเปล่ียนแปลงท่ีสงผลกระทบตอชุมชน และสวนท่ีสองจะศึกษา
ถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
 

ปจจัยของการเปล่ียนแปลงท่ีสงผลกระทบตอชุมชน 
 

 การศึกษาถึงปจจัยของการเปล่ียนแปลงท่ีสงผลกระทบตอชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลี
เปะใน ระหวางป พ.ศ. 2493-2526 นั้น พบวามีปจจัยสําคัญ สามประการคือ การเสียชีวิตของโตะฆีรี 
ในป พ.ศ. 2492 การเขามาของพอคาคนกลาง ต้ังแตทศวรรษ 2490 เปนตนมา และการขยายตัวของ
อํานาจรัฐ เชน การกอต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2501 การกอต้ังสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป 
พ.ศ. 2510 และการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา ป พ.ศ. 2517 ปจจัยตางๆ เหลานี้จะเปน
ตัวกําหนดความสืบเนื่องจะความเปลี่ยนแปลงในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะในยุคนี้ 
 



 61 

การเสียชีวิตของโตะฆีรี ในป พ.ศ. 2492 
ในยุคดั้งเดิมชวงกอนป พ.ศ. 2493 นั้น มีผูนําคนสําคัญคือ โตะฆีรี ซ่ึงเปนผูนําตาม

ประเพณีของชุมชน อูรักลาโวยภายในชุมชนจะใหความเคารพนับถือในตัวของโตะหมอ (หมอผี) 
ผูประกอบพิธีกรรมตางๆ ของอูรักลาโวยมาก และโตะฆีรีก็มีบทบาทสําคัญนี้ ดวยความสามารถ
ในการใชเวทมนตถาคา เพื่อชวยเหลือและเปนท่ีพึ่งใหแกอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ดังท่ีไดกลาว
มาแลว ดังนั้นเม่ือกรอบท่ีทําใหชุมชนอยูไดในลักษณะดั้งเดิมเปล่ียนไป จึงสงผลตอการแสดงออก
ดานประเพณี พิธีกรรมท่ีคอยๆ เปล่ียนแปลงตามไปดวย จึงกลาวไดวาการเสียชีวิตลงของโตะฆีรี 
ซ่ึงเปนผูนําในยุคดั้งเดิมนี้ นับวาเปนปจจัยท่ีสําคัญประการหนึ่ง ท่ีสงผลตอความเปล่ียนแปลงท่ีเกิด
ข้ึนกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ  เนื่องจากหลังโตะฆีรีเสียชีวิตลงแลว  ก็จะเห็นความ
เปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับชุมชนไดชัดเจน เชน คนนอกเขามาอยูอาศัยภายในชุมชนเพิ่มข้ึน การเขา
มาของคนนอกก็จะนํามาสูความเปลี่ยนแปลงในหลายๆ ดาน เชน ความเปลี่ยนแปลงของสภาพ
ชุมชนที่เกิดการขยายตัวขึ้น การลอกเลียนวัฒนธรรมการสรางท่ีอยูอาศัยจากคนนอกเหลานั้น 
และความเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญคือ ความเปล่ียนแปลงในดานการทํามาหากิน สภาพความเปนอยูและ
วัฒนธรรมของอูรักลาโวยในชุมชน รวมถึงความเปล่ียนแปลงของโครงสรางและความสัมพันธทาง
สังคม เพราะหลังจากโตะฆีรีเสียชีวิตลงแลว ผูนําท่ีมีบทบาทตอชุมชนมากตั้งแตป พ.ศ. 2493-2526 
ก็คือผูนําท่ีเปนคนนอก คือนายบรรจง อังโชติพันธุ ซ่ึงไดเขามาอยูในชุมชน และแตงงานกับนาง
ดารา บุตรสาวของโตะฆีรี1  
 
การเขามาของพอคาคนกลาง  
 กอนท่ีจะมีพอคาคนกลางหรือนายทุนเขามาอาศัยอยูในชุมชน ชาวอูรักลาโวยประกอบ
อาชีพประมงกันทุกครัวเรือน ส่ิงท่ีหามาไดนอกจากใชบริโภคในครัวเรือนแลว ก็จะนําไป
แลกเปล่ียนกับส่ิงของอ่ืนๆ ท่ีจําเปนกับชุมชนใกลเคียง ในกลุมคนนอกท้ังหมด พอคาคนกลางหรือ
เถาแกเปนผูท่ีมีความสัมพันธยาวนาน ใกลชิด และสําคัญท่ีสุดกับชาวอูรักลาโวย กอนที่จะมี
อุทยานแหงชาติ เถาแกเปนผูมีอิทธิพลเร่ืองการใชทรัพยากรชายฝงและทะเลของชาวอูรักลาโวย 
เนื่องจากหมูเกาะอาดัง-ราวีเปนพื้นท่ีหางไกล การคมนาคมไปมาระหวางแผนดินใหญมีความจํากัด 
คนนอกท่ีติดตอกับชาวอูรักลาโวยจึงจํากัดอยูแคเถาแกท่ีเปนพอคาคนกลาง 

                                                 
 1 สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและเปน

ภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะสาหราย 
จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  
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 ชวงกอนทศวรรษ 2490 เถาแกเรือประมงและเรือสินคาตางๆ เดินทางผานเกาะหลีเปะ 
จนรับรูไดวาเกาะหลีเปะเปนชุมชนประมงแหงหนึ่งในแถบนานน้ําสตูล จึงไดแวะเวียนมาซ้ือขาย 
แลกเปล่ียนสินคากันบางเปนคร้ังคราว แตก็ยังไมไดเขามาต้ังบานเรือนอยูในชุมชนอยางชัดเจน 
จนกระท่ังประมาณป พ.ศ. 2493 เถาแกคนแรกก็ไดเขามาต้ังบานเรือนอยูในชุมชนอูรักลาโวยแหงนี้ 
นายบรรจง แซอ้ัง (นายบรรจง อังโชติพันธุ) และบรรดาญาติๆ นับเปนเถาแกกลุมแรกและกลุมเดียว
ท่ีเขามาตั้งบานเรือนและทํามาหากินดวยอาชีพทําประมงในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ 
กลาวคือ นายบรรจง เปนเถาแกคนแรกท่ีเขามาอาศัยอยูในชุมชนและไดชักชวนบรรดาญาติๆ ใหเขา
มาต้ังบานเรือนอยูในชุมชนและทําอาชีพประมง ตอมาจึงคอยๆ ปรับบทบาทจนกลายเปนเถาแกใน
ชุมชน ซ่ึงการเขามาตั้งบานเรือนในระยะนี้ ปรากฏหลักฐานอยางเปนทางการจากการสํารวจ
ทะเบียนบาน ซ่ึงเปนทะเบียนบานในรูปแบบเร่ิมแรกของการสํารวจและจัดทําทะเบียนบานต้ังแตป 
พ.ศ. 2499 พบวา นายบรรจง แซอ้ัง (นายบรรจง อังโชติพันธุ) แจงยายเขามาอยูท่ีเกาะหลีเปะต้ังแตป 
พ.ศ. 2502 และบรรดาญาติๆ ของนายบรรจง ก็แจงยายเขามาอยูท่ีเกาะหลีเปะกันมากในชวงปลาย
ทศวรรษ 2500 เปนตนมา ซ่ึงสวนใหญจะยายมาจากเกาะสาหราย จังหวัดสตูล2 
 เถาแกท่ีเขามาอาศัยอยูท่ีเกาะหลีเปะในยุคนี้ แรกเร่ิมเดิมทีเปนคนเช้ือสายจีนท่ีมาจาก
เกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล เถาแกคนหนึ่งเลาวาชาวอูรักลาโวยตื่นเตนกับการที่มีเถาแกมาอยู
เกาะหลีเปะ พวกเขาเช่ือวาถามีเถาแกแลวจะทําใหเขาสบายข้ึน มีการกลาวกันวา ชาวอูรักลาโวย
หวาดกลัวคนนอกและไมชอบติดตอกับคนนอก เถาแกจึงเปนตัวกลางระหวางชาวอูรักลาโวยและ
คนนอกอื่นๆ เถาแกเปนคนอํานวยความสะดวกในการแลกเปล่ียนสินคาระหวางหมูเกาะอาดัง-ราวี
กับแผนดินใหญ มีการแลกเปล่ียนขาว เส้ือผา เหลา กับผลิตภัณฑจากทะเลที่ชาวอูรักลาโวยหามาได 
เชน ปลา หอย ปลิงทะเล และไขเตา ส่ิงของเหลานี้นําไปขายในตลาดไทยและมาเลเซีย นอกจากนี้ชาว
อูรักลาโวยยังรูวิธีการจับปลาหลายๆ แบบจากเถาแก และยังขามไปจับปลาในเขตนานน้ําอ่ืนๆ เชน 
มาเลเซีย อินเดีย การติดตอกับเถาแกทําใหเกิดเศรษฐกิจแบบการคาและการผนวกชุมชนเขาสู
เศรษฐกิจภายนอก แทนท่ีเศรษฐกิจแบบพออยูรอด ชาวอูรักลาโวยกลายเปนแรงงานสําคัญในธุรกิจ
ประมงการคา ปลาสวนนอยนิดท่ีจับไดนํามาบริโภคในครัวเรือนในขณะท่ีสวนใหญจะนําไปขาย 
 นายสมชาย เอ่ียวเหล็ก ทายาทเถาแกคนแรกๆ ท่ีเขามาอยูอาศัยบนเกาะหลีเปะ และ
ปจจุบันยังคงเปนเถาแกคนสําคัญบนเกาะ เลาวา  
 

                                                 
 2

 ขอมูลจากการสํารวจเอกสารทะเบียนบานป พ.ศ. 2499 ของหมูท่ี 7 ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล, เอกสารของท่ีวาการอําเภอเมืองสตูล.   
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เต่ียและญาติๆ ยายเขามาอยูท่ีเกาะหลีเปะดวยคําชักชวนของนา คือกํานันจง จากเดิมซ่ึงเปนคน
ฝงสตูล ระยะแรกๆ ท่ีเขามาอยูท่ีเกาะหลีเปะ เต่ียยังไมไดเปนเถาแกเต็มตัว แตมาอยูและทํา
ประมงเชนเดียวกับชาวอูรักลาโวยท่ีนี่ จนตอมามองเห็นชองทางท่ีจะขยับขยายอาชีพประมง
ใหมีชองทางสรางรายไดมากข้ึน จึงเริ่มจางชาวอูรักลาโวยบนเกาะมาเปนลูกนอง โดยแรกๆ 
เปนการจางทําเครื่องมือประมง เชน ทําลอบ ทําไซ แลวจึงคอยๆ จางมาเปนลูกนองออกเรือหา

ปลาดวยกัน จนกระท่ังขยายกิจการเรื่อยมาจนถึงทุกวันนี้3   
 

 เม่ือมีเถาแกเกิดข้ึนในชุมชน ชายชาวอูรักลาโวยจํานวนมากก็จะเขามาเปนลูกนองของเถา
แก เถาแกเปนคนท่ีมีบทบาทสําคัญในชุมชน ท้ังในโครงสรางความสัมพันธทางการเมือง เศรษฐกิจ 
และสังคม กลาวคือ เถาแกมีอํานาจในการควบคุมลูกนอง การกําหนดราคาสินคาจากทะเลที่ชาว
อูรักลาโวยนํามาขายให รวมถึงการชวยเหลือและเปนท่ีพึ่งในดานตางๆ กับชาวอูรักลาโวยท่ีเปน
ลูกนอง ความสัมพันธนี้มีหลายแงมุม ในแงมุมหนึ่งความสัมพันธดังกลาวอยูบนพื้นฐานของความ
ยินยอมตกลงกันและไดผลประโยชนทั้งสองฝาย เถาแกจัดหาเรือ อุปกรณจับปลาและของจําเปน 
ในขณะที่ชาวอูรักลาโวยลงแรง ทักษะและความรูดานการจับปลา ทํางานตอบแทนโดยไมตองจาย
คาดูแลรักษาเรือและอุปกรณ หรือชวยเหลือเถาแกในเร่ืองท่ีเถาแกขอรอง เถาแกจะใหราคาปลา
ตามท่ีไดต้ังไว  ในเวลาเดียวกัน ชาวอูรักลาโวยก็จะไดรับเงินแนนอนจากการจับปลาซ่ึงเปนสินคาท่ี
เนาเสียงายโดยไมตองจัดการขนสงสินคาไปท่ีตลาดเอง ชาวอูรักลาโวยสวนใหญพอใจท่ีจะทํางาน
กับเถาแกมากกวาหาปลาเองโดยอิสระ หรือแมวาบางสวนจะยังคงหาปลาเอง แตก็มักจะนําปลาท่ี
ไดมาขายใหกับเถาแกในชุมชน เพราะมีเหตุผลดานความม่ันคงและความสะดวก ทํางานกับเถาแก
หมายถึงมีคนซ่ึงเขาพึ่งพาได เถาแกจะใหบริการทางเศรษฐกิจซ่ึงบนเกาะไมมี เชน ใหเงินกู การ
ประกันทางเศรษฐกิจ การคุมครองจากความไมแนนอนและการชวยเหลือเม่ือขาดแคลน ยิ่งชาว
อูรักลาโวยไมมีความสามารถจะทําอยางอ่ืนนอกจากการจับปลา ก็ยิ่งมีความเส่ียงสูงมากในรายไดท่ี
ไมแนนอนจากการประมง การมีเถาแกเหมือนมีผูท่ีชวยลดความเส่ียง ในทางตรงกันขาม การทํางาน
ใหเถาแกทําใหพวกเขาเคยชินกับการพึ่งพาทุกอยางและยากท่ีจะหลุดพนจากระบบหนี้สิน4 
 การเขามาของพอคาคนกลางประมาณทศวรรษ 2490 เปนตนมานี้ นับเปนปจจัยสําคัญ
ท่ีจะนําไปสูความเปลี่ยนแปลงของชุมชน โดยเฉพาะความเปลี่ยนแปลงในดานการทํามาหากิน

                                                 
 3 สัมภาษณนายสมชาย เอ่ียวเหล็ก, เถาแก, 2 พฤษภาคม 2550. 
 4 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี (ม.ป.ท., 2549), 27-28.  และ
สัมภาษณนางเยาวเรศ สมทรง, ทายาทเถาแกประมงเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 2550.   
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ของชาวอูรักลาโวย จากเคยประกอบอาชีพประมงแบบพอยังชีพ เม่ือเถาแกเขามาสูชุมชน การ
ประกอบอาชีพประมงของชาวอูรักลาโวยก็จะมีความซับซอนมากข้ึน เกิดระบบเถาแกและลูกนอง 
เศรษฐกิจในยุคนี้ เร่ิมเปล่ียนจากเศรษฐกิจแบบพอยังชีพ กลายเปนระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา ชุมชน
จึงถูกผนวกเขาสูเศรษฐกิจภายนอก  
 
การขยายตัวของอํานาจรัฐ 

 การกอตั้งโรงเรียนบานเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2501 โรงเรียนบานเกาะอาดังไดรับการจัดต้ัง
ข้ึนในป พ.ศ. 2501 ในสมัยท่ีนายวิเวก จันโรจนวงศ เปนผูวาราชการจังหวัดสตูล การต้ังโรงเรียน
ริเร่ิมโดยพระยาสมันรัฐบุรินทร ซ่ึงเคยเปนผูวาราชการจังหวัดสตูลมากอน โรงเรียนบานเกาะอาดัง
อยูในทองท่ีบานเกาะอาดัง หมูท่ี 7 ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล เปนทองท่ีกันดาร เพราะเปน
เกาะอยูกลางทะเลลึก เปนเกาะใหญมีพลเมืองพอสมควรโดยเฉพาะเด็กอายุ 8-15 ป จํานวน 58 คน 
ซ่ึงเขาเกณฑตองเรียนในโรงเรียนแตยังไมเคยไดเขาเรียนในโรงเรียนเลยเพราะไมมีโรงเรียน 
ประกอบกับทองท่ีบานเกาะอาดังเปนพื้นท่ีท่ีมีความสมบูรณไปดวยทรัพยากรหลายชนิดโดยเฉพาะ
ปาไม  และสัตวน้ํ า  หากประชาชนได รับการศึกษาพอสมควรจะสงผลใหทองถ่ินมีความ
เจริญกาวหนาเกิดผลิตผลเพิ่มพูนรายไดใหแกประเทศชาติไมนอย 
 เม่ือวันท่ี 10 กรกฎาคม พ.ศ. 2501 ไดมีการชวยกันปลูกสรางโรงเรียนช่ัวคราวข้ึน โดย
สภาพของอาคารแบบช่ัวคราว มีความกวาง 6.00 เมตร ยาว 10.00 เมตร เสาไมกลม หลังคามุงจาก  
ซึ่งคิดเปนพื้นที่ทั้งหมด 60 ตารางเมตร5  จัดใหเปนสถานที่ทําการสอนชั่วคราว โรงเรียนบาน
เกาะอาดังจัดต้ังข้ึนอยางเปนทางการเม่ือวันท่ี 28 พฤศจิกายน 2501 ตามรายงานของนายอําเภอเมือง
สตูล ซ่ึงรายงานตอผูวารายการจังหวัดสตูล ผูเปนประธานในพิธีเปดปายโรงเรียนบานเกาะอาดัง 
เม่ือวันท่ี 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 25016 โรงเรียนบานเกาะอาดังเปนโรงเรียนประเภทนายอําเภอจัดต้ัง 
พรอมดวยความรวมมือจากประชาชนชาวเกาะอาดัง ซ่ึงเร่ิมทําการเรียนการสอนเมื่อวันท่ี 10 
กรกฎาคม 2501 มีนายชัยพงษ วงศกระพันธุ รักษาการในตําแหนงครูใหญ ทําการสอนเพียงคนเดียว 
มีอาคารเรียนช่ัวคราวเปนกระทอม ตอมาในป 2503 ไดมีการสรางอาคารเรียนอยางถาวรข้ึนเปนหลัง
แรก และมีการสรางอาคารและบานพักครูอีกดังนี้  

                                                 
 5 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ

สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2504).    

 6 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2509).   
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1. พ.ศ. 2503 สรางบานพักครู 1 หลัง  
2. พ.ศ. 2507 สรางบานพักครู 1 หลัง 
3. พ.ศ. 2509 สรางบานพักครู 1 หลัง 
4. พ.ศ. 2512 สรางอาคารเรียนถาวรหลังท่ี 2  
 

 
 
ภาพท่ี 11 โรงเรียนบานเกาะอาดัง และนายวินัย รุงรักษา ครูใหญ (คนท่ี 2 จากซายมือ) 
ท่ีมา : ประพนธ เรืองณรงค, “ชาวนํ้าท่ีเกาะอาดัง” วิทยาสาร 25, 13 (เมษายน, 2517): 37. 
 
 โรงเรียนบานเกาะอาดังเร่ิมทําการเรียนการสอนคร้ังแรกโดยเปดสอนในระดับช้ัน ป.1 – 
ป. 4 และขยายสู ป.6 ในป พ.ศ. 2521 ชาวอูรักลาโวยไมคอยเห็นความสําคัญของการศึกษาเพราะ
หมายถึงการถวงเวลาท่ีเด็กผูชายจะออกหาปลาและหาเงินไดดวยตัวเอง ดังนั้นจึงปรากฏวาผูหญิง
บนเกาะมีการเขาเรียนเปนจํานวนท่ีนับวามากกวาผูชาย แตอยางไรก็ตามโรงเรียนบานเกาะอาดัง เคย
ไดรับรางวัลท่ี 1 ประเภทโรงเรียนประถมศึกษาตอนตน จากองคการบริหารสวนจังหวัดสตูล เม่ือ 
พ.ศ. 2516 7  การขยายตัวของอํานาจรัฐ โดยการกอต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2501 นี้ เปน
ปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่ง ที่จะเชื่อมโยงไปถึงความเปลี่ยนแปลงของชุมชนอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะ เนื่องจากระบบการศึกษาอยางเปนทางการ จะนํามาซ่ึงความเปล่ียนแปลงในวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรมของอูรักลาโวยภายในชุมชน โดยเฉพาะกับกลุมท่ีไดรับการศึกษาในรูปแบบใหมซ่ึง
แตกตางจากการเรียนรูของอูรักลาโวยในยุคดั้งเดิม 

                                                 
 7 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 28-29.  
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ภาพท่ี 12 นกัเรียนชาวอูรักลาโวยท่ีเกาะหลีเปะ  
ท่ีมา : ประเทือง เครือหงส, ชาวนํ้า (ชาวทะเล) ในเมืองไทย (กรุงเทพฯ: บรรณกิจ, 2519).   

 

 
 

ภาพท่ี 13 นกัเรียนบนเกาะหลีเปะเขาแถวเคารพธงชาติ  
                ภาพถายสวนบุคคลของโรงเรียนบานเกาะอาดัง 
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การกอตั้งสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2510 ในป พ.ศ. 2510 กระทรวงสาธารณสุข
ไดจัดสรรงบประมาณเพ่ือกอสรางสถานีอนามัยเกาะอาดัง ต้ังอยูหมูท่ี 7 บานหลีเปะ ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมือง จังหวัดสตูล จํานวน 1 หลัง และไดทําการเปดใหบริการผูปวยในป พ.ศ. 2511 
จนถึงปจจุบัน รวมเปนระยะเวลา 39 ป พรอมสรางบานพักระดับ 1-2 จํานวน 1 หลัง ในป พ.ศ. 2512 
รับผิดชอบจํานวน 1 หมูบาน มีหลังคาเรือนท้ังส้ิน 157 หลังคาเรือน8 โดยการเปดใหบริการแก
ชาวบานบนเกาะคร้ังแรกมีเจาหนาท่ีสถานีอนามัย 1 คน คือนางจินดา หอพิสุทธิสาร ซ่ึงเปน
ชาวบานเกาะหลีเปะโดยกําเนิด และเปนบุตรสาวของนายบรรจง อังโชติพันธ ผูใหญบานเกาะ
หลีเปะและกํานันตําบลเกาะสาหราย ตอมาไดสมรสกับนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร ผูใหญบานเกาะ
หลีเปะคนปจจุบัน9 ทางสํานักงานสาธารณะสุขจังหวัดสตูลไดจัดสรรเจาหนาท่ีมาประจําอยูท่ีสถานี
อนามัยเกาะอาดังเร่ือยมา จนในปจจุบันมีเจาหนาท่ีประจํา 3 คน คือ นายอนุสรณ อุไรกุล หัวหนา
สถานีอนามัยเกาะอาดัง นายยงยุทธ ชูวงศ และนางวิภาพร ดิษฐสระ เจาหนาที่สถานีอนามัยเกาะ
อาดัง10 การขยายตัวของอํานาจรัฐ โดยการกอต้ังสถานีอนามัยบานเกาะอาดังป พ.ศ. 2510 ก็เปน
ปจจัยหนึ่งท่ีจะนําไปสูความเปล่ียนแปลงในดานวิถีชีวิต ความเปนอยูของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 

 

 
 
ภาพท่ี 14 สถานีอนามัยเกาะอาดัง  
                  ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 18 มีนาคม 2549. 

                                                 
 

8
 ฐานขอมูลสถานีอนามัยเกาะอาดัง, 13 กุมภาพันธ 2550. 

 9
 สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ, 18 มีนาคม 

2549. 
 10

 สัมภาษณนางวิภาพร ดิษฐสระ, เจาหนาท่ีสถานีอนามัยเกาะอาดัง, 11 มีนาคม 2551. 
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การประกาศจัดตั้งอุทยานแหงชาติตะรุเตา ป พ.ศ. 2517 จากเอกสารอุทยานแหงชาติ
ทางทะเลในจังหวัดสตูล กลาววา ป 2515 กรมปาไมไดสง นายเต็ม สมิตินันท ผูเช่ียวชาญทาง
พฤกษศาสตรปาไม นายไพโรจน สุวรรณกร หัวหนากองอุทยานแหงชาติสมัยนั้น และคณะเดินทาง
ไปสํารวจความเหมาะสมของเกาะตะรุเตา เพื่อประกาศจัดต้ังใหเปนพื้นท่ีอนุรักษ เพื่อการ
นันทนาการ หรือท่ีเรียกวา อุทยานแหงชาติ คณะสํารวจเห็นวามีความเหมาะสม จึงนําเสนอ
คณะกรรมการอุทยานแหงชาติ เพื่อประกาศใหเกาะตะรุเตาและหมูเกาะอาดัง รวมท้ังส้ิน 51 เกาะ 
เปนอุทยานแหงชาติ เม่ือวันท่ี 1 สิงหาคม 2516 ถัดมาอีกเดือนกวาๆ นายบุญเรือง สายศร ขาราชการ
กองอุทยานแหงชาติ ผูเคยบุกเบิกพัฒนาและเปนหัวหนาอุทยานแหงชาติเขาใหญมากอน ก็ไดรับ
การแตงต้ังใหเปนหัวหนาอุทยานแหงชาติตะรุเตา เพื่อทําการบุกเบิกและพัฒนาเกาะเหลานี้ตามหลัก
วิชาการจัดการอุทยานแหงชาติตอไป 
  กอนการประกาศอุทยานแหงชาติตะรุเตา กรมปาไมไดขอถอนสภาพการเปนเขตหวง
หามเพื่อการราชทัณฑบนเกาะออก แลวจึงประกาศใหเกาะเหลานี้เปนอุทยานแหงชาติตะรุเตา
ในราชกิจจานุเบกษา เลม 91 ตอนท่ี 68 ลงวันท่ี 19 เมษายน 2517 ซ่ึงเปนอุทยานแหงชาติลําดับท่ี 8 
ของไทย รวมเนื้อท่ีประมาณ 931,250 ไร หรือ 1,490 ตารางกิโลเมตร เปนพื้นน้ําประมาณ 1,230 
ตารางกิโลเมตร หรือประมาณ 82 เปอรเซ็นต ของพื้นท่ีท้ังหมด ชาวบานท่ีอยูบนเกาะตะรุเตาไดรับ
คาชดเชยท่ีจะยายออก มีบางครอบครัวถูกจางงานโดยอุทยานฯ เกาะตะรุเตาเปนท่ีต้ังหลักของท่ีทําการ
อุทยานแหงชาติตะรุเตา มีสาขาท่ีเกาะอาดังบริเวณแหลมสน และที่ตะโละบรียัดและหาดทรายขาว
บนเกาะราวี11  
 ภายหลังการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 2517 ไดมีการสํารวจ
พบวา มีประชากรมากกวา 300 คน ท่ีอาศัยอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี หลังจากมีการประกาศจัดต้ัง
อุทยานแหงชาติตะรุเตาข้ึนในป 2517 แลว ทางอุทยานฯ จึงมีนโยบายท่ีจะยายประชาชนออกจาก
พื้นท่ีเพื่อการอนุรักษทรัพยากร แตอุทยานฯ ก็ตระหนักในความยากลําบากท่ีจะยายคนกวา 300 คน
ท่ีอาศัยอยูในพื้นท่ีดังกลาว ดังนั้น ชาวอูรักลาโวยจึงไดรับอนุญาตใหอาศัยอยูภายใตกฎเกณฑของ
อุทยาน ชาวอูรักลาโวยบนเกาะอาดังและราวี ไดรับความกดดันจากอุทยานฯ มากจนยายไปอยูท่ี
เกาะหลีเปะเกือบหมด เหลือแตชาวอูรักลาโวยท่ีอยูท่ีอาวตือโละจืองันและตือโละปูยะทางดาน
ตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะอาดังท่ีไมยอมยายไปดวย เพราะอยูท่ีนั่นมานานจนไมอยากไปต้ัง

                                                 
 

11 เสาวลักษณ รุงตะวนัเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา
หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 29-31.  
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หลักแหลงท่ีอ่ืน ในท่ีสุดอุทยานฯ ก็ยอมรับใหชาวอูรักลาโวยอาศัยท่ีหาดท้ังสองไดแตหามสราง
บานเพิ่มอีก12 
 อุทยานฯ ตัดสินใจท่ีจะใหชาวอูรักลาโวยอาศัยอยูบนเกาะหลีเปะตอไป ดวยเหตุผล
ดังนี้ 
 1) ประชาชนในขณะนั้นมีมากแลว (329 คน 42 ครอบครัว ในป 2517) การอพยพออก
จะเปนการลําบากและยากท่ีจะหาท่ีดินใหพวกเขาอยู เพราะพวกเขาไมไดทําการเกษตร แตทําการ
ประมง 
 2) เกาะหลีเปะเปนเกาะเล็กๆ ที่ทรัพยากรถูกทําลายเส่ือมโทรมเกือบจะหมดแลวและ
ยากท่ีจะฟนฟู จึงนาจะเหมาะท่ีจะใหคนท่ีอพยพจากเกาะอาดังและตะรุเตาไปอาศัยอยู 
 3) เม่ือจํานวนนักทองเท่ียวเพิ่มข้ึน การบริการตองการคนในพ้ืนท่ี การอนุญาตให
ชาวเลอาศัยบนเกาะหลีเปะจะชวยในการเพ่ิมการบริการใหผูมาเยือน เชน ทําใหเกิดการคาขาย
ผลิตภัณฑในทองถ่ิน นักทองเท่ียวก็จะไดเห็นวัฒนธรรมและประเพณีชาวเลท่ีหาดูไดยากแลวใน
ปจจุบัน 
 4) คนบนเกาะหลีเปะมีความสัมพันธใกลชิดกับคนมาเลเซีย ถาพวกเขายายท่ีอยูก็คงจะ
ยายไปมาเลเซีย ซ่ึงอาจจะกอใหเกิดปญหาระหวางไทยกับมาเลเซียได13  
 
 ดังท่ีกลาวมาขางตนนี้ จะเห็นไดวาการขยายตัวของอํานาจรัฐ โดยการประกาศจัดต้ัง
อุทยานแหงชาติตะรุเตา ป พ.ศ. 2517 และนโยบายในการยายประชาชนออกจากพื้นท่ีบางสวนใน
หมูเกาะอาดัง-ราวี เพื่อการอนุรักษทรัพยากรนั้น นับเปนปจจัยหนึ่งท่ีจะนําไปสูความเปล่ียนแปลง
ในดานการตั้งถ่ินฐาน การทํามาหากิน วิถีชีวิตความเปนอยูและวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะ 
 
 

                                                 
 

12
 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 14.  
 

13
 เร่ืองเดยีวกัน, 30.  
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ภาพท่ี 15 อุทยานแหงชาติตะรุเตา 
ท่ีมา : ประทุม ชุมเพ็งพันธุ, ประวัติศาสตรอารยธรรมภาคใต แหลงประวัติศาสตรและโบราณคดีท่ี
สําคัญในประเทศไทย (กรุงเทพฯ: สุวีริยสาสน, 2544), 297. 
 

วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ในยุคเปล่ียนผาน 
 

 ดวยปจจัยสําคัญอยางการเสียชีวิตของโตะฆีรี การเขามาของพอคาคนกลางและการ
ขยายตัวของอํานาจรัฐ  ปจจัยตางๆ เหลานี้ไดสงผลใหเกิดความสืบเนื่องจะความเปลี่ยนแปลงใน
วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เชน ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลง
ของการต้ังถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน การทํามาหากินในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา ความ
สืบเนื่องและความเปลี่ยนแปลงทางโครงสรางและความสัมพันธทางสังคมและความสืบเนื่องและ
ความเปล่ียนแปลงทางสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรม 
  
ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงของการตั้งถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน 
 ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงของการตั้งถ่ินฐานและสภาพชุมชน  จากประวัติ
การตั้งถ่ินฐานและสภาพชุมชนของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในระยะเร่ิมแรกชวงกอนป พ.ศ. 2493 
นั้น จะเห็นไดวา ชาวเลกลุมอูรักลาโวยจากเกาะลันตา จังหวัดกระบี่และเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต
ไดอพยพเขามาตั้งถิ่นฐานกระจายตัวอยูตามอาวและชายหาดตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี สภาพ
ชุมชนในระยะเร่ิมแรกนั้นยังเปนชุมชนขนาดเล็กและมีเพียงชาวอูรักลาโวยอาศัยอยูเพียงกลุมเดียว 
ตอมาในราวป พ.ศ. 2493- 2526 แมวาลักษณะการตั้งถิ่นฐานและสภาพชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลี
เปะในระยะน้ี จะยังคงมีความสืบเนื่องมาแตยุคดั้งเดิมมาก แตอยางไรก็ตาม หลังป 2493 เปนตนมา 
ไดเริ่มเกิดความเปลี่ยนแปลงที่เกี่ยวของกับการตั้งถิ่นฐานและสภาพชุมชนของอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะข้ึนบางประการ เชน การขยายตัวของชุมชน การเกิดสมาชิกกลุมใหมข้ึนในชุมชน และความ
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เปล่ียนแปลงของสถานท่ีต้ังบานเรือนภายหลังการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 
2517 
 1. การขยายตัวของชุมชน 
 ชุมชนอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี ชวงหลังป พ.ศ. 2493 มีการขยายตัวข้ึนท้ังใน
ดานจํานวนประชากรและจํานวนครัวเรือนท่ีเพิ่มข้ึน โดยจํานวนประชากรและครัวเรือนที่เพิ่มข้ึนมี
ท้ังท่ีเปนกลุมอูรักลาโวยและการเพ่ิมข้ึนจากการเขามาของคนภายนอก ท้ังนี้เปนผลสืบเนื่องมาจาก
ปจจัยสําคัญท้ังสามประการท่ีกลาวถึงไวขางตน คือ การเสียชีวิตลงของโตะฆีรี การเขามาของพอคา
คนกลางและการขยายตัวของอํานาจรัฐ กลาวคือ เม่ือโตะฆีรีเสียชีวิตลง ก็เร่ิมมีบุคคลภายนอกเขามา
อยูอาศัยภายในชุมชนเพิ่มข้ึน ท้ังท่ีเปนเถาแกหรือพอคาคนกลางซ่ึงเร่ิมเขามาต้ังบานเรือนอยูใน
ชุมชน รวมถึงกลุมขาราชการท่ีเขาไปปฏิบัติงานในชุมชน เชน กลุมครู เจาหนาที่สถานีอนามัย และ
เจาหนาท่ีของอุทยานแหงชาติตะรุเตา  ชุมชนจึงเร่ิมขยายตัว โดยเถาแกหรือพอคาคนกลางคนแรกๆ 
ท่ีมาอยูบนเกาะหลีเปะกลาววา สมัยนี้มีบานประมาณ 40-50 หลัง ในป พ.ศ. 249314 และจากการท่ี
ภาครัฐไดเขาไปสํารวจและจัดทําทะเบียนบานใหกับชุมชนเกาะหลีเปะเปนคร้ังแรก ในป พ.ศ. 
249915 จากเอกสารทะเบียนบานท่ีจัดทําในคร้ังนั้น คือต้ังแตป พ.ศ. 2499-2514 พบวามีบานท้ังหมด 
44 หลัง และเม่ือมีการปรับปรุงรูปแบบของทะเบียนบานในป 2515-2525 ก็พบวามีบานบนเกาะหลี
เปะท่ีมีบานเลขที่ท้ังหมด 63 หลัง และจากเอกสารเหลานี้ทําใหพบวากลุมคนไทยเช้ือสายจีนจาก
เกาะสาหราย เมืองสตูลมีการแจงยายเขามาอยูอาศัยในเกาะหลีเปะกันมาก โดยเฉพาะในชวงปลาย
ทศวรรษ 2500 เปนตนมา16 ดังนั้นชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในชวงเวลานี้ จึงเร่ิมขยายตัวข้ึน ท้ัง
ในดานจํานวนประชากรและบานเรือน  นอกจากการขยายตัวของชุมชนอันเนื่องมาจากการเขามา
ของคนภายนอกเหลานี้แลว ดวยปจจัยจากการขยายตัวของอํานาจรัฐอีกประการหนึ่ง คือการกอต้ัง
สถานีอนามัยเกาะอาดัง ท่ีเกาะหลีเปะในป พ.ศ. 2510 นับวาเปนอีกปจจัยหนึ่งท่ีสงผลใหชุมชนชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะเร่ิมขยายตัวข้ึน เนื่องจากการรักษาในแบบแผนปจจุบันท่ีทันสมัยและ
กาวหนามากข้ึนกวาวิธีการรักษาโรคแบบเดิมของชุมชน การมีผดุงครรภชุมชนจะชวยลดอัตราการ
ตายภายในชุมชนลง ทําใหจํานวนประชากรเพิ่มข้ึน ชุมชนจึงขยายตัว 
 

                                                 
 

14
 เร่ืองเดยีวกัน, 13-14. 

 15
 สัมภาษณสุกญัญา เปมิกาพงศ, ปลัดอําเภอเมืองสตูล, 26 กุมภาพนัธ 2551. 

 16
 ขอมูลจากการสํารวจเอกสารทะเบียนบานป พ.ศ. 2499 ของหมูท่ี 7 ตําบลเกาะ

สาหราย อําเภอเมืองสตูล, เอกสารของท่ีวาการอําเภอเมืองสตูล.   
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 2. การเกิดสมาชิกกลุมใหมข้ึนในชุมชน 
 ในชวงหลังป 2493 แมวาประชากรสวนใหญในชุมชนจะยังคงเปนชาวอูรักลาโวย แต
ในยุคนี้ก็เร่ิมมองเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงอยางหน่ึงท่ีเกิดข้ึนกับชุมชน นั่นคือการเกิดสมาชิกกลุม
ใหมข้ึนในชุมชน จากเดิมซ่ึงมีเพียงชาวเลกลุมอูรักลาโวยอาศัยอยูเพียงกลุมเดียว แตหลังป 2493 
เปนตนมา พบวามีการเขามาอยูอาศัยของบุคคลภายนอก คือกลุมเถาแกหรือพอคาคนกลาง ซ่ึงเปน
ชาวไทยเช้ือสายจีนจากเมืองสตูล รวมถึงกลุมขาราชการท่ีเขาไปปฏิบัติงานในชุมชน เชน กลุมครู 
เจาหนาท่ีสถานีอนามัย และเจาหนาท่ีของอุทยานแหงชาติตะรุเตา ซ่ึงมีท้ังกลุมคนไทยพุทธและ
มุสลิมเขามาเปนสวนหน่ึงของชุมชนดวย ซ่ึงกลุมคนเหลานี้จะมีบทบาทสําคัญท่ีจะกอใหเกิดความ
เปล่ียนแปลงข้ึนกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยในชุมชนเกาะหลีเปะตอไป 
  
 3. ความเปล่ียนแปลงของสถานท่ีต้ังบานเรือน 
 ความเปล่ียนแปลงของสถานท่ีต้ังบานเรือนของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี 
ภายหลังการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 2517 นับเปนความเปล่ียนแปลงของ
การตั้งถ่ินฐานและสภาพชุมชนท่ีเห็นไดชัดเจนท่ีสุด ท้ังนี้สืบเนื่องมาจากนโยบายของทางอุทยานท่ี
ตองการยายประชาชนออกจากพ้ืนที่บางสวนในหมูเกาะอาดัง-ราวี เพื่อการอนุรักษทรัพยากร ซ่ึง
พบวาประชากรท่ีเคยกระจายตัวอยูตามเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดังราวี เชน เกาะหลีเปะ เกาะอาดัง 
และเกาะราวีนั้น มาในชวงหลังป พ.ศ. 2517 ดวยนโยบายดังกลาวของทางอุทยานฯ ทําใหชาวอูรัก
ลาโวยตองอพยพมาต้ังบานเรือนอยูในบริเวณเกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง คือบริเวณ
อาวตือโละจืองันและตือโละปูยะเพียงเทานั้น ท่ีทางอุทยานฯ อนุญาตใหต้ังบานเรือนได หมูบานเกา
ตามหาดอ่ืนๆ จึงถูกท้ิงและเต็มไปดวยพืชข้ึนปกคลุม บริเวณท่ีต้ังหมูบานเกาเหลานี้ยังสามารถ
สังเกตเห็นไดในปจจุบันจากตนไมใหญท่ีชาวบานเคยปลูกไว โดยเฉพาะตนมะพราว17 
 
 ความสืบเนื่องและความเปลี่ยนแปลงของลักษณะบานเรือน  สําหรับลักษณะบานเรือน
ชาวอูรักลาโวยในยุคนี้นับวามีความสืบเนื่องจากยุคดั้งเดิมชวงกอนป 2493 อยูมาก ดังท่ีปราโมทย 
ทัศนาสุวรรณ ไดกลาวถึงลักษณะบานเรือนเอาไววา  
 

มีหมูมะพราวสีเขียวออนปรากฏเปนแนวอยูเหนือหาดสีขาว ท่ีริมหาดมีกระทอมทับใตรม
มะพราวหนาแนน ชาวบานจอดเรือท้ิงสมอไวหางฝงประมาณ 50 เมตร...จากริมหาดข้ึนไปสู

                                                 
 

17
 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 14.  
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หมูบานหางกันแคไมถึง 10 เมตร... สวนลักษณะบานเปนบานใตถุนสูงราว เมตรครึ่ง มีเพียง 4 
เสา ฝาขัดแตะดวยไมไผสานเปนลวดลายสลับสี เหมือนเสื่อรําแพนผืนใหญ หลังคาเปนรูป

หนาจั่วสามเหลี่ยมมุงดวยหญาคา18 
 

 สอดคลองกับท่ี ประพนธ เรืองณรงค กลาวไววา “...เกาะอาดังเปนช่ือหมูเกาะ 
ประกอบดวยเกาะใหญนอยจํานวน 24 เกาะ...เกาะท่ีชาวนํ้าอาศัยอยูมาก คือ เกาะหลีเปะ ซ่ึงมีจํานวน
ไมตํ่ากวา 50 ครอบครัว เขาสรางบานแบบงายๆ หลังคาเดียว ยกพื้น ไมมีระเบียง แตมีชานตรงหนา
บันไดบาน นอกจากนั้นมีโรงเรียน สถานีอนามัยและผดุงครรภ ต้ังอยูริมหาดทราย รมร่ืนดวยทิวสน”19 
 

 
 

ภาพท่ี 16 หมูบานชาวอูรักลาโวย บนเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : ประเทือง เครือหงส, ชาวนํ้า (ชาวทะเล) ในเมืองไทย (กรุงเทพฯ: บรรณกิจ, 2519).   

 
 แมวาลักษณะบานเรือนสวนใหญภายในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ จะยังคง
มีความสืบเนื่องมาจากลักษณะบานเรือนในยุคดั้งเดิม แตจากการเขามาของกลุมเถาแกหรือพอคาคน
กลาง จึงทําใหบานเรือนสวนหนึ่งในชุมชน ซ่ึงหมายถึงบานของเถาแกหรือพอคาคนกลางเปน
บานเรือนท่ีสรางแตกตางไปจากบานของชาวอูรักลาโวยในชุมชน เนื่องจากสรางดวยวัสดุท่ีหาซ้ือ

                                                 
 18 ปราโมทย ทัศนาสุวรรณ, ส่ีจังหวัดภาคใต (กรุงเทพฯ : โอเดียนสโตร, 2517), 240-
242.  
 

19
 ประพนธ เรืองณรงค, “ชาวน้ําท่ีเกาะอาดัง” วิทยาสาร 25, 13 (เมษายน, 2517): 32.   
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มาจากตลาดในเมืองสตูล เชน บานท่ีสรางดวยแผนไมกระดาน สังกะสี และปูนซีเมนท เปนตน 
ตอมาดวยผลกระทบจากการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา ชาวบานจึงวิตกกังวลในการตัด
ไม หรือเก็บหาวัสดุจากธรรมชาติภายในหมูเกาะมาสรางบานเรือน ซ่ึงตางเกรงกลัววาจะเปน
ความผิด จึงไดหันมาใชวัสดุเลียนแบบบานของเถาแกกันบางแลวในยุคนี้ โดยเฉพาะในชวง
ทศวรรษ 2520 เปนตนมา20 
 

 
 
ภาพท่ี 17 บานเกาของเถาแกรายหนึ่งบนเกาะหลีเปะ เปนบานท่ีสรางดวยไมกระดาน  
                ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 13 กุมภาพนัธ, 2550. 
 

 
   
ภาพท่ี 18 บานของกํานันบรรจง อังโชติพันธุ  
                ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 13 กุมภาพนัธ, 2550. 
 

                                                 
 20

 สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 
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 ดังนั้นจึงกลาวไดวา การต้ังถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือนของชุมชนอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะในยุคนี้ แมจะยังคงมีลักษณะท่ีสืบเนื่องจากชุมชนในยุคดั้งเดิมอยูมาก โดยเฉพาะในชวง
แรกๆ ของยุค ซ่ึงจะพบเห็นความเรียบงายของบานเรือนท่ีอยูอาศัยไดอยางชัดเจน แตอยางไรก็ตาม
ชุมชนอูรักลาโวยในยุคนี้ก็ไดกาวเขาสูยุคเปล่ียนผาน เนื่องจากความเปล่ียนแปลงในดานการ
ขยายตัวของชุมชนท้ังในดานจํานวนประชากรและบานเรือน การเกิดสมาชิกกลุมใหมข้ึนในชุมชน 
และความเปล่ียนแปลงของสถานท่ีต้ังบานเรือนภายหลังการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา
ในป พ.ศ. 2517 และดวยปจจัยตางๆ ท่ีเกี่ยวของจึงทําใหลักษณะบานเรือนของชาวอูรักลาโวย
โดยเฉพาะในปลายของยุคนี้ คือราวทศวรรษ 2520 เปนตนมา จึงเร่ิมเกิดการเปล่ียนแปลงรูปแบบ
และวัสดุท่ีตองพึ่งพิงวัสดุภายนอกชุมชนมากข้ึน  
 
การทํามาหากินในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา 
 การทําประมงเชิงพาณิชย 
 1. ความสืบเนื่องของการทําประมงแบบดั้งเดิมในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา 
 การทําประมงนับเปนอาชีพหลักท่ีสําคัญของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมาแตยุคดั้งเดิม ซ่ึง
เปนวิธีการทํามาหากินท่ีเรียนรูและถายทอดประสบการณมาจากบรรพบุรุษ เชนการสรางเคร่ืองมือ 
วิธีการใชเคร่ืองมือและภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมง ในยุคดั้งเดิมนั้นอูรักลาโวยจะทําการ
ประมงแบบพื้นบาน ใชทุนตํ่าและใชเทคโนโยลีงายๆ ท่ีเหมาะสม ใชแรงงานเปนหลัก การกระจัด
กระจายในเร่ืองถ่ินท่ีอยู และชาวประมงแตละคนก็จับปลาจํานวนนอยๆ โดยจะมีบริเวณออกหาปลา
ท่ีใกลฝงและไมไกลจากบาน ปลาท่ีจับไดจะไวกินเองหรือสงไปท่ีตลาดทองถ่ิน ซ่ึงอูรักลาโวยอาจ
ตองพายเรือไปกลับฝงโดยใชเวลานานถึงหนึ่งอาทิตย 
 หลังป 2493 เปนตนมา การทําประมงก็ยังคงเปนอาชีพหลักท่ีสําคัญของอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะอยู แตดวยปจจัยสําคัญคือการเขามาของเถาแกหรือพอคาคนกลาง จึงสงผลใหการทํา
ประมงเพ่ือยังชีพแบบในยุคดั้งเดิม ไดพัฒนาข้ึนมาเปนการทําประมงเชิงพาณิชย ชาวอูรักลาโวยหัน
มาใหความสําคัญกับการผลิตเพื่อการคามากข้ึน แตอยางไรก็ตามยังคงสามารถมองเห็นความ
สืบเนื่องของการทําประมงแบบดั้งเดิมอยูในยุคนี้ ซ่ึงชาวอูรักลาโวยบางสวนยังคงเลือกท่ีจะหาปลา
หรือผลผลิตจากทะเลอื่นๆ อยางอิสระ โดยยังคงใชเคร่ืองมือและวิธีการจับสัตวน้ําแบบดั้งเดิม 
ตลอดจนการรักษาภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมงท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ เชน ยังคงใช
เรือแจวหรือเรือกรรเชียงในการทํามาหากินคือการจับปลาแถบชายฝง โดยเรือแจวหรือเรือกรรเชียง
ท่ีใชในการจับปลามักจะมีอยูสองขนาด คือ เรือแจวท่ีสามารถบรรจุคนได 2-3 คน และเรือกรรเชียง
ท่ีสามารถบรรจุคนได 7-8 คน  ในสมัยนี้ชาวอูรักลาโวยยังสามารถสรางและซอมแซมเรือแจวหรือ
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เรือกรรเชียงเองได จนกระท่ังรัฐบาลประกาศจัดต้ังอุทยานแตงชาติตะรุเตาข้ึนในป พ.ศ. 2517 การ
ตัดไมภายในหมูเกาะอาดัง-ราวีเพื่อมาสรางเรือทําไดลําบากข้ึน เนื่องจากชาวบานเกรงวาจะเปนการ
ฝาฝนกฎขอหามของทางอุทยานฯ ดังนั้นการสรางเรือแจวหรือเรือกรรเชียงจึงลดนอยลงไปเร่ือยๆ 
หลังการจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาในป พ.ศ. 251721 
 

 
 

ภาพท่ี 19 เรือแจวท่ีชาวอูรักลาโวยใชเปนพาหนะ กอนท่ีจะเปล่ียนมาใชเรือติดเคร่ืองยนต 
ท่ีมา : เจน จรจัด, “อูรักลาโวย วิญญาณอิสระแหงทองทะเล” อนุสาร อ.ส.ท. 22, 8 (มีนาคม 2525), 50. 
 

 
 
ภาพท่ี 20 เรือกรรเชียง แบบกรรเชียงคูของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : ปฏิยุทธ วิเศษสาธร, “ลิเปะ-สวรรคสีครามกลางอันดามัน” สารคด ี3, 29 (กรกฎาคม, 2530), 136.   
 

                                                 
 

21
  สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 

2551. 
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 นอกจากนี้ยังสามารถพบเห็นการใชเคร่ืองมือประมงและวิธีการจับสัตวน้ําท่ีสืบทอดมา
แตยุคดั้งเดิม เชน การใชฉมวกหรือชนัก การตกเบ็ด วิธีการดําน้ําจับสัตวน้ํา เชน กุง หอย ปู ปลา 
เปนตน ซ่ึงเปนความสามารถพิเศษท่ีเปนเอกลักษณของชาวอูรักลาโวย22 ระหวางฤดูแลงอูรักลาโวย
จะเก็บหาหอยตางๆ เชน หอยมือเสือ หอยมุก หอยนมสาว กุงมังกรเจ็ดสี กุงมังกรเขียว และ
ปลิงทะเล เนื้อสดจะบริโภคในทองถ่ิน ขณะท่ีเนื้อแหงและเปลือกหอยจะถูกนําไปขาย23 สําหรับ
ปลิงทะเลนั้น หลังจากโตะคีรีซ่ึงเปนผูหามการเก็บปลิงทะเลเสียชีวิตลง ชาวอูรักลาโวยเร่ิมเก็บปลิง
ต้ังแตป พ.ศ. 2493 ในชวงป 2513-2533 ปลิงกามาดเปนท่ีนิยมมาก จะถูกสงไปขายท่ีเกาะลังกาวี
ของมาเลเซีย24 ครูใหญคนแรกๆ ท่ีไปอยูท่ีเกาะหลีเปะต้ังแตป พ.ศ. 2504 เลาวา  
 
        สมัยนั้นชาวบานทําอาชีพประมงเปนหลัก หาปลา หาหอย เชน หอยมุก หอยมือเสือ ขายใหกับ

เถาแกในหมูบาน ซึ่งขณะนั้นมีเถาแกอยูประมาณ 3 ราย นอกจากน้ีในสมัยนี้จะมีนายอากรไขเตา
จากทางจังหวัดเขามารับซื้อไขเตาภายในชุมชน โดยชาวบานท่ีหาไขเตาไดจะตองขายใหกับนาย
อากรไขเตาเพียงเทาน้ัน แตก็พบวามีการลักลอบขายใหกับเถาแกดวยเชนกัน ซึ่งในสมัยนี้ราคา

ไขเตาซ้ือขายกันในราคา รอยละ 20 บาท25 

 
 ดานภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมงของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะนั้น แม
ชุมชนจะกาวเขาสูยุคเปล่ียนผาน ซ่ึงชาวอูรักลาโวยในชุมชนจะเปล่ียนจากการทําประมงแบบยังชีพ 
มาทําประมงเชิงพาณิชย แตในระยะนี้อูรักลาโวยเกาะหลีเปะก็ยังคงสืบทอดภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับ
การทําประมงจากบรรพบุรุษในอดีตเร่ือยมาดวยเชนกัน ไมวาจะเปนความรูเกี่ยวกับส่ิงแวดลอมและ
ทรัพยากรชายฝงและทะเลในพื้นท่ี ปฏิทินจันทรคติของชาวอูรักลาโวย การสังเกตแหลงปลาชุกชุม 
การมีความรูลึกซ้ึงในเรื่องสภาพภูมิศาสตร ธรรมชาติของพ้ืนท่ี เชน การข้ึนลงของนํ้า วงจร
พระจันทร สภาพคล่ืนลม และการเปล่ียนแปลงตามฤดูกาลและเวลาในแตละวัน รวมถึงธรรมชาติ
ของสัตว และทักษะในการหาและแปรรูปอาหาร ซ่ึงคุณสมบัติเหลานี้จะเปนปจจัยอยางหน่ึงในการ

                                                 
 

22
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-ราวี

,  50-51. 
 

23
 เร่ืองเดียวกัน,  54. 

 24 เสาวลักษณ รุงตะวนัเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา
หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 54. 
 25

 สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีตครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550. 
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กําหนดรายไดใหกับชาวอูรักลาโวย เนื่องจากการเขาถึงทรัพยากรประมงไดมากก็จะเปนท่ีมาของ
รายไดท่ีมากข้ึนตามไปดวย 
 ท้ังนี้แมวาจะเห็นภาพของความสืบเนื่องของการทําประมงแบบด้ังเดิม ในชวงหลังป 
2493 แตเนื่องจากยุคนี้เปนยุคของการทํามาหากินในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา ดังนั้นผลผลิตทาง
ทะเลที่หามาไดเพียงสวนนอยเทานั้นท่ีจะเก็บไวบริโภคในครัวเรือน ผลผลิตสวนใหญชาวอูรักลา
โวยเกาะหลีเปะจะขายใหกับเถาแกในชุมชน ตามแตเถาแกจะกําหนดราคา และมักพบวามีการ
ผูกขาดในการซ้ือขายสินคา กลาวคือ ชาวอูรักลาโวยเคยขายสินคาใหกับเถาแกรายใดในชุมชนก็
จะขายใหกับเถาแกรายน้ันตลอด ท้ังนี้เพื่อความสะดวกและการหวังพึ่งพาความชวยเหลือจากเถา
แก เชน การกูยืมเงินหรือการเช่ือสินคาอุปโภคบริโภค เปนตน  
  
 2. ความเปล่ียนแปลงรูปแบบการทําประมง   
 หลังป 2493 เปนตนมา นอกจากชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะอาศัยวิธีการทําประมง
แบบพื้นบานอยางในยุคดั้งเดิมแลว ยังพบวาไดเกิดความเปล่ียนแปลงในรูปแบบการทําประมงท่ี
แตกตางไปจากเดิม ดวยปจจัยสําคัญคือการเขามาของเถาแกหรือพอคาคนกลาง เกิดการพัฒนาการ
ทําประมงเชิงพาณิชยข้ึนภายในชุมชน กลาวคือ แมวาในระยะแรกๆ ของยุคนี้ โดยเฉพาะราวหนึ่ง
ทศวรรษแรก คือชวงทศวรรษ 2490 การทําประมงในชวงนี้จะยังคงมีความสืบเนื่องมาจากยุคดั้งเดิม
มาก แมคนภายนอกหรือกลุมพอคาคนกลางจะเร่ิมเขามาต้ังถ่ินฐานรวมกับชาวอูรักลาโวยในชุมชน
แลว จนกระท่ังราวทศวรรษ 2500 เปนตนมา จึงเร่ิมเกิดความเปล่ียนแปลงในดานการทําประมงท่ี
ชัดเจนข้ึนของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เถาแกไดนําเคร่ืองมือและวิธีการทําประมงในรูปแบบ
ใหมๆ มาสูชุมชน เกิดระบบเถาแกและลูกนองข้ึน เม่ือชาวอูรักลาโวยสวนใหญในชุมชนเร่ิมผันตัว
มาเปนลูกนองของเถาแกในชุมชนกันมาก เถาแกจึงเร่ิมใหชาวอูรักลาโวยที่เปนลูกนองของตนใช
เรือติดเคร่ืองยนตในการออกหาปลาและจับสัตวน้ําตางๆ โดยเถาแกจะเปนผูลงทุนเคร่ืองมือและ
อุปกรณตางๆ ใหกับลูกนอง ต้ังแตเรือ น้ํามัน และเคร่ืองมือประมงชนิดตางๆ นอกจากนี้ลูกนองยัง
สามารถเบิกเคร่ืองอุปโภค บริโภคตางๆ ท่ีใชในชีวิตประจําวันได โดยเถาแกจะจัดทําบัญชีการ
เบิกจายสินคาของลูกนองแตละคนไว เม่ือถึงกําหนดเบิกจายเงินในแตละงวด เถาแกก็จะหัก
คาใชจายท่ีคงคางอยูในบัญชีดวย26  
 ชาวอูรักลาโวยท่ีเปนลูกนองของเถาแกมักจะมีการเบิกจายเงินกันตามปฏิทินจันทรคติ
ของชาวอูรักลาโวย คือในชวงน้ําใหญและชวงน้ําตาย ซ่ึงสวนใหญรายไดจากการหาปลาใหกับเถา

                                                 
 26 สัมภาษณนายสมชาย เอ่ียวเหล็ก, เถาแก, 2 พฤษภาคม 2550. 
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แก ยังคงไมเพียงพอในการชําระหนี้สินท่ีติดคางกันอยู ดังนั้นชาวอูรักลาโวยคนไหนเปนลูกนอง
ของเถาแกรายใดในชุมชนก็มักจะเปนลูกนองของเถาแกรายนั้นเร่ือยมา จนอาจเรียกไดวาเปน
ลูกนองตลอดชีวิต27 ทายาทของเถาแกรายแรกๆ คนหน่ึงเลาวา “เคยเปดดูบัญชีเกาๆ สมัยพอ ซ่ึงเปน
การเบิกจายสินคาของลูกนอง พบวาสินคาท่ีลูกนองเบิกไปมากเปนสินคาพวกเคร่ืองอุปโภค บริโภค 
เชน ขาวสาร กะป น้ําปลา เกลือ หอม กระเทียม สบู ผงซักฟอก เส้ือผา และเหลา ซ่ึงจําไดวา เหลา
แมโขงตอนนั้น ราคาขวดละ 12 บาท”28  
 เนื่องจากในยุคนี้ มีปจจัยสําคัญคือการเขามาของพอคาคนกลางต้ังแตชวงทศวรรษ 
2490 เปนตนมา การทําประมงของชาวอูรักลาโวยในยุคนี้จึงเปนการทําประมงเชิงพาณิชย ดังนั้น
นอกจากเคร่ืองมือประมงและวิธีการจับสัตวน้ําท่ีสืบทอดมาแตยุคดั้งเดิมแลว ในยุคนี้เคร่ืองมือ
ประมงและวิธีการจับสัตวน้ําของชาวอูรักลาโวยก็ไดมีความเปล่ียนแปลงไปดวย เชน การใชลอบ
หรือไซขนาดใหญ การระเบิดปลา และการจับปลาดวยอวน 
 1) ลอบ (ไซ) ภาษาอูรักลาโวยเรียกลอบหรือไซวา บูบู ไซเปนเครื่องมือประมงท่ีนิยม
ใชกันในชวง 30-40 ปนี้ ในอดีต ลอบขนาดเล็กประมาณหนึ่งเมตรทําจากไมไผ ในขณะท่ีไซใหญๆ 
จะทําจากหวาย ไม และลวดเหล็ก ไซใหญๆ จะมีความยาว 12 เมตร กวาง 7 เมตร และสูง 2.5-3 
เมตร ไมไผช้ินท่ีลอยนํ้าไดจะใชเปนทุน การใชไซขนาดใหญสามารถจับปลาไดเปนพันกิโลกรัมตอ
คร้ัง กลาวกันวา น้ําหนักของปลาท่ีจับมากท่ีสุดคือ 4,000 กิโลกรัม การดึงไซขึ้นมาจะตองใชเคร่ือง
ยก ไมเชนนั้นชาวประมงจะตองดําลงไปตอนปลาท่ีติดเขาลอบขนาดธรรมดาและนําลอบน้ันข้ึนมา
เทออกหลายคร้ัง การใชไซใหญเปนส่ิงท่ีตองลงทุนสูงและเส่ียงตอความสูญหาย29 เถาแกจึงมักตอง
จางชาวอูรักลาโวยทําลอบหรือไซอยูบอยครั้ง30 ตรงกับคําบอกเลาของครูใหญคนแรกๆ ท่ีมาอยูท่ี
เกาะหลีเปะ ซ่ึงเลาวา “ในชวงท่ีวางจากการออกเรือหาปลา ชาวบานก็จะตัดหวายมาทําลอบ ทําไซ 
ขายใหกับเถาแกดวย”31 

                                                 
 27

 สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 
 28

 สัมภาษณนางเยาวเรศ สมทรง, ทายาทเถาแกรายแรกๆ ของเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 
2550. 

 
29 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 51. 
 30  สัมภาษณนายสมชาย เอ่ียวเหล็ก, เถาแกประมงบนเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 2550. 

 
31

  สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีตครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550. 
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 แมวาไซไมไผขนาดเล็ก จะดึงดูดปลาไดดีกวาไซหวายแตมีอายุการใชงานส้ันกวา 
หวายจึงเปนวัสดุท่ีไดรับความนิยมท่ีสุดในการทําไซ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี มีหวายจํานวนมาก หวาย
มีความแข็งแรงและยืดหยุนไดดี สามารถนํามาใชในการสรางไซแบบคร่ึงวงกลมได ตนไมเล็กๆ 
หรือกิ่งไมคือวัสดุท่ีใชทํากนไซ สวนหวายใชประกอบสวนอ่ืนๆ ท่ีเหลือ ขนาดปกติของไซหวายจะ
สูง 38 นิ้ว กวาง และยาว 100 นิ้ว ในขณะท่ีไซขนาดใหญอาจสูงถึง 50 นิ้ว กวาง 90 นิ้ว และยาว 120 
นิ้ว ไซสามารถทําใหเสร็จไดใน 1-3 วัน โดยใชแรงคน 2-3 คน การทําไซเปนหนาท่ีของผูชาย บาง
โอกาสที่จะมีผูหญิงและเด็กชวยถักเชือกทําตาขาย 
 ชาวอูรักลาโวยจะนําไซไปวางบนพื้นทราย บนปะการังหรือกองหินรอบหมูเกาะ 
บริเวณที่วางไซสามารถแยกไดเปนไซนํ้าต้ืนและไซน้ําลึก ไซใหญจะวางในท่ีน้ําลึกกวา โดย
สวนมากจะวางไซในระดับความลึก 5-20 เมตร ชาวอูรักลาโวยอาจจะผูกไซไวกับหินหรือเอาหิน
ทับไวบนบางจุดเพื่อถวงไมใหเคล่ือนไหว แลวจึงจะมาเอาปลาออกจากไซในทุกๆ 4-5 วัน 
จนกระท่ังไซพังทลายไป เถาแกคนหน่ึงเลาวา หากลูกนองทํางานอยางจริงจังก็สามารถเก็บปลาออก
จากไซไดถึง 40 ลูกตอวัน เม่ือมีปลามากก็อาจดักปลาไดราว 600 กิโลกรัม แตเม่ือปลานอยอาจดัก
ไดเพียง 50-60 กิโลกรัม เทานั้น ปกติคนจับปลาจะใชเรือลําเดียวในการวางและเก็บไซน้ําต้ืน การ
วางและชักไซในท่ีลึกมักใชเรือหลายลําชวยกัน การดําน้ําลึกจะใชเวลาและมีความเส่ียงสูง มีผูชายอู
รักลาโวยจํานวนไมนอยท่ีไดรับอันตรายจากอุบัติเหตุในการดําน้ํา ขนาดของปลาในน้ําลึกจะใหญ
ขึ้น มีปลาประเภทเดียวกันมากข้ึนและมีปลาท่ีราคาสูง ปลาท่ีจับไดดวยการใชไซจะมีปลาขางเหลือง 
ปลานกแกว ปลาสลิดหินทะเล ปลาตะมะ ปลากะพงและปลาเกา ปลาท่ีจับไดจะถูกเก็บไวท่ีทองเรือ
ใตเส่ือไมไผจนกระท่ังชาวอูรักลาโวยกลับมาถึงฝง หลังจากนั้นจะขนข้ึนฝงเพื่อการจําแนกชนิดปลา
และช่ังน้ําหนัก แลวแชน้ําแข็งเพื่อสงไปขายบนฝง 32 
 

                                                 
 

32 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา
หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 51-52. 
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ภาพท่ี 21 การทําลอบของชาวประมง  
ท่ีมา: “พิพิธฑสถานแหงชาติ สตูล (คฤหาสนกูเดน็),” (ม.ป.ท., ม.ป.ป.). (แผนพับ) 
 
 2) การระเบิดปลา เปนวิธีจับปลาอีกอยางหนึ่งท่ีพบในชวงเวลานี้ โดยชาวเกาะหลีเปะ
รูจักวิธีนี้ผานเถาแกจากสตูลและมาเลเซียและกลายเปนวิธีท่ีนิยมกันอยางรวดเร็ว ในตอนแรกการ
ระเบิดปลาจะทําบนเรือใหญและออกไปทําไกลๆ เชน แนวชายแดนประเทศไทย มาเลเซีย 
อินโดนีเซีย ในตอนน้ันไมมีเรือขนปลา มีแตเรือใหญท่ีกลับฝงเม่ือหองแชปลาเต็ม มีการระเบิดปลา
บริเวณระหวางเกาะตะรุเตาและเกาะกลาง หลังจากมีการประกาศเปนอุทยานแหงชาติ เรือหางยาว
เขามาแทนท่ีเรือใหญ ถังออกซิเจนดําน้ําถูกแทนท่ีโดยเคร่ืองอัดอากาศผานทอสายยาง และมีการ
ระเบิดปลาบริเวณแนวปะการังใกลๆ เกาะหลีเปะ ระหวาง ป 2523-2533 และจากคําบอกเลาของ
นายดวง บางพงศ อดีตครูโรงเรียนบานเกาะอาดัง ซ่ึงเคยไปอยูท่ีเกาะหลีเปะ ต้ังแต ป พ.ศ. 2520-
2526 เลาวา “ในชวงท่ีครูไปสอนอยูท่ีเกาะหลีเปะ ชาวบานนิยมใชระเบิดปลากันมาก”33 
 การใชระเบิดปลาเปนท่ีนิยมเพราะเปนวิธีท่ีสะดวก รวดเร็ว ไดผลผลิตมาก เงินท่ีได
จากการระเบิดปลาทําใหชาวอูรักลาโวยสนใจท่ีจะทํางานกับเถาแกขางนอกและไปจับปลาใน
นานน้ําอ่ืนๆ เชน ทางตอนเหนือของทะเลอันดามัน อาวไทย และนานน้ําของพมาและอินเดีย 
ในชวง พ.ศ. 2523-2533 ชาวอูรักลาโวยราว 100 คน ไปทํางานกับเถาแกใน จังหวัดระนอง เถาแก
สรางบานบนแพใหพวกเขาและครอบครัว งานท่ีพวกเขาทํามีความเสี่ยงสูง ท้ังจากการระเบิดปลา 
การดําน้ําลึก และอันตรายจากปลาฉลาม เนื่องจากกล่ินของเลือดปลาท่ีถูกระเบิด และอาจถูกจับ 
หรือถูกยิงโดยตํารวจของประเทศท่ีพวกเขาลักลอบเขาไประเบิดปลา 
                                                 
 33

 สัมภาษณนายดวง บางพงศ, อดีตครูโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 10 มีนาคม 2551. 
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 3) การจับปลาดวยอวน เปนวิธีการจับปลาท่ีแพรหลายอีกวิธีหนึ่ง วิธีนี้ทํากันในชวงน้ํา
ลง วิธีจับปลาดวยอวนแบบงายๆ เร่ิมใชในระหวางป พ.ศ. 2493-2513 วิธีการก็คือจะตองเดินตาม
ชวงต้ืนๆ ของปะการัง ลากเชือกท่ีผูกทางมะพราวและส่ิงอ่ืนๆ ท่ีจะทําใหปลากลัวและวายหนีเขา
อวนท่ีรออยู หินใตน้ําจะถูกพลิกใหเกิดเสียงดัง วิธีนี้ทําลายปะการังอยางมากและปจจุบันไมทําอีก
แลว ในป 2520 การทําอวนลอมหิน หรืออวนลอมญ่ีปุนเร่ิมข้ึน ซ่ึงตอมาเปนท่ีนิยมหลังจากหามการ
ระเบิดปลา โดยปกติการทําอวนลอมหินตองใชคน 9-12 คน หรืออยางนอย 5 คนตอเรือ 1 ลํา 
ชาวประมงจะไลปลาออกมาจากกองหินหรือปะการังไปทางอวนโดยตีผิวน้ําหรือใชพวงวงแหวน
เหล็กและกอนหินกระทบกันทําใหเกิดเสียงดังใตน้ํา การทําอวนลอมหินจะทําในท่ีลึก 20 เมตรข้ึน
ไป ขนาดของอวนอาจจะยาว 40-120 เมตร กวาง 15-20 เมตร มีความหางของตาอวนราว 1 นิ้ว การ
ทําอวนลอมหินทําไดในเวลาส้ันๆ 1-2 ช่ัวโมงใตน้ํา และจับปลาไดทีละ 50-1,000 กิโลกรัม หรือ
ประมาณ 200-500 กิโลกรัมตอคร้ัง การจับปลาดวยอวนอีกประเภทคืออวนถวง โดยมักออกเรือไป
ตอนพลบคํ่า จะมีการวางอวนตอนกลางคืนในชวงน้ําตายระหวางข้ึนหรือแรม 5-12 คํ่า เม่ือน้ําสงบ
และความตางระดับของน้ําขึ้นและลงมีนอยที่สุด สังเกตไดวาอวนจะยาวราว 300 เมตร และตา
ขายจะมีขนาด 3 นิ้ว34 
 ดังนั้นการใชไซขนาดใหญ การระเบิดปลา และการจับปลาดวยอวนจึงเปนวิธีการจับ
ปลาแบบใหมท่ีชาวอูรักลาโวยนํามาใช เพื่อใหไดผลผลิตมากๆ จํานวนผลผลิตท่ีไดหมายถึงจํานวน
รายไดซ่ึงเปนเงินตราท่ีชาวอูรักลาโวยจะไดรับ เงินตราจึงเร่ิมเขามามีความสําคัญกับวิถีชีวิตของชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะ พรอมๆ กันนั้นวิธีการจับปลาแบบใหมก็เปนส่ิงท่ีทําลายทรัพยากรตาม
ธรรมชาติของหมูเกาะ แทนท่ีการใชทรัพยากรอยางยั่งยืนตามรูปแบบการทําประมงในยุคดั้งเดิม  
  

 เกษตรกรรมเชิงพาณิชย  
 1. การส้ินสุดลงของการปลูกขาวเพื่อยังชีพ  
 อูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคดั้งเดิมมีการปลูกขาวเพ่ือยังชีพ กลาวคือ ครอบครัวของ

ผูนําคือ โตะฆีรีจะปลูกขาวท่ีบริเวณบึงกลางเกาะ สวนครอบครัวอ่ืนๆ ไปเพราะปลูกบริเวณเขา โดย
การปลูกขาวในระยะน้ีเปนเพียงการปลูกขาวเพื่อบริโภคในครัวเรือน และมักจะประสบกบัภาวะขาว
ขาดแคลน จําเปนตองนําผลผลิตท่ีไดจากทะเลไปแลกเปล่ียนหรือขายเพ่ือซ้ือขาวสารมาบริโภค 
หรือบางคร้ังอาจตองบริโภคเผือก มันแทนขาว  

                                                 
 34 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 52-53. 
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 แตมาในยุคเปล่ียนผานการปลูกขาวไดลดนอยลงไปเร่ือยๆ จะยุติการปลูกขาวลงใน
ท่ีสุด ยายดารา อังโชติพันธุ เลาวา หลังจากโตะฆีรีเสียชีวิตลงในป พ.ศ. 2492 การปลูกขาวก็ลด
นอยลงไปเร่ือยๆ ในครอบครัวของยายยุติการทํานาลงต้ังแตโตะฆีรีเสียชีวิต สวนครอบครัวอ่ืนๆ ซ่ึง
เคยทําไรขาว แมจะปลูกขาวตอเนื่องมาบาง แตไมนานก็เลิกไป35 ท้ังนี้อาจสืบเนื่องมาจาก การให
ความสําคัญกับการทําประมงเชิงพาณิชย ซ่ึงสามารถใหผลประโยชนตอบแทนไดมาก สามารถนํา
เงินท่ีไดมาซ้ือขาวได และในชวงนี้การซ้ือขาวก็สะดวกมากข้ึน เนื่องจากมีรานคาเกิดข้ึนภายใน
ชุมชนแลว ต้ังแตตนทศวรรษ 2500 นอกจากนี้ การที่ชาวอูรักลาโวยสวนใหญในชุมชนหันมาทํา
อาชีพประมงโดยมีสถานภาพเปนลูกนองของเถาแก ซ่ึงความสัมพันธในระบบเถาแกและลูกนองนี้ ทํา
ใหชาวอูรักลาโวยสามารถเบิกหรือเช่ือขาวสารและสินคาอ่ืนๆ มาใชกอนได แมยังไมมีเงินไปชําระ 
ชาวอูรักลาโวยสวนใหญจึงเห็นวาไมมีความจําเปนท่ีจะทํานาหรือทําไรขาวอีกตอไป 
 

 2. การปลูกมะพราว  
 โตะฆีรี ซ่ึงเปนผูนําอูรักลาโวยในยุคดั้งเดิม เปนผูท่ีนํามะพราวมาปลูกบนเกาะ โดยตน

มะพราวจะมีอยูมากบนเกาะหลีเปะ เกาะอาดังและเกาะราวี โดยการปลูกมะพราวในระยะแรกเปน
เพียงการปลูกเพื่อบริโภคในครัวเรือน จนกระท่ังหลังป 2493 มะพราวกลายเปนผลผลิตอีกอยางหนึ่ง
ท่ีสรางรายไดใหกับอูรักลาโวยบางครอบครัวบนเกาะหลีเปะ โดยเจาของสวนมะพราวรายใหญบน
เกาะจะมีเพียงแค 2 ราย คือสวนของนายบรรจงและนางดารา อังโชติพันธุ และสวนในเครือญาติ
ของนายจิตติชัย สุวรรณขาว36 โดยยายดารา เลาวาจะแปรรูปเปนมะพราวตากแหง มีพอคาคนกลาง
จากสตูลมารับซ้ือถึงสวน โดยจะขายในราคา 4 ลูก 1 บาท37  
 สวนนายจิตติชัย เลาวา มะพราวท่ีสวนของตนเดิมเคยขายในลักษณะทําเปนมะพราว
ตากแหงเชนกัน ซ่ึงจะตองผาและตากแดดใหแหง แลวสับใสกระสอบ แตจะนําไปขายท่ีฝงสตูล 

                                                 
 

35
 สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและเปน

ภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะสาหราย 
จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  
 36

  สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 

 37 สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและเปน
ภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะสาหราย 
จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  
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โดยอาศัยเรือประมงท่ีผานไปมาแถบนานน้ํานี้38 สวนชาวบานรายอ่ืนๆ บนเกาะอาจจะทํามะพราว
ตากแหงขายบาง แตก็ไมไดทําเปนอาชีพหลักหรือทําเปนธุรกิจอยางเต็มรูปแบบ กลาวคือหากมี
พอคาคนกลางจากสตูลมารับซ้ือถึงเกาะ จึงจะขายให 
 

 
 

ภาพท่ี 22 การปลูกมะพราวบนเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : ปราโมทย ทัศนาสุวรรณ, จังหวัดของเรา 14 จังหวัดภาคใต (กรุงเทพฯ : ไทยวฒันาพานิชย
จํากัด, 2534), 168. 
 

 
 

ภาพท่ี 23 ชาวเกาะกําลังปอกมะพราวเพื่อจะนําไปทํามะพราวแหง 
ท่ีมา : ปฏิยุทธ วิเศษสาธร, “ลิเปะ-สวรรคสีครามกลางอันดามัน” สารคด ี3, 29 (กรกฎาคม, 2530), 136.  

                                                 
 38

 สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 
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ภาพท่ี 24 ลักษณะการตากมะพราวแหงขาย 
ท่ีมา : ปราโมทย ทัศนาสุวรรณ, จังหวัดของเรา 14 จังหวัดภาคใต (กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิชย
จํากัด, 2534), 171.   
 

 จะเห็นไดวาการทํามากินของชาวอูรักลาโวยในชุมชนเกาะหลีเปะไดเปล่ียนแปลงไป
จากยุคดั้งเดิม ทําใหชุมชนกาวเขาสูยุคเปล่ียนผาน เนื่องจากรูปแบบหรือลักษณะของการทํามาหา
กินของชาวอูรักลาโวยในยุคนี้ ไดเปล่ียนแปลงไปจากชุมชนท่ีทําประมงเพ่ือยังชีพ เปล่ียนมาทํา
ประมงเพื่อการคา โดยมีปจจัยสําคัญท่ีนํามาสูความเปล่ียนแปลงนี้คือ การเขามาของพอคาคนกลาง 
ประมาณทศวรรษ 2490 เปนตนมา สวนดานเกษตรกรรมนั้น นับเปนยุคของการส้ินสุดลงของการ
ปลูกขาวเพื่อยังชีพ และพัฒนาเกษตรกรรมเชิงพาณิชยข้ึนแทนท่ี โดยการปลูกมะพราว เพื่อทํา
มะพราวแหงขาย ซึ่งถือเปนความเปลี่ยนแปลงที่ชัดเจนในดานการทํามาหากิน ที่สงผลใหชุมชน
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะเปล่ียนแปลงไปในอีกระดับหนึ่ง 
 
ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงทางโครงสรางและความสัมพันธทางสังคม 
 โครงสรางและความสัมพันธภายในครอบครัวและชุมชน โครงสรางและความสัมพันธ
ทางสังคมของชุมชนชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ยังคงมีลักษณะเชนเดียวกับชุมชนชาวเล
โดยท่ัวไป ในสวนของความสัมพันธภายในครอบครัวนั้น ครอบครัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จะ
มีลักษณะเปนครอบครัวขยายขนาดปานกลาง ถือฝายมารดาและภรรยาเปนใหญในครอบครัว39 โดย
                                                 
 39 ไพโรจน พรพันธุอนุวงศ, “การศึกษาสภาพปญหาและความตองการของชาวเล” 
(วิทยานิพนธ สาขาวิชาการศึกษาผูใหญและการศึกษาตอเนื่อง ภาควิชาพื้นฐานการศึกษา 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2527), 23.    
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ฝายชายจะเปนเร่ียวแรงสําคัญของครอบครัว มีหนาท่ีหาเล้ียงครอบครัวโดยการทําประมงเปนหลัก 
สวนฝายหญิงมีหนาท่ีดูแลรับผิดชอบงานบานตางๆ และการเล้ียงดูลูก40 จะเห็นไดวาในชวงยุค
เปล่ียนผานนี้ ลักษณะของความสัมพันธภายในครอบครัวยังคงสืบเนื่องมาแตยุคดั้งเดิม  
 สวนความสัมพันธภายในชุมชนแตเดิม พบวาความสัมพันธระหวางอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะดวยกันเองนั้นเปนความสัมพันธแบบเครือญาติ เพราะท้ังหมูบานเปนญาติกัน ไมวาจะ
เปนญาติทางสายโลหิตหรือญาติโดยการแตงงาน เพราะสวนใหญอูรักลาโวยนิยมแตงงานในกลุม
เดียวกันเอง ความสัมพันธจึงมีความสนิทสนมกันระหวางเครือญาติ มีการชวยเหลือเกื้อกูลกัน
ภายในกลุม เวลาขายแคลนอาหารก็จะแบงสันปนสวนอาหารใหแกกัน ซ่ึงลักษณะความสัมพันธ
ภายในชุมชนเชนนี้ ยังคงสืบเนื่องมาจนถึงยุคเปล่ียนผานเชนกัน แตอยางไรก็ตาม ไดเร่ิมเกิดความ
เปล่ียนแปลงบางประการขึ้น เชน เร่ิมมีอูรักลาโวยแตงงานกับคนนอก เชน หญิงสาวอูรักลาโวย
แตงงานกับกลุมพอคาคนกลางหรือเถาแกท่ีเขามาอาศัยอยูในชุมชน แมจะมีเพียงจํานวนนอย แตก็
นับเปนจุดเร่ิมตนของความเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญ เชน การแตงงานระหวางลูกสาวของโตะฆีรี คือ
นางสาวดารา หาญทะเล กับ นายจง แซอัง (กํานันบรรจง อังโชติพันธุ) ซ่ึงนับเปนพอคาคนกลาง 
หรือเถาแกคนสําคัญของชุมชนในยุคเปล่ียนผาน และยังถือเปนผูมีอิทธิพลในนานน้าํทะเลอัน
ดามัน41 
 
 ผูนํากับการควบคุมทางสังคม  ในสวนของความเปล่ียนแปลงท่ีเกี่ยวของกับผูนํา
ชุมชนนั้นจะเห็นไดชัดเจนระหวางยุคดั้งเดิมกับยุคเปล่ียนผาน ในยุคดั้งเดิมนั้นมีผูนําคนสําคัญคือ 
โตะฆีรี ซ่ึงเปนผูนําตามประเพณี มีหนาท่ีท้ังในดานการปกครองคนในชุมชนและเปนผูนําในการ
ประกอบพิธีกรรมตางๆ ภายในชุมชน ในยุคดั้งเดิมนั้นอูรักลาโวยจะใหความเคารพนับถือในตัว
ของโตะหมอ (หมอผี) ผูประกอบพิธีกรรมตางๆ ของอูรักลาโวยมาก และโตะฆีรีก็มีบทบาทสําคัญ
นี้ ดวยความสามารถในการใชเวทมนตถาคา เพื่อชวยเหลือและเปนท่ีพึ่งใหแกอูรักลาโวยเกาะหลี
เปะ และเม่ือโตะฆีรีไดเสียชีวิตลงในป พ.ศ. 2492 ชาวบานก็ไดชวยกันสรางศาลไวท่ีเกาะหลีเปะ 
และทําพิธีไหวทวด หรือบูชาบรรพบุรุษโดยนับถือโตะฆีรีเปนบรรพบุรุษคนสําคัญท่ีสุดบนเกาะ 

                                                 
 40

 (1) สัมภาษณนางเยาวเรศ สมทรง, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 2550.  (2) นาย
ดวง บางพงศ, อดีตครูโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 10 มีนาคม 2551.  (3) สัมภาษณนางแซะหนา หาญ
ทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550.  (4) สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีตครูใหญ
โรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550.     

 41 สัมภาษณนางเยาวเรศ สมทรง, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 2550. 
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 มาในยุคเปลี่ยนผาน หลังจากที่โตะฆีรีเสียชีวิตลง ผูนําชุมชนคนตอมาคือ นาย
บรรจง อังโชติพันธุ ซ่ึงมีความสัมพันธกับผูนําคนเกาในฐานะบุตรเขย ไดสืบทอดความเปนผูนํา
ชุมชนตอ ในฐานะผูใหญบานหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ และตอมาก็ดํารงตําแหนงเปนกํานันตําบล
เกาะสาหรายตอมา42 ลักษณะของผูนําชุมชนในยุคนี้เร่ิมเปล่ียนแปลงจากภาวะผูนําตามประเพณี
อยางในยุคดั้งเดิม ท่ีจะตองมีบทบาทของการเปนผูนําในการประกอบพิธีกรรมของอูรักลาโวยรวม
อยูดวยนั้น ไดเปล่ียนแปลงไปอยางส้ินเชิง กลาวคือ ผูนําในยุคเปล่ียนผานนี้ จะมีลักษณะเปนผูนํา
เชิงอํานาจทางการปกครอง ซ่ึงจะข้ึนกับหนวยงานภาครัฐบาลอยางชัดเจน และจะเปนผูนําทาง
เศรษฐกิจ อูรักลาโวยภายในชุมชนจะใหความเคารพนับถือและเกรงกลัวมาก เนื่องจากกํานันจง
เกี่ยวของกับกิจกรรมผิดกฎหมายหลายอยางในทะเลอันดามัน มีอิทธิพลนาเกรงขามไปถึงเจาหนาท่ี
ราชการจนไดรับการเรียกขานวาเปนเจาพออันดามัน แมวากํานันจง (บรรจง อังโชติพันธุ) จะ
ขึ ้น ช่ือในเร่ืองการทําผิดกฎหมายและการหาผลประโยชนจากชาวอูรักลาโวย  รวมไปถึง
ทรัพยากรธรรมชาติในหมูเกาะอาดัง-ราวี แตเขาก็ไดรับการยกยองจากอูรักลาโวยจํานวนมาก 
เพราะอํานาจของกํานันจงชวยปกปองพวกเขาจากการมีปญหากับคนภายนอก รวมถึงการจัดสรร
ท่ีดินใหกับหนวยงานภาครัฐเพื่อสรางโรงเรียนและสถานีอนามัยภายในชุมชน43 กํานันจงถูกลอบ
ฆาท่ีหาดใหญในป 2526 คาดวาปมสังหารมาจากความขัดแยงเร่ืองผลประโยชนจากการทําธุรกิจ
หอยมุก44  สวนผูนําในการประกอบพิธีกรรมของอูรักลาโวยนั้น ในยุคนี้ ไดมีผูสืบทอดภาวะผูนํา
เชิงพิธีกรรมตอจากโตะฆีรี คือ โตะมายม เปนผูนําในการประกอบพิธีกรรมสืบตอมา อูรักลาโวย
ยังคงใหความเคารพนับถือและศรัทธาผูนําเชิงพิธีกรรมอยูมากในยุคนี้45 
 
 
 
 

                                                 
 42 สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ, 18 มีนาคม 

2549. 
 43

  สัมภาษณนายดวง บางพงศ, อดีตครูโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 10 มีนาคม 2551. 
 44 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 29.  
 45 สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550.  และ

นายสวัสดิ์ หาญทะเล, โตะหมอ, 1 พฤษภาคม 2550.   
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 ความสัมพันธกับคนภายนอก  
 1. ความสัมพันธกับเถาแกหรือพอคาคนกลาง 
 ดานความสัมพันธกับคนภายนอกชุมชน อูรักลาโวยแตเดิมจะไมผูกพันตัวเองกับคน
อ่ืน คลายกับชาวเลกลุมอ่ืนๆ ในประเทศไทย อูรักลาโวยกลัวคนจากภายนอกและไมสนใจท่ีจะ
ติดตอสัมพันธดวย อูรักลาโวยรักสันติ ข้ีอาย ขาดความกระตือรือรน และหลีกเล่ียงท่ีจะมีปญหา 46 
นับต้ังแตเถาแกหรือพอคาคนกลางเขามาอาศัยอยูในชุมชน ในราวทศวรรษ 2490 เปนตนมา ชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะก็เร่ิมความสัมพันธกับคนกลุมนี้ โดยนับเปนสมาชิกกลุมหนึ่งในชุมชน และ
พัฒนาความสัมพันธมาอยูในระดับเถาแกกับลูกนองอยางชัดเจนในราวทศวรรษ 2500 เปนตนมา 
เถาแกจะมีบทบาทสําคัญในชุมชน โดยจะมีบทบาทสําคัญในโครงสรางความสัมพันธทางการเมือง 
เศรษฐกิจและสังคม กลาวคือ เถาแกสามารถปกครองหรือควบคุมลูกนอง ใหลูกนองมีความเคารพ
ยําเกรงในตัวเถาแก คอยชวยเหลือเถาแกในเร่ืองท่ีเถาแกขอรอง เถาแกจะเปนท่ีมาของรายไดและ
ส่ิงของท่ีจําเปนในการดํารงชีวิต ลูกนองสามารถพึ่งพิงเถาแกได เชนการกูหนี้ยืมสิน ซ่ึงมักพบวา
สวนใหญเปนการกูเพื่อซ้ือเรือหางยาวติดเคร่ืองยนตมาเปนของตนเอง จึงตองทํางานเปนลูกนอง
ของเถาแกจนกวาจะหักหนี้สินกันหมดไป ซ่ึงลูกนองสวนใหญแมวาจะหมดหนี้สินแลวก็ยังคง
ทํางานกับเถาแกรายน้ันตลอดไป47 
 นอกจากความสัมพันธกับเถาแกภายในชุมชนแลว ในยุคนี้ชาวอูรักลาโวยยังคงมี
ความสัมพันธกับเถาแกซ่ึงเปนคนนอกชุมชนอีกดวย เชน ความสัมพันธกับเถาแกจากเมืองสตูลท่ีเขา
มารับซ้ือมะพราวแหงในชุมชน ซ่ึงชาวบานบางรายตองนํามะพราวแหงไปขายใหกับเถาแกในเมือง
สตูลเอง หรือความสัมพันธกับนายอากรจากสตูลท่ีมารับซ้ือไขเตา ลักษณะของความสัมพันธ
ระหวางชาวอูรักลาโวยกับเถาแกหรือพอคาจากภายนอกเชนนี้ เปนเพียงความสัมพันธในระดับคูคา 
ซ่ึงไมไดมีพันธะผูกพันเหมือนกับเถาแกหรือพอคาคนกลางภายในชุมชน     
 
 2. ความสัมพันธกับรัฐ 
 ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้เร่ิมมีความสัมพันธกับรัฐอยางชัดเจนข้ึน เนื่องจาก
เปนยุคท่ีมีการขยายตัวของอํานาจรัฐ เพื่อผนวกชุมชนเขาเปนสวนหน่ึงของรัฐ โดยเร่ิมต้ังแตป พ.ศ. 

                                                 
 

46
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-

ราว,ี (2548), 13-14. 
 47

 สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 
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2499 หนวยงานภาครัฐไดเขาสํารวจและจัดทําทะเบียนบานและบัตรประจําตัวประชาชนใหกับ
ชาวบานในชุมชนเกาะหลีเปะเปนคร้ังแรก ซ่ึงหมายรวมถึงการระบุใหชาวอูรักลาโวยมีเช้ือชาติและ
สัญชาติไทย48  
 ในยุคนี้ผูนําหลักของชุมชน ไดปรับตัวเขาอยูภาวะผูนําอยางเปนทางการ โดยมีบทบาท
ของการเปนตัวแทนภาครัฐเขาปกครองคนในชุมชน เกาะหลีเปะในยุคนี้มีฐานะเปนหมูบานหนึ่ง 
คือหมูที่ 7 บานเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมือง จังหวัดสตูล มีผูใหญบานคือ นาย
บรรจง อังโชติพันธ ซ่ึงตอมาดํารงตําแหนงเปนกํานันตําบลเกาะสาหรายดวย โดยในยุคนี้เม่ือมีการ
เกิดและการตายข้ึนในหมูบาน ลูกบานก็จะมาแจงกับทางผูใหญบานหรือกํานัน และผูใหญบานหรือ
กํานันก็จะแจงตอไปยังอําเภออีกทีหนึ่ง49 และจากบันทึกของโรงเรียนบานเกาะอาดัง ไดกลาวถึงการ
ประชุมลูกบานเพื่อแจงขาวจากภาครัฐ50 ซ่ึงสะทอนใหเห็นการกระชับความสัมพันธระหวางอู
รักลาโวยเกาะหลีเปะกับหนวยงานภาครัฐ 
 โรงเรียนบานเกาะอาดังซ่ึงกอต้ังในป พ.ศ. 2501 นับเปนส่ือกลางท่ีสะทอนใหเห็น
ความสัมพันธระหวางรัฐกับชาวอูรักลาโวยไดเปนอยางดี ดังเชนในชวงแรกๆ ของยุคนี้ ภาครัฐได
ออกหมายเกณฑใหผูปกครองในชุมชนสงเด็กท่ีอายุถึงเกณฑเขารับการศึกษาในโรงเรียน51 สะทอน
ใหเห็นถึงความมุงหวังของรัฐบาลท่ีตองการพัฒนาคุณภาพทางดานการศึกษาของประชากร
ภายในประเทศนั้น ไดหมายรวมถึงประชากรซ่ึงเปนชาวอูรักลาโวยในเกาะหลีเปะดวย โรงเรียน
กลายเปนแหลงขยายขอบเขตการเรียนรูท่ีนอกเหนือจากความรูในทองถ่ิน เชน การพัฒนา
ความสามารถในการใชภาษาไทย แทนภาษาอูรักลาโวย เพื่อการติดตอส่ือสารกับคนภายนอก การ
ไดรับรูในเร่ืองราวและขาวสารของบานเมืองในยุคนั้น เชนเหตุการณสําคัญ วันหยุดราชการตางๆ 
การสงเสริมความเปนไทยในกับอูรักลาโวย เชน การรองเพลงชาติ เขาแถวเคารพธงชาติ เปนตน  

                                                 
 48

 สัมภาษณสุกญัญา เปมิกาพงศ, ปลัดอําเภอ, 26 กุมภาพนัธ 2551. 
 49

 (1) สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550.   (2) 
สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและเปนภรรยาของนาย
บรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะสาหราย จังหวัดสตูล, 1 
พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (3) สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีตครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 
มิถุนายน 2550. 
 50

 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวันโรงเรียนบานเกาะอาดัง, (2504). 
 51

  เร่ืองเดยีวกัน. 
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 นอกจากนี้ การมีโรงเรียนขึ้นในชุมชน ทําใหคนในสังคมภายนอกไดเขามารูจัก
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมากข้ึน เพราะมีการเขามาตรวจราชการที่โรงเรียนอยูสมํ่าเสมอ และ
คนเหลานั้นก็ไดนําเอาวัฒนธรรมจากภายนอกเขามาเผยแพรในชุมชน เชน การนําหนังกลางแปลง
มาฉายใหราษฎรชม เปนตน นอกจากน้ียังพบวาทางโรงเรียนไดเปดโอกาสใหชาวอูรักลาโวยเขามา
มีสวนรวมกับโรงเรียน โดยการคัดเลือกตัวแทนชาวบานเขามาเปนกรรมการศึกษา 52    
 สวนการกอต้ังสถานีอนามัยเกาะอาดัง ในป พ.ศ. 2510 ก็นับเปนหนวยงานหนึ่งของ
ภาครัฐ ท่ีเขามาดูแลดานสุขภาพอนามัยของคนในชุมชน ซ่ึงก็พบวามีหนวยงานที่เกี่ยวของเขามา
ใหบริการกับเด็ก และชาวบานเกาะหลีเปะ เชน เม่ือวันท่ี 15 มกราคม พ.ศ. 2515 หนวยแพทย
เคล่ือนท่ี (พอ.สว. สตูล) มาตรวจโรคใหกับชาวบาน เด็กๆ และครูในเกาะหลีเปะ และเม่ือวันท่ี 16 
กุมภาพันธ พ.ศ. 2515 หนวยพัฒนาการเคล่ือนท่ีไดเขามาแลกเส้ือผา และรักษาโรค 53 เปนตน 
 ความสัมพันธระหวางชาวอูรักลาโวยกับหนวยงานตางๆ ของรัฐท่ีกลาวมาขางตน มัก
เปนความสัมพันธในแงดี เนื่องจากตั้งอยูบนพื้นฐานของการสงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตของ
ชาวอูรักลาโวยโดยไมมีผลกระทบใดๆ ท่ีรุนแรงตอชาวอูรักลาโวย จนกระท่ังเม่ือรัฐบาลประกาศ
จัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาข้ึน เม่ือป พ.ศ. 2517 นับแตนั้นมาจึงเร่ิมปรากฏภาพของความขัดแยง
ระหวางเจาหนาท่ีอุทยานซ่ึงเปนตัวแทนภาครัฐกับชาวบานในชุมชนเกาะหลีเปะ เนื่องจากการจัดต้ัง
อุทยานฯ ไดสงผลตอวิถีชีวิตความเปนอยูของชาวอูรักลาโวยมาก และการกระทําบางอยาง เชน การ
ใชระเบิดปลา ก็เปนเร่ืองท่ีทางอุทยานฯ ไมอาจเพิกเฉยได ความขัดแยงข้ันรุนแรงจึงเกิดข้ึน คือเกิด
การยิงตอสูกันระหวางเจาหนาท่ีอุทยานฯ กับชาวบาน ซ่ึงเปนลูกนองของเถาแกในชุมชน สงผลให
เจาหนาท่ีเสียชีวิต 1 นาย นับจากนั้นเปนตนมา ชาวบานจึงเกิดความรูสึกถึงความสัมพันธในแงลบ 
หรือความสัมพันธในเชิงขัดแยงตอเจาหนาท่ีของอุทยานฯ เสมอมา 54     
 
 3. ความสัมพันธกับชาวอูรักลาโวยตางถ่ิน 
 เนื่องจากชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคดั้งเดิมเปนชาวเลท่ีอพยพมาจากเกาะลันตา 
จังหวัดกระบ่ี และเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต ปจจุบันจึงยังคงเหลือเครือญาติอยูท่ีนั้น ดังนั้นจึงพบวา
ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะมีความสัมพันธกับคนภายนอกชุมชนในลักษณะของการเดินทางไป

                                                 
 52

 เร่ืองเดยีวกัน.  
 53

 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวันโรงเรียนบานเกาะอาดัง, (2515). 
 54

  สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 
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พบญาติท่ีเกาะลันตา เกาะสิเหร และขยายไปถึงท่ีเกาะพีพีและเกาะลังกาวีดวย โดยในสมัยนี้มักจะ
ขออาศัยเรือประมงของเถาแก หรือเรือประมงท่ีผานไปมาในนานน้ํานี้ เพื่อเดินทางไปเยี่ยมญาติซ่ึง
อยูตางถ่ิน นอกจากนี้แมอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะนิยมแตงงานกันภายในกลุม แตอูรักลาโวยบางคน
ก็เลือกท่ีจะแตงงานกับอูรักลาโวยดวยกัน แตเปนอูรักลาโวยท่ีอยูตางถ่ิน ซ่ึงสวนใหญเม่ือแตงงาน
แลวก็จะยายมาอยูท่ีเกาะหลีเปะ ดังนั้นจึงยังคงเดินทางเพื่อไปเยี่ยมญาติตางถ่ินดวยเชนกัน 
  
ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงของสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรม 
 วงจรชีวิตประจําวัน จากคําบอกเลาของชาวบานในชุมชนเกาะหลีเปะ ทําใหมองเห็น
ภาพของชุมชนในยุคนี้ ซ่ึงมีความเปนอยูท่ีเรียบงาย ท้ังหญิง ชาย เด็กๆ และคนชรา ตางมีหนาท่ีของ
ตนเองต้ังแตต่ืนข้ึนมาในตอนเชา โดยผูชายจะออกไปทํามาหากิน คือการออกทะเล เพื่อทําประมง 
สวนหญิงชาวอูรักลาโวยจะอยูบานคอยหุงหาอาหาร ซักผา เล้ียงดูลูก โดยบางครอบครัวอาจมี
คนชราซ่ึงเปนปูยาตายาย คอยชวยเหลือ สวนเด็กๆ ในชวงอายุ 8-15 ป จะตองเขาเรียนหนังสือใน
ระบบโรงเรียนอยางเปนทางการ ตามหมายเกณฑเขาเรียนท่ีทางหนวยงานราชการออกให ในกลุม
ผูหญิงเม่ือเสร็จส้ินจากการประกอบกิจวัตรประจําวันแลว ก็จะพักผอนหรือจับกลุมคุยกันรอเวลาท่ี
สามีกลับมาจากทะเล เม่ือเรือกลับเขามายังเกาะ คนในครอบครัวจะมาชวยในการคัดแยกผลผลิตท่ี
ไดจากทองทะเล เชน ปลาชนิดตางๆ กุง หอย ปู หมึก หรือแมงกะพรุน เพื่อนําไปขายตอกับเถาแก
ในชุมชน ชายชาวอูรักลาโวยบนเกาะหลีเปะหลายๆ ครอบครัว เปนลูกนอง ออกเรือกับเถาแก ไปใน
เขตทะเลลึก นอกนานน้ําไทย บางครอบครัวกูยืมเงินจากเถาแกมาซ้ือเรือติดเครื่องยนต โดยมี
ขอตกลงที่จะขายปลาท่ีหามาไดใหกับเถาแกผูใหกูยืม และเถาแกสามารถต้ังราคาปลาไดเองตาม
ความพอใจ สําหรับปลาบางสวนเชนปลาท่ีขายไมได ชาวอูรักลาโวยก็จะนํามาประกอบอาหารใน
ครอบครัว ทําปลาเค็มหรือปลายางไวกิน บางสวนท่ีเหลือจากการบริโภคในครัวเรือนก็จะแบงปน
ใหเพื่อนบานบาง  
 เม่ือเสร็จส้ินจากงานแลวก็จะรับประทานอาหาร หลังจากนั้นผูหญิงชาวอูรักลาโวย
มักจะนอนพักผอนหรือจับกลุมพูดคุยกัน  ตามบริเวณลานดินหนาบานหรือใตตนไมใหญ 
ผูชายชาวอูรักลาโวย จะนําอุปกรณ หรือเคร่ืองมือประมงท่ีชํารุดเสียหายมาซอมแซมหรือทําข้ึน
ใหม เชน ซอมอวน ซอมไซปลา ซอมเรือ ผูกอวน เปนตน สวนหญิงชายวัยรุนมักจะรวมตัวกันอยูท่ี
บานเพ่ือน พูดคุยกัน ในยุคนี้เหลาและการเลนไพเขามาสูชุมชนอูรักลาโวยแลว ชายชาวอูรักลาโวย
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สวนใหญจะติดเหลา สวนการเลนไพเปนกิจกรรมท่ีช่ืนชอบของท้ังชายและหญิง55 กิจกรรมเพื่อ
ความบันเทิงอ่ืนๆ เชนการฟงเพลง และดูโทรทัศนนั้น ยังไมแพรหลายในยุคนี้ วิทยุและโทรทัศนใน
ชุมชนมีนอยมาก สวนใหญเด็กนักเรียนและชาวบานจะไดรับฟงรายการพิเศษทางวิทยุจากวิทยุของ
ครูในโรงเรียนบานเกาะอาดัง เชน โอกาสวันข้ึนปใหม วันเด็ก เปนตน และนานๆ คร้ังจะมีหนัง
กลางแปลงจากหนวยงานราชการมาฉายในชุมชน56 สวนโทรทัศนในชุมชนมีเพียงไมกี่เคร่ือง 
ท้ังหมดจะเปนโทรทัศนขาวดําของเถาแกในหมูบาน เนื่องจากไฟฟายังเขาไมถึงชุมชน นอกจากใน
กลุมเถาแกท่ีใชไฟฟาจากเคร่ืองปนไฟ และแบตเตอรี่ การทํากิจกรรมในชวงกลางคืนของชาวบาน
จึงตองอาศัยแสงไฟจากไต เทียนไข หรือตะเกียง57 
 
 วัฒนธรรมพื้นฐาน อูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี ในยุคนี้จะใชภาษาอูรักลาโวยเปน
ภาษาพูดประจํากลุม ซ่ึงเปนภาษาท่ีมีความคลายคลึงกับภาษามาเลย เชนเดียวกับภาษาพ้ืนเมืองของ
ชาวไทยมุสลิมทางภาคใตของประเทศไทย58 นอกจากจะส่ือสารกันดวยภาษาอูรักลาโวยแลว ในยุค
นี้อูรักลาโวยสามารถใชภาษามาเลย ภาษาไทยถ่ินใตและภาษาไทยกลางได สวนลักษณะการแตง
กายของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะยังคงสืบเนืองมาจากยุคดั้งเดิมคือ มักจะเปนการแตงกายท่ีเรียบงาย 
เหมาะสมกับสภาพดินฟาอากาศ การแตงกายในโอกาสปกติ ผูชายอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะนิยมนุง
กางกาง ซ่ึงมักจะเปนกางเกงขายาว สีกางเกงท่ีใชสวนใหญจะเปนสีหมนๆ เชน สีดํา สีน้ําตาล หรือ

                                                 
 55 (1) สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานเกาะหลีเปะ, 18 มีนาคม 

2549.  (2) สัมภาษณนายสมชาย เอ่ียวเหล็ก, เถาแกธุรกิจประมง, 1 พฤษภาคม 2550.  (3) สัมภาษณ
นางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและเปนภรรยาของนายบรรจง อังโชติ
พันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะสาหราย จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 
2550.   (4) สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล,ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 มีนาคม 2549.  (5) สัมภาษณ
นางแมะยี หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 19 มีนาคม 2549.  (6) สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีต
ครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550.  (7) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, ชาวบานเกาะ
หลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550.  (8) สัมภาษณนางเยวเรศ สมทรง, เจาของรานเยาวเรศช็อปและบุตรสาว
ของเถาแกคนแรกๆในยุคเปล่ียนผาน, 2 พฤษภาคม 2550.   

 56โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวันโรงเรียนบานเกาะอาดัง, (2504). 
 57

  สัมภาษณนายดวง บางพงศ, อดีตครูโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 10 มีนาคม 2551. 
 

58
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยหมูเกาะอาดัง-ราวี,  

61. 
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สีเทา เปนตน ท้ังนี้เพื่อปองกันไมใหเห็นความสกปรกมากนัก เพราะสวนใหญจะนุงทํางานออก
ทะเลหาปลา ตากแดด ตากฝน ตากลม จึงตองใชเส้ือผาสีหมนๆ ผูชายอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะไม
นิยมสวมเส้ือในชีวิตประจําวัน ไมใชเคร่ืองประทินโฉม  สวนผูหญิงท่ีแตงงานแลวจะนิยมนุงผาถุง
กระโจมอกผืนเดียวไมสวมเส้ือ ผาถุงท่ีสวมใสจะมีลักษณะคลายกับผาปาเตะเหมือนของชาวไทย
มุสลิม สําหรับหญิงสาวท่ียังไมแตงงานจะแตงกายมิดชิดกวา คือนุงผาถุงและสวมเส้ือผาฝาย
ธรรมดา นิยมใชเคร่ืองประทินโฉมและมีเคร่ืองประดับบางเล็กนอย สวนการแตงการในโอกาส
พิเศษ เชน งานประเพณีประจําป อยางพิธีลอยเรือ งานแตงงาน อูรักลาโวยจะพิถีพิถันในการ
แตงตัวเปนพิเศษ สําหรับการทําความสะอาดเคร่ืองนุงหมในยุคนี้ยังคงใชตนสะบามาสักผา 
จนกระท่ังเม่ือมีรานคาในชุมชนชาวบานก็จะหาซ้ือผงซักฟอกมาใช59   
 วัฒนธรรมในเร่ืองอาหารการกินของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ อูรักลาโวยยังคง
รับประทานขาวเปนอาหารหลัก นอกจากอาหารท่ีหาไดในทองถ่ิน เชนอาหารทะเล และอาหารจาก
ปาแลว ในยุคนี้อูรักลาโวยยังไดทําการเพาะปลูกอยูบางเชน ผักสวนครัวบางชนิด แตก็ไมเปนท่ีนิยม
นัก นอกจากมะพราวท่ีปลูกกันอยางเปนลํ่าเปนสัน ท้ังนี้เพราะหากขาดแคลนก็สามารถเดินทางไป
หาซ้ือจากชุมชนบนแผนดินใหญในเมืองสตูล หรือปะลิสได และท่ีสําคัญคือภายในชุมชนเองก็เร่ิม
มีรานคาเกิดข้ึนแลว ซ่ึงเปนรานคาของครูทิพย ครูคนแรกท่ีเขามาสอนในเกาะหลีเปะ ชาวบาน
สามารถซ้ือขาวสาร อาหารแหง ไดจากรานคานี้ไดเชนกัน ซ่ึงตอมาครอบครัวของเถาแกรายหนึง่บน
เกาะไดซ้ือกิจการไวเพื่อดําเนินการตอ หลังจากท่ีครูทิพยยายไปสอนท่ีโรงเรียนอ่ืน นอกจากนี้ดวย
ความสัมพันธในระบบเถาแกกับลูกนอง ทําใหชาวอูรักลาโวยสามารถเบิกสินคาบางชนิด ซ่ึงรวมถึง
อาหารจากเถาแกของตนได60  

 การบริโภคอาหารในชีวิตประจําวันโดยท่ัวไปจะรับประทานวันละ 3 ม้ือคือ ม้ือเชา ม้ือ
เท่ียงและม้ือเย็น หรือบางคนอาจรับประทานวันละ 2 ม้ือ เพราะตองเรงรีบออกไปทํางานต้ังแต
เชาตรู การบริโภคอาหารของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในแตละครัวเรือนจะไมคอยเครงครัดในหลายๆ 
เร่ือง เชน สมาชิกทุกคนในครอบครัวไมจําเปนจะตองรับประทานพรอมกัน ใครสะดวกรับประทาน
ในเวลาใดก็ได มีบางคร้ังท่ีรับประทานพรอมหนากัน ซ่ึงโดยสวนใหญมักจะเปนการรับประทานใน
ม้ือเย็น ชวงหลังป 2493 เปนตนมาน้ี นอกจากจะเปนการรับประทานอาหารดวยวิธีการใชมือเปบ

                                                 
 

59
  เยาวนิตย ศรีละมุล, “ศึกษาวัฒนธรรมเก่ียวกับปจจัยพื้นฐานในการดํารงชีวิตของ

ชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวดัสตูล”, 59-65.  
 60 สัมภาษณนางเยาวเรศ สมทรง, เจาของรานเยาวเรศช็อปและบุตรสาวของเถาแกคน

แรกๆในยุคเปลี่ยนผาน, 2 พฤษภาคม 2550. 
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แลว ครอบครัวของชาวอูรักลาโวยบางครอบครัวเร่ิมรูจักการใชชอนตักอาหาร61 สวนการถนอม
อาหารของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะก็เปนการถนอมอาหารแบบพื้นๆ ไมมีวิธีการที่ยุงยากซับซอน ท่ี
ปรากฏเดนชัดคือการถนอมอาหารโดยวิธีตากแหง ท่ีปฏิบัติกันมากคือการทําปลาแหงซ่ึงสวนใหญ
จะผาและหมักเกลือกอนท่ีจะนําไปตากแหง โดยอูรักลาโวยจะนําปลาตากไวจัดเรียงในตะแกรง 
แลวนําไปตากไวบนหลังคาบานหรือบนรานท่ีสูงๆ ขางบริเวณบาน นอกจากนี้ก็จะนํามายาง62 
 ดานสุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรคในชวงยุคนี้ แมจะมีการจัดต้ังสถานีอนามัย
และโรงเรียนข้ึนบนเกาะ ซ่ึงเปนแหลงใหขอมูลความรูดานสุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรคแก
ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ แตอูรักลาโวยสวนใหญยังเคยชินกับการปฏิบัติตนในการดูแลรักษา
สุขอนามัยและการรักษาโรคในแบบดั้งเดิมอยู อูรักลาโวยจะใชบริเวณชายหาดท่ีน้ําทวมถึงและปา
เปนหองน้ํา ถายอุจจาระ อูรักลาโวยรักษาบานและบริเวณโดยรอบอยางสะอาด ชายหาดและทะเล
เปนท่ีท้ิงขยะท่ีไดรับการทําความสะอาดเม่ือน้ําข้ึน และพัดพาขยะตางๆออกไป อูรักลาโวยจะใชน้ํา
จากบอบาดาลในการทําความสะอาด ซักลาง สวนน้ําจืดสําหรับดื่มมักจะเปนน้ําจากลําธารหรือ
น้ําตกบนเกาะอาดังและเกาะราวี 
 การรักษาโรคแบบดั้งเดิมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ลวนเปนผลมาจากการสั่งสม
ประสบการณเดิมในการแกปญหาสุขภาพ การเรียนรูและทําความเขาใจชีวิตและสุขภาพเปน
กระบวนการที่เกิดขึ้นโดยธรรมชาติและไมอาจแยกออกจากความเชื่อหรือระบบวัฒนธรรม
ของอูรักลาโวยได โดยเฉพาะอยางยิ่งคืออูรักลาโวยเปนกลุมชนท่ีอยูหางไกลความเจริญ การไปมา
ระหวางแผนดินใหญกับเกาะหลีเปะไมสะดวกเหมือนในปจจุบัน การรักษาหรือบําบัดโรคของ
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะกอนป 2527 จึงไมสามารถแยกออกจากความเช่ือหรือวัฒนธรรมได และ
เนื่องจากชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะต้ังอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี จึงมีความหลากหลายของพันธุพืช
สมุนไพร การรักษาโรคแบบดั้งเดิมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจึงเปนการรักษาโรคดวยการใชยา
พื้นบานหรือสมุนไพร ซ่ึงมีท้ังสมุนไพรจากทะเลและการรักษาดวยพืชสมุนไพร (ดูรายช่ือสมุนไพร
และสรรพคุณในการรักษาโรคของสมุนไพรแตละชนิดท่ีชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะนํามาใชในการ
รักษาโรคไดจากภาคผนวก ข) รวมถึงการรักษาโรคดวยวิธีไสยศาสตรหรือใชตัวยาควบคูกับ
ไสยศาสตร และแมวาในยุคนี้ไดมีการจัดต้ังสถานีอนามัยข้ึนในชุมชนแลว แตการรักษาโรคแบบ
ดั้งเดิมก็ยังถูกใชควบคูกันไปกับการรักษาดวยแบบแผนปจจุบัน  

                                                 
 

61
 เยาวนิตย ศรีละมุล, “ศึกษาวฒันธรรมเก่ียวกับปจจยัพื้นฐานในการดํารงชีวิตของ

ชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวดัสตูล”, 46-52.  
 

62เร่ืองเดียวกัน, 53-54.  
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 สําหรับสภาพทางการศึกษาของอูรักลาโวยในยุคนี้ ดวยรัฐบาลมีนโยบายท่ีจะขยาย
การศึกษาภาคบังคับคือ โรงเรียนประถมศึกษา ใหแพรหลายข้ึนทุกทองท่ีท่ีเห็นสมควร จึงไดมีการ
สํารวจและจัดต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดังข้ึนในป 2501 แตในระยะแรกๆ ท่ีโรงเรียนจัดต้ังข้ึน
ผูปกครองชาวอูรักลาโวยยังไมใหความสําคัญกับการสงบุตรหลานเขารับการศึกษาในโรงเรียน 
โดยเฉพาะบุตรชาย เพราะเปนแรงงานสําคัญในการประกอบอาชีพประมง ดังนั้นในระยะแรกๆ นี้ 
นักเรียนสวนใหญจึงเปนผูหญิงมากกวา แตการศึกษาในระบบโรงเรียนท่ีเปนแบบแผนนี้ นับวาเปน
ความเปล่ียนแปลงทางการศึกษาท่ีชัดเจนของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ และนับเปนปจจัยสําคัญ
ประการหนึ่ง ท่ีกอใหเกิดความเปล่ียนแปลงข้ึนในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เพราะนอกจากจะ
ใหความรูทางวิชาการแลว ส่ิงสําคัญอีกประการหนึ่งคือ การสรางความเปนไทยใหกับอูรักลาโวย 
 ดานศิลปะ ดนตรีและนันทนาการ กอนป 2493 ปรากฏผลงานหัตถกรรมของชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะคือ ครกตําขาว ไมกวาด เส่ือ ตะกรา กระดง การเย็บจาก การสานฝาบาน 
และการทําเคร่ืองมือจับสัตวน้ํา ผลงานเหลานี้สวนใหญยังคงพบเห็นไดในยุคนี้ เพียงแตปริมาณการ
ผลิตลดนอยลง เนื่องจากสามารถหาซ้ือไดจากรานคาในชุมชนและจากชุมชนบนฝงในตัวเมือง และ
ในยุคนี้ผลงานบางอยางเชน ครกตําขาว เลิกการผลิตไปแลว เนื่องจากชาวอูรักลาโวยยุติการทํานา
หรือไร หันมาซ้ือขาวสารแทน ครกตําขาวจึงไมมีความสําคัญอีกตอไป  สวนดนตรีและนันทนาการ
นั้นมีการเลนรํามะนาและการรํารองเง็ง ซ่ึงสืบเนื่องมาต้ังแตกอนป 2493 ทั้งการเลนรํามะนาและ
การรํารองเง็งนั้นนับเปนนันทนาการอยางหน่ึงของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ ซ่ึงรวมไปถึงการ
รองเพลงกลอมเด็ก และการเลานิทาน63 นอกจากนี้ก็จะมีบางบานท่ีมีวิทยุ และโทรทัศน แตก็นับวา
มีเพียงสวนนอยมาก และนานๆ คร้ังจึงจะมีหนังกลางแปลงมาฉายในชุมชน  แตชาวอูรักลาโวยใน
ยุคนี้ช่ืนชอบการเลนไพ สวนเด็กท่ีเขาโรงเรียนในยุคนี้ ก็จะไดเลนกีฬาภายในโรงเรียน64   
  
 การแสดงออกทางดานความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม  ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะใน
ยุคดั้งเดิมกอนป 2493 ยังไมมีการนับถือศาสนาอยางชัดเจน ความเช่ือหลักคือความเช่ือเกี่ยวกับภูตผี
และวิญญาณบรรพบุรุษ ซ่ึงความเช่ือนี้ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะสามารถแสดงออกใหเห็นเปน
รูปธรรมผานประเพณีและพิธีกรรมตางๆ ของชุมชน และในชวงหลังป 2493 เปนตนมา แมวาความ
เช่ือหลักเกี่ยวกับภูตผีและวิญญาณบรรพบุรุษรวมถึงประเพณี พิธีกรรมบางอยางจะยังคงมีความ
สืบเนื่องอยูในชุมชน แตท้ังนี้ก็เร่ิมมีความเปล่ียนแปลงบางอยางเกิดข้ึน เชน การนับถือศาสนาพุทธ 

                                                 
 

63
 จรัส งะสมัน. “การศึกษานิทานชาวเลจังหวัดสตูล”,  54.  

 64 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวันโรงเรียนบานเกาะอาดัง, (2504).  
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การหันมาสนใจประเพณีของรัฐและการลดทอนความสําคัญของพิธีกรรมบางอยางในชุมชนลง ซ่ึง
เปนผลสืบเนื่องมาจากปจจัยตางๆ โดยเฉพาะการขยายตัวของอํานาจรัฐ  
 
 1. การนับถือศาสนาพุทธ 
 ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะไดรับการระบุใหเปนผูนับถือศาสนาพุทธจากหนวยงาน
ภาครัฐ กลาวคือ เม่ือคร้ังท่ีหนวยงานรัฐไดเขามาสํารวจเพื่อจัดทําทะเบียนบานและบัตรประจําตัว
ประชาชนใหแกชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในป พ.ศ. 2499 ในคร้ังนั้นเจาหนาท่ีของรัฐไดระบุใหชาวอู
รักลาโวยเกาะหลีเปะนับถือศาสนาพุทธ65 แมวาความเช่ือหลักของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะ
ยังคงเปนชาวเช่ือในเร่ืองภูตผีและวิญญาณบรรพบุรุษ ยังไมมีการเรียนรูและปฏิบัติตนเปน
พุทธศาสนิกชนท่ีชัดเจน จนกระท่ังเม่ือมีการจัดต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดังข้ึนในป 2501 ทาง
โรงเรียนไดสงเสริมใหเด็กนักเรียนชาวอูรักลาโวยเรียนรูและปฏิบัติตนเปนพุทธศาสนิกชนท่ีดี เชน 
การสวดมนตไหวพระ และบําเพ็ญประโยชนในวันสําคัญทางพระพุทธศาสนา66 เชน เม่ือวันท่ี 16 
กรกฎาคม 2505 เปนวันอาสาฬหบูชาและวันท่ี 17 กรกฎาคม 2505 เปนวันเขาพรรษา ทางโรงเรียน
ไดใหนักเรียนบําเพ็ญประโยชนเพื่อตนเองและโรงเรียนพอสมควร67  นอกจากนี้อดีตครูใหญคน
หนึ่งซ่ึงไดเขาไปสอนท่ีโรงเรียนบานเกาะอาดังต้ังแตป 2504 ไดเลาไววา 
   

ชวงแรกท่ีเขามาสอนหนังสือท่ีเกาะยังไมมีวัด ตอมาไดมีชีพราหมณรูปหนึ่งเขามาในหมูบาน 
และมีความคิดท่ีจะสรางวัดข้ึน แตในขณะน้ันก็มีแคการสรางศาลาและหลอพระพุทธรูปข้ึน
องคหนึ่ง ชีพราหมณรูปนั้นอาศัยอยูในหมูบานไดไมนานก็ยายออกไป ตอมาก็มีพระสงฆแวะ

เวียนมาธุดงคบางเปนครั้งคราว แตก็ไมไดมีการกอสรางวัดหรือสํานักสงฆข้ึนเปนการถาวร68  
 

 ท้ังนี้หลักฐานท่ีเกี่ยวของกับการสรางวัดข้ึนบนเกาะหลีเปะนั้น ปรากฏอยูในสมุดหมาย
เหตุรายวันของโรงเรียนบานเกาะอาดัง ซ่ึงบันทึกไววา “เม่ือวันท่ี 7 พฤษภาคม 2505 เปนวันปด

                                                 
 65

  ขอมูลจากการสํารวจเอกสารทะเบียนบานป พ.ศ. 2499 ของหมูท่ี 7 ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล, เอกสารของท่ีวาการอําเภอเมืองสตูล.    
 

66
  สัมภาษณนายวินัย รุงรักษา, อดีตครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550.  

และสัมภาษณนายดวง บางพงศ, อดีตครูโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 10 มีนาคม 2551. 
 

67
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ

สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2505).    

 68
  สัมภาษณนายวินยั รุงรักษา, อดีตครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 11 มิถุนายน 2550.   
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เรียนเนื่องในวันพืชมงคล แตครูใหญและครูประจําช้ันไดนําเด็กนักเรียนท้ังหมดไปบําเพ็ญ
ประโยชน  โดยจัดการถากถางพ้ืนท่ี ท่ีจะจัดต้ังวัด ข้ึนในหมูบานนี้” นับเปนการสงเสริม
พระพุทธศาสนาข้ึนในชุมชน  
 นอกจากคณะครูจากโรงเรียนบานเกาะอาดังแลว บุคคลภายนอกโดยเฉพาะหนวยงาน
ภาครัฐก็มีสวนในการสงเสริมพระพุทธศาสนาข้ึนในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เชน เม่ือวันท่ี 23 
ธันวาคม 2509 หนวยพัฒนาการเคล่ือนท่ีจังหวัดสตูลไดมาเยี่ยมโรงเรียนบานเกาะอาดัง นอกจากจะ
เขามาตรวจรักษาโรคใหกับนักเรียนแลว ยังมอบส่ิงของตางๆ ใหกับโรงเรียน ซ่ึงรวมถึงภาพถาย
พระแกวมรกต เพื่อเปนท่ียึดเหนี่ยวจิตใจแกพุทธศาสนิกชนในชุมชนดวย69 หรือเม่ือคร้ังท่ีสมเด็จ
พระศรีนครินทราบรมราชชนนี เสด็จเยี่ยมราษฎรในพ้ืนท่ีเกาะหลีเปะ เม่ือวันท่ี 13 กุมภาพันธ 2510 
ทรงประทานพระพุทธรูปใหโรงเรียน 1 องค และหนังสือธรรมะสําหรับเด็ก 5 เลม70   
 ดังนั้นในยุคนี้จึงนับไดวาเปนชวงเวลาท่ีพระพุทธศาสนาเร่ิมหยั่งรากลงในชุมชนอูรักลา
โวยเกาะหลีเปะแลว ซ่ึงจากบันทึกของโรงเรียนบานเกาะอาดังในชวงเวลาตอมาก็ทําใหมองเห็นวา 
การนับถือศาสนาพุทธไดเร่ิมตนข้ึนแลวในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ดังขอความเหลานี้  

 
วันท่ี 7 กรกฎาคม 2514 เปนวันปดพิเศษวันอาสาฬหบูชา และตอนกลางคืนไดนํานักเรียนฟง
เทศนและเวียนเทียนท่ีวัด...วันท่ี 8 กรกฎาคม 2514 วันนี้ปดพิเศษวันเขาพรรษา ตอนเชาไดพา
นักเรียนไปตักบาตรท่ีวัดและตอนบายเวลา 16.30 น. ไดนํานักเรียนแหเทียนพรรษา ตอน
กลางคืนก็มีการเวียนเทียน71 ...และเมื่อวันท่ี 26 กรกฎาคม 2515 วันนี้เวลา 15.00 น. ทาง
โรงเรียนรวมดวยชาวบาน ชาวเรือ ไดหาเทียนพรรษา พรอมดวยปจจัยตางๆ ไปรอบหมูบาน
เขาสํานักสงฆเกาะอาดัง แลวถวายเทียนพรรษา เปนเสร็จพิธี ในตอนกลางคืน นักเรียน ครู 

ชาวบาน ชาวเรือไดรวมกันฟงเทศน 1 กัณฑและเวียนเทียนท่ีโรงเรียนเสร็จประมาณ 21.30  น. 72  

 

                                                 
 

69
 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ

สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2509).    

 
70

 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2510).     

 
71

  โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2514).     

 72
  โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ

สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2515). 
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 2. การใหความสนใจตอประเพณีของรัฐและการลดทอนความสําคัญของพิธีกรรม
บางอยางในชุมชนลง 
 หลังจากการจัดต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดังข้ึนในป 2501 โรงเรียนไดกลายเปนแหลง
เผยแพรวัฒนธรรมใหม ท่ีแตกตางไปจากวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ โดยเฉพาะ
วัฒนธรรมไทยหรือวัฒนธรรมของรัฐ ซ่ึงเปนส่ิงใหมท่ีชาวอูรักลาโวยไดเรียนรูและใหความสนใจ 
เชน การจัดงานวันสงทายปเกา ตอนรับปใหม การจัดงานวันเด็กแหงชาติ หรือการจัดประเพณีลอย
กระทงข้ึนในชุมชน เปนตน ดังปรากฏหลักฐานอยูในบันทึกของโรงเรียนบานเกาะอาดัง เชน 
 

1 พฤษภาคม 2506  
บายวันนี้ครูและนักเรียนชวยกันทํากระทง ในคืนวันนี้เวลา 2 ทุมตรง นักเรียนทุกคนไดมา
รวมกันหนาโรงเรียน แลวนํากระทงไปลอยท่ีชายทะเลหนาโรงเรียน ปรากฏวามีชาวบานท่ี
สนใจมาดูเปนจํานวนมาก งานไดสิ้นสุดลงดวยความเรียบรอยทุกประการ และสมความมุง

หมายท่ีต้ังใจไวคือ อยากจะใหชาวบานเขาใจประเพณีไทยวามีอะไรบาง 73   

 
 นอกจากชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะเร่ิมใหความสนใจตอประเพณีของรัฐแลว ในยุค
นี้ยังพบวาพิธีกรรมบางอยางของชุมชนไดเร่ิมตัดทอนหรือลดความสําคัญลงไปบางแลว ท้ังนี้อาจ
เปนผลสืบเนื่องมาจากการเสียชีวิตลงของโตะฆีรี ผูนําในยุคดั้งเดิมชวงกอนป พ.ศ. 2493 ซ่ึงจะมี
บทบาทสําคัญในการเปนผูนําทางจิตวิญญาณ ทําหนาที่ในการประกอบพิธีกรรมตางๆ ของ
ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เม่ือโตะฆีรีเสียชีวิตลง พิธีกรรมบางอยางจึงไดเลิกปฏิบัติกันไป เชน พิธี
ยาปนยู ซ่ึงหมายถึง การบูชาเตาทะเลซ่ึงชาวอูรักลาโวยเคยทําพิธีนี้ในชวงข้ึน 15 คํ่า เดือน 5 หรือ 11 
หรือในอีกลักษณะหนึ่งคือ พิธีกรรมบางอยางไดถูกผนวกเขากับพิธีกรรมอ่ืน เชน พิธีปูยาลาโวย ซ่ึง
หมายถึง การบูชาทางทะเลซึ่งอูรักลาโวยจะทําพิธีนี้ชวง 15 คํ่าเดือน 11 ไดถูกผนวกเขากับพิธี
ลอยเรือ เปนตน ดวยลักษณะดังกลาวนี้จึงนับเปนความเปล่ียนแปลงดานความเชื่อ ประเพณี และ
พิธีกรรมไปอีกระดับหนึ่งของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
 
 
   

                                                 
 73

 โรงเรียนบานเกาะอาดัง, สมุดหมายเหตุรายวัน โรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะ
สาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล, (2506). 
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 โดยสรุปแลว การศึกษาถึงพัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะ ในชวงท่ีเกิดความสืบเนื่องและความเปลี่ยนแปลงของวิถีชีวิตและวัฒนธรรมในระหวางป 
พ.ศ. 2493-2526 พบวา ปจจัยท่ีสงผลใหเกิดความเปล่ียนแปลงในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลา
โวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ ไดแก การเสียชีวิตของโตะฆีรี ในป 2492 การเขามาของพอคาคนกลาง 
ประมาณทศวรรษ 2490 เปนตนมา และการขยายตัวของอํานาจรัฐ เชน การกอต้ังโรงเรียนบานเกาะ
อาดัง ป พ.ศ. 2501 การกอต้ังสถานีอนามัยบานเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2510 การประกาศจัดตั้งอุทยาน
แหงชาติตะรุเตา ป พ.ศ. 2517 และนโยบายในการยายชาวอูรักลาโวยออกจากพื้นท่ีบางสวนในหมู
เกาะอาดัง-ราวี ปจจัยตางๆ เหลานี้เปนปจจัยสําคัญท่ีสงผลตอความเปลี่ยนแปลงในวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะท้ังในดาน การตั้งถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน การทํา
มาหากินในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา ความเปล่ียนแปลงทางโครงสรางและความสัมพันธทาง
สังคม และความเปล่ียนแปลงทางสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรม 

 การศึกษาถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ จากประเด็น
ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงของการตั้งถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน พบวาในชวง
เวลานี้ แมการตั้งถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือนของอูรักลาโวยในชุมชนจะมีความสืบเนื่องมา
แตยุคดั้งเดิมมาก แตอยางไรก็ตามก็นับวาเปนชวงเริ่มตนของความเปล่ียนแปลงบางประการท่ี
เกิดข้ึนในชุมชน เชนการขยายตัวของจํานวนประชากรและครัวเรือน การมีสมาชิกภายในชุมชนซ่ึง
เปนคนตางกลุมหรือคนนอก เชน กลุมพอคาคนกลางและขาราชการหรือเจาหนาท่ีของหนวยงาน
รัฐบาล จนกระทั่งมองเห็นความเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะไดอยาง
ชัดเจนเม่ือมีการจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาข้ึนในป พ.ศ. 2517 นโยบายของทางอุทยานทําใหชาว
อูรักลาโวยภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี ตองอพยพมาอยูในพื้นท่ีท่ีทางอุทยานอนุญาต คือบริเวณเกาะ
หลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง นับเปนความเปลี่ยนแปลงของสถานที่ตั้งบานเรือนของชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะคร้ังสําคัญ 

 ดานการทํามาหากินในยุคนี้ นับเปนความเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญซ่ึงเกิดข้ึนกับชุมชน คือ
การเปล่ียนจากชุมชนท่ียังชีพดวยการทําประมงแบบพ้ืนบาน อยูในระบบเศรษฐกิจแบบพอยังชีพ 
ไดเปล่ียนมาเปนการทํามาหากินในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา เกิดระบบเถาแกและลูกนองข้ึน
ภายในชุมชน เร่ิมมีการพัฒนาเคร่ืองมือและวิธีการจับปลาแบบใหมเพื่อใหไดผลผลิตมากๆ ในยุคนี้
นอกจากจะเปนการเร่ิมตนทําการประมงเชิงพาณิชยแลว พบวายังมีการทําเกษตรกรรมเชิงพาณิชย ท่ี
สําคัญคือ การปลูกมะพราวและเปนยุคของการส้ินสุดการปลูกขาวเพื่อยังชีพ  
 สวนความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงทางโครงสรางและความสัมพันธทางสังคม
นั้น พบวาโครงสรางและความสัมพันธภายในครอบครัวและชุมชนมีความสืบเนื่องมาจากยุคดั้งเดิม
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คือ ความสัมพันธแบบเครือญาติ  สวนผูนํากับการควบคุมทางสังคมนั้น ผูนําในยุคนี้จะแตกตางจาก
ผูนําในยุคดังเดิม เนื่องจากมีการแบงแยกหนาที่ดานการปกครองและดานพิธีกรรมออกจากกัน
อยางสิ้นเชิง โดยนายบรรจง อังโชติพันธุ เปนผูนําอยางเปนทางการ เนื่องจากดํารงตําแหนง
ผูใหญบานหมูที่ 7 บานเกาะหลีเปะ และเปนกํานันตําบลเกาะสาหราย ซึ่งนอกเหนือจากการเปน
ผูนําทางการปกครองแลว นายบรรจงยังมีบทบาทของการเปนผูนําทางเศรษฐกิจในชุมชนดวย 
สวนผูนําทางจิตวิญญาณในยุคนี้คือ โตะมายม เปนผูนําในการประกอบพิธีกรรมท่ีชาวอูรักลาโวยให
ความเคารพศรัทธา  สวนความสัมพันธกับคนภายนอก พบวาชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมี
ความสัมพันธกับเถาแกหรือพอคาคนกลาง ความสัมพันธกับรัฐ และความสัมพันธกับชาวอูรักลาโวย
ตางกลุม 

 ดวยปจจัยตางๆ ขางตน ในยุคนี้จึงไดเกิดความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงทาง
สภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรม ท้ังในสวนของวงจรชีวิต วัฒนธรรมพื้นฐานเชน ภาษา 
การแตงกาย อาหารการกิน สุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรค การศึกษา ศิลปะ ดนตรีและ
นันทนาการ และการแสดงออกทางความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรม ส่ิงเหลานี้ไดสืบเนื่องและ
เปล่ียนแปลงไปในอีกระดับหนึ่ง และดวยสภาพของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในลักษณะนี้ จึง
อาจเรียกไดวาชุมชนอยูในยุคเปล่ียนผาน และปจจัยตางๆ เหลานี้จะยังคงสงผลตอชุมชนอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะเร่ือยมา จนกระท่ังชุมชนไปเกิดความเปล่ียนแปลงไปอีกในระดับหนึ่ง ซ่ึงเปนความ
เปล่ียนแปลงเกือบจะส้ินเชิง ท่ีจะไดศึกษาในบทตอไป  
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บทท่ี 4 

ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ยุคธุรกิจการทองเท่ียว ระหวางป พ.ศ. 2527-2549 
 
 ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะระหวางป พ.ศ. 2493-2526 ซ่ึงอาจเรียกไดวาอยูในยุคเปล่ียน
ผานนั้น เปนยุคท่ีเกิดความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมในชุมชนอูรักลาโวย 
หากมองดานการทํามาหากินของชาวอูรักลาโวยในยุคนี้แลว จะพบวาเปนการทํามาหากินในระบบ
เศรษฐกิจเพื่อการคา ซ่ึงมีอาชีพหลักคือการทําประมง แตหลังป พ.ศ. 2527 เปนตนมา ชุมชนอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะไดเปล่ียนแปลงไปในอีกระดับหนึ่ง ซ่ึงอาจเรียกวา ยุคธุรกิจการทองเท่ียว อันเกิดจาก
นโยบายสงเสริมการทองเที่ยวเปนหลักสําคัญ การปรับภาพลักษณจากชุมชนประมงมาเปนชุมชน
ทองเท่ียว เปนความเปล่ียนแปลงที่เห็นไดอยางชัดเจน ชาวอูรักลาโวยไดปรับเปล่ียนวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรมใหเหมาะสมไปตามสภาวการณท่ีเปล่ียนแปลงไป  เพื่อใหดํารงอยูไดทามกลางกระแส
ความเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึน ในดานการทํามาหากินนั้น ไดเกิด
อาชีพใหมข้ึนในชุมชน โดยเฉพาะอาชีพท่ีเกี่ยวของกับการใหบริการดานการทองเท่ียว สวนอาชีพ
ประมงน้ันถูกลดทอนความสําคัญลง โดยชาวอูรักลาโวยไดปรับเปล่ียนเวลาในการทําประมง ให
เหลือเพียงชวงหลังฤดูการทองเท่ียวเทานั้น จากความเปล่ียนแปลงและการปรับตัวของชาวอูรักลาโวย
ในยุคนี้ จึงมีความนาสนใจท่ีจะศึกษาถึงปจจัยของความเปล่ียนแปลงตางๆ และการปรับตัวของชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะในชวงเวลานี้  ดังนั้นในบทนี้จึงไดแบงการศึกษาออกเปน 2 สวน โดยสวน
แรกเปนการศึกษาถึงปจจัยของการเปล่ียนแปลงท่ีสงผลกระทบตอชุมชน และสวนท่ีสองคือ วิถีชีวิต
และวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคธุรกิจการทองเท่ียว  
 

ปจจัยของการเปล่ียนแปลงท่ีสงผลกระทบตอชุมชน 
 

 ปจจัยของการเปล่ียนแปลงท่ีสงผลกระทบตอชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะนั้น มีอยู
ดวยกันสามประการ ประการแรกคือ นโยบายสงเสริมการทองเท่ียวจากหนวยงานและตัวแทน
ภาครัฐ ประการท่ีสองคือ ศักยภาพภายในชุมชน อันไดแกการมีทรัพยากรทองเท่ียว และการพัฒนา
โครงสรางพื้นฐานภายในชุมชน และประการท่ีสามคือ การขยายตัวของธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการ
ทองเท่ียว ปจจัยเหลานี้เปนส่ิงสําคัญท่ีทําใหชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะพัฒนาข้ึนเปนชุมชน



 102 

ทองเท่ียว และเม่ือชุมชนกลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญแลว จึงไมอาจหลีกเล่ียงในผลกระทบท่ี
จะเกิดข้ึนตอวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยในชุมชนเกาะหลีเปะได 
 
นโยบายสงเสริมการทองเท่ียวจากหนวยงานและตัวแทนภาครัฐ 
 อุตสาหกรรมการทองเท่ียวไดรับการสนับสนุนอยางชัดเจนจากรัฐบาล เม่ือไดมีการ
จัดต้ังองคการสงเสริมการทองเท่ียวข้ึนในป พ.ศ. 2503 และเติบโตตอเนื่องมาอยางรวดเร็ว จน
รัฐบาลใหความสําคัญมากข้ึน กระท่ังไดมีการบรรจุแผนพัฒนาการทองเท่ียวไวในแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับท่ี 4 (พ.ศ. 2520-2524) เปนคร้ังแรกและปฏิบัติตอเนื่องมาจน
ปจจุบัน ในระยะเร่ิมตนการจัดการเก่ียวกับการทองเท่ียวยังมุงเนนเฉพาะเร่ืองของการตลาดการ
สงเสริมเผยแพรและการประชาสัมพันธเปนหลัก หลังป พ.ศ. 2522 จึงเร่ิมมีนโยบายพัฒนาแหลง
ทองเท่ียว การบริการ และการลงทุนมากยิ่งข้ึน ทําใหการเขามาของนักทองเท่ียวตางชาติมี
อัตราขยายตัวสูงข้ึน โดยเฉพาะในป พ.ศ. 2530 ซ่ึงรัฐบาลมีนโบบายใหเปน “ปทองเท่ียวไทย” และ
ป พ.ศ. 2541-2542 เปนป Amazing Thailand จึงทําใหปริมาณนักทองเท่ียวตางประเทศท่ีเขามาเยือน
ประเทศไทยเพ่ิมข้ึนตลอดมา1 
 เม่ือพิจารณาถึงนโยบายในการพัฒนาและสงเสริมการทองเท่ียวของการทองเท่ียวแหง
ประเทศไทย (ททท.) ในชวงป 2540-25462 และนโยบายสงเสริมการทองเท่ียวในชวงป 2546-25493 
พบวา ททท. มีนโยบายหลักในการดําเนินงาน โดยเนนการสงเสริมชักจูงใหนักทองเท่ียวท้ังชาวไทย
และชาวตางประเทศเดินทางเขาสูแหลงทองเท่ียวในประเทศไทยใหมากท่ีสุด พรอมๆ กับการขยาย
แหลงทองเท่ียวใหกระจายไปในทองถ่ินเพื่อสรางงานและพัฒนาคุณภาพชีวิตใหกับประชาชน มุง
พัฒนาส่ิงอํานวยความสะดวกและการบริการดานการทองเท่ียวใหมีมาตรฐานมากข้ึน นโยบาย
ดังกลาวสงผลใหมีการพัฒนาทองถ่ินท่ีมีศักยภาพดานธรรมชาติส่ิงแวดลอม วัฒนธรรม และ
ทรัพยากรกันอยางขนานใหญ  

                                                 
 1 พิทยา บุษรารัตน, เกาะปนหยี : เวทีธุรกรรมกลางน้ํา (กรุงเทพฯ : สํานักงาน

กองทุนสบับสนุนการวิจัย, 2544), 128-130. 
 2 รัชฎา คชแสงสันต, “การศึกษาแนวทางพัฒนาการทองเท่ียวเชิงนิเวศของแหลง

ทองเท่ียวประเภทเกาะ กรณีศึกษา เกาะลิเปะ จังหวัดสตูล” (วิทยานิพนธสาขาวิชาเทคโนโลยีการ
วางแผนส่ิงแวดลอมเพ่ือพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล, 2543), 21-23. 
 3

  การทองเท่ียวแหงประเทศไทย, รายงานประจําป 2547 การทองเท่ียวแหงประเทศไทย, 
38. 
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 การกําหนดนโยบายดานการทองเท่ียวดังกลาวเปนสวนชวยกระตุนและสงเสริมการ
ทองเท่ียวภายในประเทศ ซ่ึงรวมถึง เกาะหลีเปะ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ก็เปนแหลงทองเทีย่วอีกแหลง
หนึ่งท่ีกําลังต่ืนตัวในการพัฒนาการทองเท่ียวในชวงเวลานี้ สงผลใหธุรกิจการทองเท่ียวเริ่มขยายตัวเขา
สูชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ซ่ึงจะสงผลตอการปรับตัวในวถีิชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะดวยเชนกัน  

 การพัฒนาการทองเท่ียวในหมูเกาะอาดัง-ราวี เร่ิมตนเม่ือมีการตั้งอุทยานแหงชาติในป 
2517 ซ่ึงคนกลุมแรกๆ ท่ีมาเท่ียวคือเจาหนาท่ีของรัฐและครอบครัว พวกเขารูจักพื้นท่ีจากการทํางาน
และสามารถเขาถึงพื้นท่ีไดโดยเรือของราชการ เชน ตํารวจน้ํา แตการพัฒนาการทองเท่ียวภายใน
ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เริ่มตนธุรกิจการทองเที่ยวอยางจริงจัง เมื่อหัวหนาอุทยานแหงชาติ
ตะรุเตาคนแรก คือนายบุญเรือง สายศรไดชักชวนใหครอบครัวของผูใหญบานในขณะนั้น คือนาย
กิจชัย หอพิสุทธิสาร สรางท่ีพักนักทองเท่ียวข้ึน รีสอรทแหงแรกจึงเกิดข้ึนในป 2527 โดยมีบานพัก 
7 หลัง และหองน้ํารวม4 ในปเดียวกันมีเรือของนักทองเที่ยวจากสตูลเขามาจากทาเรือเจะบิลัง
มายังเกาะหลีเปะ  
 ในระยะแรกๆ นี้ปรากฏนโยบายของทางอุทยานแหงชาติตะรุเตา ท่ีเปนการสงเสริม
การทองเที่ยวภายในอุทยานฯ คือนโยบายที่ทางอุทยานฯ ไดตัดสินใจใหชาวอูรักลาโวยในหมู
เกาะอาดัง-ราวี อาศัยอยูบนเกาะหลีเปะตอไปภายหลังประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาข้ึนในป 
พ.ศ. 2517 อันมีเหตุผลขอหนึ่งท่ีนับวาเปนนโยบายท่ีสงเสริมการทองเท่ียว กลาวคือ อุทยานฯ ให
เหตุผลวา เม่ือจํานวนนักทองเท่ียวเพิ่มข้ึน การบริการตองการคนในพ้ืนท่ี การอนุญาตใหชาวเลอาศยั
บนเกาะหลีเปะจะเปนการชวยในการเพ่ิมการบริการใหผูมาเยือน เชน ทําใหเกิดการคาขาย
ผลิตภัณฑในทองถ่ิน นักทองเท่ียวก็จะไดเห็นวัฒนธรรมและประเพณีชาวเลท่ีหาดูไดยากแลวใน
ปจจุบัน5 นอกจากนี้อุทยานแหงชาติตะรุเตา ยังมีนโยบายสงเสริมการทองเท่ียวภายในอุทยานฯ โดย
การจัดสรางท่ีพักและรานคาสวัสดิการใหบริการแกนักทองเท่ียว 2 แหง คือท่ีเกาะตะรุเตา และท่ี
เกาะอาดัง6 โดยในระยะแรกๆ จะเปนท่ีพักแบบเรือนแถวกั้นดวยไมไผขัดแตะ หลังคามุงจาก เปน
เรือนพักรับรองสําหรับนักทองเท่ียว ซ่ึงพักไดคร้ังละหลายสิบคน ถาเปนนักทองเท่ียวกลุมเล็กๆ ไม

                                                 
 4

  สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานหมูที่ 7 บานเกาะหลีปะ และ
เจาของหลีเปะรีสอรท, 18 มีนาคม 2549. 

 5 เร่ืองเดียวกัน, 30. 
 6 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพัฒนาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัด

สตูล”  (วิทยานิพนธสาขาไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ, 2542), 74. 
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เกิน 10-15 คนจะตองนําอาหารไปทํากันเอง แตถาเปนกลุมใหญ เกิน 20 คน ทางอุทยานฯจะรับ
บริการทําให7  ซ่ึงปจจุบัน ลักษณะที่พักของทางอุทยานฯ จะมีท้ังแบบบานเด่ียว เรือนแถว และ
เต็นท มีรานคาสวัสดิการและรานอาหารคอยใหบริการนักทองเท่ียว  
 นอกจากอุทยานแหงชาติตะรุเตาแลวยังมีหนวยงานของรัฐท่ีสําคัญคือ สํานักงาน
จังหวัดสตูล ซ่ึงจะเปนหนวยงานหลักท่ีสําคัญในการพัฒนาและสงเสริมการทองเที่ยวในบริเวณ
เกาะหลีเปะ เนื่องจากทางจังหวัดสตูลมีวิสัยทัศนท่ีวา “เปนเมืองทองเท่ียวเชิงนิเวศ การเกษตรและ
เมืองทาฝงอันดามัน บนพื้นฐานการศึกษา การพัฒนาอยางมีดุลยภาพ” ทางจังหวัดจึงไดให
ความสําคัญกับการทองเท่ียว โดยมุงหวังเสนหของแหลงทองเท่ียวท่ีเปนธรรมชาติบริสุทธ์ิ นํามาซ่ึง
จํานวนนักทองเท่ียวท่ีเพิ่มข้ึน สงผลใหรายไดจากการทองเท่ียวเพ่ิมข้ึนดวย โดยจังหวัดมีความ
ประสงคใหภาคเอกชนเปนแกนนําในการจัดกิจกรรมสงเสริมการทองเท่ียวใหมากข้ึน ซ่ึงจะมีผลตอ
การกระตุนการทองเท่ียวในจังหวัด8  
 จังหวัดสตูลจึงมักรวมกับหนวยงานตางๆ เชน การทองเที่ยวแหงประเทศไทย 
หอการคาจังหวัดสตูล ประชาสัมพันธจังหวัดสตูล สํานักงานพาณิชยจังหวัดสตูล ศูนยการทองเท่ียว
กีฬา และนันทนาการจังหวัดสตูล สมาคมธุรกิจการทองเท่ียวจังหวัดสตูล ชมรมมัคคุเทศก จังหวัด
สตูล และองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย เปนตน ดําเนินนโยบายในการบริการดานขอมูล
ขาวสารและการประชาสัมพันธเพื่อสงเสริมการทองเที่ยวในเขตอุทยานแหงชาติตะรุเตา ซึ่ง
รวมถึงเกาะหลีเปะดวย เชน มีการจัดทําเอกสาร ขอมูล สถิติเกี่ยวกับการทองเท่ียวและแผนท่ีแหลง
ทองเท่ียว เปนตน  รวมถึงการจัดกิจกรรมเพื่อโฆษณา ประชาสัมพันธแหลงทองเท่ียว เชน งานเปด
ฤดูกาลการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัดสตูล9 งานเทศกาลรักษเล รักษปา รักษาส่ิงแวดลอม10 
เทศกาลแขงขันตกปลาตะรุเตา-อาดัง ฟชช่ิงคัพ11 งานวิ่งรอยประวัติศาสตรตะรุเตา12 การแขงขัน

                                                 
 

7
 สุพล สินนที, “สุดขอบฟาท่ีอาดัง-ราวี”, อนุสาร อ.ส.ท. 22, 8 (มีนาคม 2525), 37. 

 8
 ศูนยการทองเท่ียว กีฬาและนันทนาการจังหวัดสตูล, “รักษเล รักษปา รักษา

ส่ิงแวดลอมสตูล คร้ังท่ี 5 คืนหลีเปะสูอันดามัน” คํากลาวพิธีเปดโครงการการเก็บขยะบริเวณเกาะท่ี
เปนแหลงทองเท่ียว ประจําปการทองเท่ียว 2548. 11 พฤศจิกายน 2548. (อัดสําเนา) 
 9

 การทองเท่ียวแหงประเทศไทย สํานักงานภาคใตเขต 1, ปฏิทินทองเท่ียวประจําป 
2550 จังหวัดสงขลา หาดใหญ สตูล, (ม.ป.ท., 2550), 28. 
 10

 เร่ืองเดยีวกัน, 27. 
 11

 เร่ืองเดยีวกัน, 24. 
 12

 เร่ืองเดยีวกัน, 30. 
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วิ่งผลัดมหาสมุทรสูมหาสมุทร13 การจัดโครงการฟนฟูทรัพยากรแหลงทองเท่ียวทางทะเลหลังเกิด
ภัยพิบัติ14 การจัดงานลอยเรือเกาะหลีเปะ15 เปนตน 
 การจัดกิจกรรมดังกลาวขางตน ตางลวนเปนการจัดกิจกรรมเพื่อสงเสริมการทองเท่ียว
ในจังหวัดสตูล ซ่ึงรวมถึงพื้นท่ีบริเวณชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ กิจกรรมตางๆ ดังกลาวนับเปน
การประชาสัมพันธใหชาวไทยและชาวตางประเทศไดรูจักกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ใน
ฐานะของแหลงทองเท่ียวทางทะเลที่สําคัญของจังหวัดสตูล สงผลใหนักทองเท่ียวท้ังในประเทศ
และตางประเทศหล่ังไหลเขาสูชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ซ่ึงปรากฏการณดังกลาว นับเปนปจจัย
สําคัญท่ีสงผลกระทบตอความเปล่ียนแปลงในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
   
ศักยภาพภายในชุมชน 
 นอกจากนโยบายสงเสริมการทองเที่ยวจากหนวยงานและตัวแทนภาครัฐ ซ่ึงนับเปน
ปจจัยภายนอกท่ีสงผลกระทบตอความเปล่ียนแปลงของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะแลว ศักยภาพ
ภายในชุมชนอันหมายถึง การมีทรัพยากรทองเท่ียวซ่ึงเปนท่ีดึงดูดใจของนักทองเท่ียวใหหล่ังไหล
เขาสูแหลงทองเท่ียว และการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานภายในชุมชนเพื่ออํานวยความสะดวกแก
นักทองเท่ียว นับเปนปจจัยภายในท่ีสงผลใหชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะพัฒนาข้ึนเปนแหลง
ทองเที่ยวท่ีสําคัญ เม่ือชุมชนไดปรับภาพลักษณจากชุมชนประมงมาเปนชุมชนทองเท่ียว จึงสงผล
กระทบตอการปรับตัวในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะตอมา 
 
 ทรัพยากรทองเท่ียว  เกาะหลีเปะ ซ่ึงต้ังอยูในหมูเกาะอาดัง-ราวี เปนหมูเกาะในเขต
อุทยานแหงชาติตะรุเตา ท้ังภาครัฐและเอกชนไดใหความสนใจและสงเสริมการทองเท่ียวทางทะเล 
ในเขตหมูเกาะอาดัง-ราวี โดยเฉพาะประมาณชวงหลังทศวรรษ 2530 เปนตนมา ท้ังนี้เนื่องจาก
ภายในหมูเกาะอาดัง-ราวีนี้ มีทรัพยากรธรรมชาติท่ีสวยงาม ท้ังท่ีเปนมรดกทางธรรมชาติ และมรดก

                                                 
 13

 การทองเท่ียวแหงประเทศไทย สํานักงานภาคไตเขต 1, การแขงขันวิ่งผลัดมหาสมุทร
สูมหาสมุทร คร้ังท่ี 4 , (ม.ป.ท., ม.ป.ป.), 18. 
 14

 สมาคมธุรกิจการทองเท่ียวจังหวัดสตูล, “โครงการฟนฟูทรัพยากรแหลงทองเท่ียว
ทางทะเลหลังเกิดภัยพิบัติ” คํากลาวรายงาน นายกสมาคมธุรกิจการทองเท่ียวจังหวัดสตูลโครงการ
ฟนฟูทรัพยากรแหลงทองเท่ียวทางทะเลหลังเกิดภัยพิบัติ, 7 ตุลาคม 2548. (อัดสําเนา) 
 15

  ศูนยการทองเที่ยว กีฬาและนันทนาการจังหวัดสตูล, “งานประเพณีลอยเรือเกาะ
หลีเปะ” คํากลาวรายงาน งานประเพณีลอยเรือเกาะหลีเปะ, 17 ตุลาคม 2548. (อัดสําเนา) 
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ทางวัฒนธรรม จนกลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีดึงดูดใจนักทองเท่ียวท้ังชาวไทยและชาวตางประเทศ
ไดมาก แหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญในเขตหมูเกาะอาดัง-ราวี ไดแก 
 1) เกาะหลีเปะ เปนเกาะท่ีมีธรรมชาติสวยงาม มีน้ําทะเลใส มีปะการังมากมาย จุดเดน
ของเกาะหลีเปะ คือ ธรรมชาติท่ีมีปาปะการังรอบๆ เกาะ โดยเฉพาะทางดานหนาของเกาะจะเห็น
ปะการังสวยงามหลากหลายสีอยูใตผิวน้ําใสมองเห็นชัดเจน แมกระท่ังชีวิตความเปนอยูของเหลากุง
ปลาใตทะเล นักทองเท่ียวสามารถลงเลนน้ํา และดําน้ําชมความงามของทัศนียภาพใตน้ําซ่ึงหาได
ยากจากท่ีอ่ืน นอกจากน้ี วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยท่ีอาศัยอยูบนเกาะหลีเปะ ถือเปน
มรดกทางวัฒนธรรมท่ีนาสนใจศึกษา จะเห็นไดวามีนักทองเท่ียวบางกลุมเลือกท่ีจะเดินทางมา
ทองเที่ยวในชวงที่มีประเพณีลอยเรือ เพื่อมารวมชมพิธีกรรมตางๆ ซึ่งเปนประเพณีที่สําคัญ
ของอูรักลาโวย และปจจุบันวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะไดเปล่ียนแปลงไป
มาก การทองเที่ยวก็เปนปจจัยหนึ่ง ที่สงผลใหเกิดความเปลี่ยนแปลงตางๆ ขึ้น ปจจุบันจะเห็นได
วาอูรักลาโวยในชุมชนมีสวนรวมอยูกับกิจกรรมการทองเท่ียวเปนอยางมาก เชน การขับเรือรับจาง 
เพื่อรับ-สง และนําเท่ียวในบริเวณหมูเกาะอาดัง-ราวี หรือเปนแรงงานรับจางในธุรกิจรานอาหาร 
และรีสอรท ภายในชุมชน เปนตน  
 

 
 
ภาพท่ี 25 ภาพเกาะหลีเปะ ถายจากผาชะโด จุดชมทิวทัศนท่ีเกาะอาดัง 
ท่ีมา : ภาพกจิกรรม 2-2008-Trip ตะรุเตา หลีเปะ [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพนัธ 2551. เขาถึง
ไดจาก http://www.bwthai.org/forum/index.php?topic=1931.msg%25msg_id%25 
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 2) เกาะอาดัง เปนเกาะท่ีมีแหลงทองเท่ียวสวยงามหลายประเภท ไดแก น้ําทะเล 
ปะการัง ชายหาด น้ําตกและสภาพปาธรรมชาติบนเกาะ ซ่ึงเกาะอาดังจะมีลักษณะเดนในดานความ
เรียบของนํ้าทะเล ปาปะการังและสัตวน้ําใตทะเล นอกจากน้ีจุดเดนของเกาะอาดัง คือ การมีน้ําตก
สวย 3 แหง คือ น้ําตกรัตนา น้ําตกดาเระและนํ้าตกทะเลมอญ16 และยังมีจุดชมทิวทัศน คือ ผาชะโด 
ซ่ึงกลาวกันวาในอดีตเปนท่ีสังเกตการณของกลุมโจรสลัด เพื่อเขาโจมตีเรือสินคา ปจจุบันใชชม
ทิวทัศนสวยงามของทองทะเล17 
 3) เกาะหินงาม เปนเกาะที่อยูทางทิศตะวันตกของเกาะอาดัง เกาะหินงามมีบริเวณ
ชายหาดท่ีแตกตางไปจากชายหาดในแหลงทองเท่ียวอ่ืนๆ คือ เปนหาดหินตลอดแนว และมีลักษณะ
สวยงามมาก เกาะหินงาม เรียกอีกช่ือหนึ่งวา “เกาะปูเลาะ” ซ่ึงเปนภาษาชาวเล แปลวา “งามเพราะ
หิน” หินบริเวณเกาะหินงามเกิดจากการขัดเกลาของธรรมชาติ ทําใหหินทุกกอนเกล้ียงเกลา มี
ลักษณะผิวเรียบล่ืนเปนมัน ขนาดลดหล่ันไลเล่ียกัน มีท้ังสีดํา สีฟา สีน้ําตาล สีแดงหรือผสมผสานสี
กันเปนร้ิวเปนลาย มีสัณฐานท้ังรูปกลม รูปรี ในลักษณะตางๆ18 ดวยความงามของหาดหินงาม จึงมี
กวีทานหนึ่งไดพรรณนาถึงหาดหินงามไวอยางไพเราะ พรอมกับแฟงคติธรรมเอาไวดวย ดังนี้ 
 

     “เมื่อยามไรไพลินจินดารัตน พรางประภัสรแพรวเพริดงามเฉิดฉาย 

       จงพอใจในหินกรวดดินทราย               ท่ีเรียงรายพิลาสหาดหินงาม”19 
 
 4) เกาะราวี สภาพพื้นท่ีสวนใหญเปนภูเขา ทางดานทิศตะวันตกมีชายหาดช่ือวา หาด
ทรายขาว มีลักษณะสวยงาม เงียบสงบ หาดทรายขาวเปนหาดสีขาวท่ีมีความกวางและความยาวมาก 
ดานหนึ่งของหาดเปนปาโกงกางท่ีมีรากเปนสีน้ําตาลปนดํา เหนือชายหาดข้ึนไปเปนดงมะพราว
และดงไมนานาพันธุ เดิมเคยเปนหมูบานอูรักลาโวย20 

                                                 
 

16
 เร่ืองเดยีวกัน, 51. 

 17 เกิดศิริ เจริญวิศาล และคณะ. รายงานการวิจัยแนวทางพัฒนาการทองเท่ียวอุทยาน
แหงชาติตะรุเตา. (ภาควิชาบริหารธุรกิจ คณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร, 2542), 15. 
 

18
 เร่ืองเดยีวกัน, 55. 

 
19

 สุพล สินนที, “สุดขอบฟาท่ีอาดัง-ราวี,” อนุสาร อ.ส.ท. 22, 8 (มีนาคม 2525) : 41. 
 

20
 เร่ืองเดยีวกัน.  
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ภาพท่ี 26 หาดทรายขาว เกาะราวี  
ท่ีมา : Satun, Thailand [Online], accessed 28 February 2008. Available from  
http://www.sophiaportal.com/gallery2/main.php?g2_itemId=1329&g2_page=5 

    

  
 
ภาพท่ี 27 กิจกรรมดําน้ําเลนกับปลาท่ีเกาะราวี 
ท่ีมา : นีโมทัวร, ภาพทองทะเลตะรุเตา [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพันธ 2551. เขาถึงไดจาก  
http://www.nemotour.com/trip_gallery/tarutao/2006/feb11-13/gallery1/index.htm 
 
 5) เกาะยาง เปนเกาะเล็กๆ อยูในชองแคบระหวางเกาะอาดังกับเกาะราวี เกาะยางเรียก
อีกช่ือหนึ่งวา “เกาะกาตา” เปนเกาะท่ีอุดมสมบูรณไปดวยแนวปะการังและทรัพยากรธรรมชาติใต
ทะเลปะการังท่ีเกาะยางสวยงามมาก เนื่องจากมีปะการังออน 7 สี ท่ีมีความสวยงามอยูในระดับ 1-7 
ของโลก นอกจากนี้ในบริเวณเกาะยางยังมีน้ําใสสามารถมองเห็นปลาสวยงามในแนวปะการัง จึง
เหมาะสําหรับการดําน้ําดูปะการัง 
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ภาพท่ี 28 ปะการังและปลาสวยงามท่ีพบในหมูเกาะอาดงั-ราว ี
ท่ีมา : Lotus Dive. Photo Gallery [Online], accessed 28 February 2008. Available from 
http://www.lotusdive.com/en/gallery.php 
 
 6) หมูเกาะตง หรือหมูเกาะบาตอง หรือหมูเกาะดง ซ่ึงเปนเกาะสุดทายในทะเลลึก เปน
หมูเกาะท่ีประกอบไปดวยเกาะท่ีอยูใกลเคียงกันประมาณ 6 เกาะ คือ เกาะลอกวย เกาะซาไก เกาะบุ
โร เกาะซามัว เกาะซารัง และเกาะตง เกาะตงเปนเกาะท่ีใหญท่ีสุดในหมูเกาะนี้ ท่ีเกาะบุโรซ่ึงเปน
สวนหนึ่งของหมูเกาะตงนั้น มีกระโจมไฟติดต้ังไว เพื่อเปนท่ีสังเกตแกชาวเรือท่ีแลนไปมาใน
นานน้ําบริเวณนี้ หลังดวงไฟมีเกาะเล็กๆ อยูเกาะหน่ึงมีลักษณะเหมือนหินโสโครกขนาดใหญอยู
เหนือน้ํา บางคนบอกวามีลักษณะคลายเรือรบ เนื่องจากสวนกลางของเกาะมีกอนหินส่ีเหล่ียมกอน
ใหญวางอยูบนหินอีกกอนหนึ่งมองเห็นคลายลําเรือ21  
 

 
 
ภาพท่ี 29 เกาะตงหรือเกาะดง 
ท่ีมา : Satun, Thailand [Online], accessed 28 February 2008. Available from 
http://www.sophiaportal.com/gallery2/main.php?g2_view=core%3AShowItem&g2_itemId=1329
&g2_page=5 

                                                 
 

21
 เร่ืองเดยีวกัน, 56. 
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 ดวยลักษณะทางกายภาพ ไมวาจะเปนลักษณะภูมิประเทศของเกาะหลีเปะและเกาะ
ใกลเคียงท่ีดึงดูดใจนักทองเท่ียวแตกตางกันไป การมีทรัพยากรหาดทราย ซ่ึงมีความสะอาด มีขนาด
และสีของเม็ดทรายท่ีขาวละเอียด จนไดรับการกลาวขานจากนักทองเท่ียววาทรายจากท่ีนี่ขาว
ละเอียดราวแปง หรือบางก็วาเปรียบเหมือนครีมเทียม ตราคอฟฟเมต โขดหินท่ีมีรูปทรง และการ
กระจายตัวท่ีโดดเดน เชน บริเวณเกาะไข และเกาะตง ลักษณะของชายฝงทะเลท่ีมีความต้ืนลึกของ
ระดับน้ําทะเล ความใสสะอาดของน้ําทะเล ระบบนิเวศซึ่งมีท้ัง ปาดิบแลง ปาชายหาด และแนว
ปะการัง ส่ิงเหลานี้ลวนเปนทรัพยากรทองเท่ียวท่ีกอใหเกิดกิจกรรมการทองเท่ียวภายในชุมชน
หลากหลายรูปแบบ เชน การเลนน้ํา อาบแดด เดินชมทัศนียภาพของเกาะ ดูพระอาทิตยข้ึน/ตก นั่ง
เรือชมธรรมชาติรอบเกาะ พายเรือคายัค ดําน้ําดูปะการังแบบน้ําต้ืนและน้ําลึก การเดินปา ปนเขา ดู
นก และศึกษาประเพณี วัฒนธรรม และวิถีชีวิตอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เปนตน ดวยความพรอมใน
ศักยภาพดานทรัพยากรทองเท่ียวภายในชุมชนเชนนี้ จึงสามารถดึงดูดความสนใจของนักทองเที่ยว
ท้ังชาวไทยและตางประเทศไดดียิ่งข้ึน 
 นอกจากนี้การท่ีอุทยานแหงชาติตะรุเตาไดรับการยกยองใหเปน ASEAN Heritage 
Parks and Reserves หรืออุทยานมรดกของอาเซียนในป พ.ศ. 2525 และตอมาในป 2533 อุทยาน
แหงชาติตะรุเตาไดรับการเสนอชื่อเปนมรดกโลก แมวาในท่ีสุดตะรุเตาจะไมผานการคัดเลือกของ
คณะกรรมการมรดกโลก22 แตอยางไรก็ตามการท่ีอุทยานแหงชาติตะรุเตาไดรับการยกยองใหเปน 
อุทยานมรดกของอาเซียน และไดรับการเสนอช่ือเปนมรดกโลก ก็นับวาเปนปจจัยหนึ่งท่ีดึงดูดความ
สนใจของนักทองเท่ียวไดมาก ดังนั้นเม่ือชุมชนกลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีไดรับความสนใจจาก
ผูคนภายนอก จึงทําใหผูคนภายในชุมชนตองปรับตัวไปพรอมๆ กับความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึน เชน 
การปรับตัวในดานการทํามาหากิน วิถีชีวิตและวัฒนธรรม เปนตน 
 
 การพัฒนาโครงสรางพื้นฐานภายในชุมชน ระบบสาธารณูปโภค สาธารณูปการ หรือท่ี
เรียกวา “โครงสรางพื้นฐาน” ของชุมชนนั้น นอกจากจะเปนตัวบงช้ีคุณภาพชีวิตของคนในชุมชน
แลว สําหรับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ซ่ึงพัฒนาชุมชนข้ึนเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญของ
จังหวัด โครงสรางพื้นฐานอันไดแก ไฟฟา ประปา ถนน โทรศัพท ปายส่ือความหมาย การกําจัดขยะ
มูลฝอย และงานดานการรักษาความปลอดภัยภายในชุมชน นับวาเปนส่ิงสําคัญท่ีจะสรางความ
ม่ันใจใหกับนักทองเท่ียวท่ีมาเยือนถึงส่ิงอํานวยความสะดวกพ้ืนฐานในแหลงทองเท่ียว และการ

                                                 
 22  เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอ่ืนๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 31-32.  
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พัฒนาโครงสรางพื้นฐานภายในชุมชนเกาะหลีเปะนั้น ก็ไดมีการพัฒนาเร่ือยมา แตสามารถเห็นภาพ
ท่ีชัดเจนไดในราวหนึ่งทศวรรษท่ีผานมา  
 ไฟฟาจัดเปนความจําเปนพื้นฐานอยางหน่ึงของคนในชุมชนท่ีพัฒนาเขาสูยุคสมัยใหม 
จากเดิมในยุคเปล่ียนผาน ชาวบานสวนใหญยังคงใชแสงไฟจากไต เทียนไข และตะเกียง นอกจาก
บานของเถาแกหรือพอคาคนกลางจึงจะมีเคร่ืองปนไฟใช จนกระท่ังในราวทศวรรษ 2530 ชาวบาน
จึงเร่ิมรวมตัวกันในหมูเครือญาติหรือเพื่อนบานใกลเคียง หาซ้ือเครื่องปนไฟมาใชรวมกัน23  รีสอรท 
บนเกาะหลีเปะทุกแหง จะใชไฟฟาจากเคร่ืองปนไฟ24 สวนท่ีโรงเรียนบานเกาะอาดังจะใชไฟฟาจาก
แผงพลังงานแสงอาทิตยซ่ึงหนวยงานราชการเขามาติดต้ังในชวงป พ.ศ. 253925 และต้ังแตป 2547 
เปนตนมา ชาวบานเกาะหลีเปะท่ีมีบานเลขท่ีถูกตองอยางเปนทางการ ก็จะไดรับการติดต้ังแผง
พลังงานแสงอาทิตย26 บานเรือนบนเกาะหลีเปะสวนหน่ึงซ่ึงไมไดรับการติดต้ังแผงพลังงาน
แสงอาทิตย เนื่องจากสรางบานโดยไมมีเอกสารสิทธ์ิ จึงไมสามารถขอเลขท่ีบานจากทางอําเภอได 
ดังนั้นบานเรือนเหลานี้จึงตองใชไฟฟาจากการพวงสายไฟจากบานญาติ เพื่อนบาน หรือซ้ือ
กระแสไฟฟาจากทางรีสอรท ซ่ึงมีราคาสูง  
 ดานแหลงน้ําอุปโภคบริโภค ในพื้นท่ีเกาะหลีเปะมีบอน้ําต้ืนท้ังหมดจํานวน 22 บอ 
สามารถใชไดตลอดป 12 บอ และมีบอน้ําต้ืนสาธารณะจํานวน 3 บอ27 ชาวบานจะใชน้ําบอ สวนใน
รีสอรทมักสูบน้ําบาดาลข้ึนมาใช และในทศวรรษ 2530 เร่ิมมีการตอทอประปาบริเวณหมูบานดาน
ตะวันออกของเกาะหลีเปะ เนื่องจากขาดความรวมมือในเร่ืองการกระจายน้ําและการละเลยถึง
ประโยชนของการใชน้ําประปา รวมถึงการไมรวมมือและจายคาดูแลรักษา ระบบน้ําประปาจึงไมมี
การใชโดยชาวบาน แตกลายเปนแหลงน้ําของรีสอรทสําหรับนักทองเท่ียว ในป 2545 มีการติดต้ัง

                                                 
 23 สัมภาษณนางทิพวรรณ มอญแกว, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย, 

10 มีนาคม 2551. 
 24 รัชดา คชแสงสันต, “การศึกษาแนวทางพัฒนาการทองเท่ียวเชิงนิเวศของแหลง

ทองเท่ียวประเภทเกาะ กรณีศึกษา เกาะลิเปะ จังหวัดสตูล”, 177. 
 25 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 41-42.  
 26 สัมภาษณนายวันชัย สิริฮั่น, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย และ

นายสมเดช หาญทะเล, ผูชวยผูใหญบาน ฝายปกครอง, 11 พ.ค. 2549. 
 27 รัชดา คชแสงสันต, “การศึกษาแนวทางพัฒนาการทองเที่ยวเชิงนิเวศของแหลง

ทองเท่ียวประเภทเกาะ กรณศึีกษา เกาะลิเปะ จังหวัดสตูล”, 172.   
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ทอประปาน้ําจืดจากเกาะอาดังมายังเกาะหลีเปะ แตทอน้ําก็แตกกอนเร่ิมใช28 จนกระท่ังในป 2549 
เปนตนมา องคการบริการสวนตําบลเกาะสาหรายไดเขามาดูแล ทําใหชาวชุมชนเกาะหลีเปะไดมี
น้ําประปาใช แตก็ยังมีปญหาการขาดแคลนน้ําบางในบางชวงเวลา ดังนั้นทางองคการบริหารสวน
ตําบลเกาะสาหรายจึงไดประสานงานกับหนวยงานราชการ ขอถังน้ําขนาด 1,000 ลิตร ใหกับทุก
บานไดใชรองรับน้ําฝนและเก็บกักน้ําไวใชในยามขาดแคลน29 
 

 
        
ภาพท่ี 30 แผงพลังงานแสงอาทิตยในบริเวณโรงเรียนบานเกาะอาดัง  
                ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 1 พฤษภาคม 2550. 
 

 
        
ภาพท่ี 31 การตรวจสอบและซอมบํารุงระบบประปากอนถึงฤดูการทองเท่ียว 
ท่ีมา : เกาะหลีเปะ [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพนัธ 2551. เขาถึงไดจาก www.travelsatun.com 
                                                 

 28 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา
หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 42.  

 29 (1) สัมภาษณนายวันชัย สิริฮ่ัน, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย, 11 
พฤษภาคม 2549.  (2) สัมภาษณนายสมเดช หาญทะเล, ผูชวยผูใหญบาน ฝายปกครอง, 11
พฤษภาคม 2549.  (3) สัมภาษณนางทิพวรรณ มอญแกว, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะ
สาหราย, 10 มีนาคม 2551. 
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 ดานการส่ือสารในชวงแรกๆ ของยุคนี้ สวนใหญมีการใชวิทยุส่ือสารซ่ึงมีเกือบทุกรีสอรท 
และมีบริการตูโทรศัพทสาธารณะแบบหยอดเหรียญท่ี ชาวเลรีสอรท และโทรศัพทบาน (จับเวลา) ท่ี
อันดามันรีสอรทและหลีเปะรีสอรท30  ปจจุบันสามารถใชโทรศัพทมือถือได 2 ระบบ คือ DTAC ซ่ึง
ทางบริษัทเขามาติดต้ังเสาสัญญาณ เม่ือป 2548 และระบบ GSM ซ่ึงทางบริษัทเขามาติดต้ังเสา
สัญญาณ ในป 2550  
 

 
 
ภาพท่ี 32 เสาสัญญาณโทรศัพทเคล่ือนท่ีระบบ DTEC ภายในชุมชน  
    ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 18 มีนาคม 2549.                
    
 ในอดีตชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะยังไมมีถนนแบบมาตรฐาน ชาวอูรักลาโวยยังคง
ใชทางเดินเล็กๆ ท่ีเช่ือมตอแตละสวนของเกาะ จนกระท่ังในราวหนึ่งทศวรรษท่ีผานมา เม่ือสมาชิก
ในชุมชนไดเขารวมเปนสมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย จึงไดเร่ิมมีการปรับปรุงเปน
ถนนคันดินข้ึนในหมูบาน คือถนนบริเวณหนาเกาะ หลังเกาะและเสนท่ีจะเดินทางไปอาวประมง ทํา
ใหสามารถใชยานพาหนะประเภท รถจักรยานและจักรยานยนตจากเสนทางเหลานี้ได 
 

                                                 
 30 รัชดา คชแสงสันต, “การศึกษาแนวทางพัฒนาการทองเท่ียวเชิงนิเวศของแหลง

ทองเท่ียวประเภทเกาะ กรณีศึกษา เกาะลิเปะ จังหวัดสตูล”, 182.    
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ภาพท่ี 33 ถนนภายในชุมชน  
                ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 14 กุมภาพนัธ 2550. 
 
 ปจจุบันองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหรายไดมองเห็นถึงความสําคัญของชุมชนใน
การเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญของจังหวัดสตูล จึงไดเสนอของบประมาณในการจัดสรางปายสื่อ
ความหมายเพื่อเปนการบริการแกนักทองเที่ยว31 และจากการที่ 6 จังหวัดของภาคใตฝงอันดามัน
ตองประสบกับภัยคล่ืนยักษสึนามิข้ึนเม่ือปลายป 2547 ทางชุมชนก็ไดมีการเตรียมพรอมในการ
ปองกันภัย และจัดสรางปายบอกเสนทางอพยพ เพื่อหนีคล่ืนยักษไปยังจุดท่ีปลอดภัย เปนการสราง
ความไววางใจใหกับนักทองเท่ียว 

    
 
ภาพท่ี 34 ภาพปายตอนรับนกัทองเท่ียวซ่ึงต้ังอยูบริเวณหนาเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : Satun, Thailand [Online], accessed 28 February 2008. Available from http://www. 
sophiaportal.com/gallery2/main.php?g2_view=core%3AShowItem&g2_itemId=1329&g2_page=1 

                                                 
 31 สัมภาษณนางทิพวรรณ มอญแกว, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย, 1 

พฤษภาคม 2550. 
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ภาพท่ี 35 ภาพปายบอกทางภายในชุมชน  
                ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 1 พฤษภาคม 2550. 
 

 
 
ภาพท่ี 36 ปายบอกเสนทางหนีคล่ืนยักษและจุดปลอดภัยจากคล่ืนยักษ 
    ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 1 พฤษภาคม 2550. 
 
 ดานการกําจัดขยะมูลฝอยของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะเปนงานท่ีทางองคการ
บริหารสวนตําบลดูแลอยู โดยนายวันชัย สิริฮ่ัน สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย ซ่ึง
เปนชาวเกาะหลีเปะเลาวา การกําจัดขยะมูลฝอยของชุมชนอาศัยการขุดหลุดฝงกลบ และกําลังเสนอ
ขอเตาเผาขยะจากสวนราชการ ขณะเดียวกันก็ไดสงเสริมใหทุกบานมีถังขยะ และชวยกันดูแลรักษา
ความสะอาด ซ่ึงจะสงผลใหชุมชนนาอยู และสรางความประทับใจในความสะอาดของชุมชนใหกับ
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นักทองเท่ียวท่ีมาเยือน32 สวนการดูแลดานการกําจัดส่ิงปฏิกูลหรือขยะมูลฝอยของทางอุทยาน
แหงชาติตะรุเตานั้น ทางอุทยานจะขนขยะข้ึนมากําจัดทุกๆ 6 เดือน33 

 ดานความปลอดภัยภายในชุมชน นอกจากจะมีตํารวจน้ําคอยตรวจตราแลว ยังมีตํารวจ
สายตรวจประจําอยูภายในชุมชนดวย โดยดาบตํารวจสุเมธ สมทรง ซ่ึงเปนตํารวจสายตรวจประจํา
อยูในพื้นท่ีเกาะหลีเปะกลาววา “มาอยูประจําท่ีเกาะหลีเปะต้ังแต วันท่ี 6 ตุลาคม 2530 และอยู
ประจํามาจนถึงปจจุบัน โดยตํารวจชุดแรกท่ีเขามาอยูท่ีเกาะมาอยูต้ังแตกอนกํานันจงจะเสียชีวิตราว 
2 ป”34 นั่นก็แสดงวามีตํารวจเขามาอยูประจําท่ีเกาะหลีเปะในราว ป พ.ศ. 2524 จนกระทั่งมาถึงใน
ปจจุบัน 
 การพัฒนาโครงสรางพื้นฐานดังท่ีกลาวมาขางตน นับเปนศักยภาพภายในชุมชนซ่ึงเปน
ปจจัยหนึ่งท่ีกอใหเกิดความเปล่ียนแปลงข้ึนในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เนื่องจากความเจริญที่
เกิดข้ึนหมายถึงการมีส่ิงอํานวยความสะดวกพ้ืนฐานเพ่ือรองรับในการใหบริการแกนักทองเท่ียว ซ่ึง
เปนส่ิงท่ีชวยในการตัดสินใจใหกลุมผูประกอบการเขามาลงทุนขยายธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการ
ทองเท่ียวเพิ่มข้ึน และการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานดังกลาวยังสงผลกอความเปล่ียนแปลงในวิถีชีวิต
ของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะโดยตรงอีกดวย 
 
การขยายตัวของธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการทองเท่ียว 
 ท่ีพักประเภทรีสอรทและบังกะโล การสรางท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียวบนเกาะหลีเปะ 
เกิดข้ึนต้ังแต ป 2527 เปนตนมา โดยรีสอรทแหงแรกซ่ึงเกิดข้ึนเม่ือป 2527 มีเจาของกิจการคือ นาย
กิจชัย หอพิสุทธิสาร ผูใหญบานบานเกาะหลีเปะ หมูท่ี 7 ตําบลเกาะสาหราย นายกิจชัยไดใหขอมูล
กับผูวิจัยวา ความคิดในตอนนั้นคือ ตองการทําธุรกิจท่ีสรางรายไดข้ึนภายในเกาะหลีเปะ และดวย
ความสนิทสนมกับหัวหนาอุทยานฯ ในขณะน้ัน จึงไดรับการชักชวนใหสรางรีสอรทข้ึนภายในเกาะ
หลีเปะ เพื่อรองรับเจาหนาท่ีจากหนวยงานราชการเขาพัก  ดังนั้นในป 2527 นายกิจชัยจึงไดเร่ิม
สรางรีสอรทแหงแรกข้ึนบริเวณทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะหลีเปะ ซ่ึงปจจุบันคือ บริเวณ

                                                 
 32 สัมภาษณนายวันชัย สิริฮ่ัน, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหราย, 11 

พฤษภาคม 2549. 
 33

 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพฒันาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวดัสตูล”, 
87. 

 34 สัมภาษณดาบตํารวจสุเมธ สมทรง, ตํารวจสายตรวจประจําเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 
2550. 
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อันดามันรีสอรท สรางในลักษณะหองแถว 7 หอง มีหองน้ํารวม และคอยๆ ขยายบานพักมาเร่ือยๆ 
และในท่ีสุดก็ยายไปสรางรีสอรทแหงใหมบริเวณหลังเกาะ หรือทางทิศใตของเกาะหลีเปะ เนื่องจาก
ความขัดแยงในกลุมเครือญาติ นับเปนการบุกเบิกพื้นท่ีภายในเกาะ ซ่ึงเปนท่ีรกราง ไมมีบานเรือน
ผูคนในชุมชนอยูอาศัย สรางเปนรีสอรทหลังใหม ช่ือวา หลีเปะรีสอรท สวนรีสอรทเดิมนั้นมีการ
ดําเนินกิจการตอโดยนางลัดดาวัลย อังโชติพันธุ ภรรยาของนายดิเรก อังโชติพันธุ ซ่ึงเปนบุตรชาย
คนโตของนายบรรจง อังโชติพันธ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะ และกํานันตําบลเกาะสาหราย นับ
จากน้ันมา ไดมีการสรางรีสอรทและบังกะโลเพิ่มข้ึนอีกเปนจํานวนมาก โดยนายกิจชัย กลาววา ใน
ป พ.ศ. 2549 นั้น มีรีสอรทและบังกะโลเกิดข้ึนบนเกาะหลีเปะประมาณ 28 แหง ท่ีเปนเจาของ
กิจการขนาดใหญมีประมาณ 8 เจา35 ผูประกอบการดานท่ีพักประเภทรีสอรทและบังกะโลบนเกาะ
หลีเปะ สวนใหญจะเปนกลุมเถาแกดั้งเดิมในชุมชนและกลุมผูประกอบการจากภายนอก 

 

 
 
ภาพท่ี 37 การสรางรีสอรทบนเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : เกาะหลีเปะ [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพนัธ 2551. เขาถึงไดจาก www.travelsatun.com  

 
 รานอาหารและเครื่องดื่ม  บนเกาะหลีเปะมีรานอาหารและเครื่องดื่ม ซ่ึงดําเนินกิจการ
โดยคนในชุมชนและคนภายนอก รีสอรททุกแหงบนเกาะหลีเปะจะมีรานอาหารใหบริการแก
นักทองเท่ียว ซ่ึงราคาจะคอยขางสูง ใหบริการท้ังอาหารไทยและอาหารตางชาติ สวนรานเคร่ืองดื่ม
ประเภทบาร ก็เกิดข้ึนมากมายบนเกาะหลีเปะ เชน ปูบาร แมงโกบาร มารินบาร เรกเกบาร ดังบาร บารา
คูดารบาร มังกี้บาร มูลไลทบาร บารหลีเปะ แจ็ค จังเกลบาร คามารบาร เปนตน สวนรานอาหาร
ขนาดกลางและแผงลอยน้ัน เกิดข้ึนมากต้ังแต ป 2548 เปนตนมา สวนใหญจะเปนชาวไทยมุสลิม
จากเมืองสตูล เขามาเชาท่ีของคนในชุมชนต้ังเปนรานอาหารขนาดเล็กและแผงลอยข้ึนเกือบตลอด

                                                 
 35 สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานเกาะหลีเปะ, 18 มีนาคม 2549. 
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ถนนเสนท่ีเช่ือมระหวางหนาเกาะและหลังเกาะ สวนใหญจะขายอาหารตามส่ัง กวยเตี๋ยวและราน
กาแฟ 
 ขอมูลดานสุขาภิบาลและส่ิงแวดลอมจากสถานีอนามัยเกาะอาดัง พบวาในป พ.ศ. 2548 
มีรานอาหาร จํานวน 13 ราน ทั้งหมดไดสมัครเขารวมโครงการอาหารสะอาดรสชาตอรอย 
(CLEAN FOOD GOOD TASTE ) ผลการดําเนินงานพบวามีรานอาหารที่ผานเกณฑท้ังหมด 9 ราน 
คิดเปนรอยละ 69.2336 มาในป พ.ศ. 2549 ยังคงมีรานอาหาร จํานวน 13 ราน มีรานอาหารที่ยังคงไม
ผานเกณฑ 4 ราน มีจํานวนแผงลอยท่ีจําหนายอาหาร 2 ราน และมีรานจําหนายเคร่ืองดื่มแอลกอฮอล 
5 ราน ท้ังหมดเปนรานอาหารที่ยังไมมีระบบปรับอากาศ37 และในป พ.ศ. 2550 มีจํานวนรานอาหาร
เพิ่มข้ึนเปน 15 ราน แตในจํานวนนั้นยังเปนรานอาหารที่ยังไมผานเกณฑ 7 ราน38  

 

     
 
ภาพท่ี 38 กิจกรรมท่ีมีบริการแกนักทองเท่ียวของรานอาหารประเภทบาร 
ท่ีมา : Pictures/Events [Online], accessed 28 February 2008. Available from http://www.poohlipe. 
com/pictures_events.html  
 
 รานคา รานคาบนเกาะหลีเปะในยุคนี้ มีท้ังรานขายของชําหรือสินคาอุปโภค บริโภคที่
จําเปน ตลอดไปจนถึงรานขายเส้ือผาและของท่ีระลึก เชน รานเยาวเรศช็อป เปนรานคาท่ีเกาแกท่ีสุด
บนเกาะ ดําเนินกิจการจากรุนแมมาถึงรุนลูก โดยนางเยาวเรศ สมทรง เจาของราน เลาวา รานขาย
ของชําท่ีดําเนินกิจการมาจนถึงทุกวันนี้ เดิมเคยซ้ือกิจการตอจากครูใหญคนแรกท่ีมาสอนบนเกาะ 
คือ ครูทิพย หรือนายชัยพงษ วงศกระพันธุ ซ่ึงมาเปดรานขายของชําอยูกอน ประมาณชวงตน

                                                 
 36

  ขอมูลท่ัวไปสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2548. 
 37

  ขอมูลท่ัวไปสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2549. 
 38

  ขอมูลท่ัวไปสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2550. 
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ทศวรรษ 2500 หลังจากยายไปสอนท่ีอ่ืน แมของคุณเยาวเรศจึงดําเนินกิจการตอ และสงตอใหกับ
คุณเยาวเรศและสามี คือ ดาบตํารวจสุเมธดําเนินกิจการตอ39 หลังจากนั้นก็มีรานคาอ่ืนๆ เกิดข้ึน
ภายในชุมชน เชน รานทวีทรัพย รานกระทิมชอป รานอรุณชอป รานบิวต้ีชอป รานปูชอป รานแทด
ทูชอป หลีเปะมินิมารท เปนตน สวนรานขายของท่ีระลึกสวนใหญจะเปนรานผาบาติก และ
เคร่ืองประดับตางๆ  ขอมูลดานสุขาภิบาลและส่ิงแวดลอมจากสถานีอนามัยเกาะอาดัง พบวาในป 
พ.ศ. 2548 มีรานขายของชํา จํานวน 5 ราน40 จากการสํารวจในป พ.ศ. 2549 พบวามีจํานวนรานชําท่ี
จําหนายอาหารสด จํานวน 2 ราน41 และเพิ่มข้ึนในป พ.ศ. 2550 เปน 3 ราน42 
 

 รานอินเตอรเน็ต เนื่องจากนักทองเท่ียวชาวตางชาติ เร่ิมเดินทางเขามาทองเท่ียวเกาะ
หลีเปะประมาณในชวงปลายทศวรรษ 2530 และเพิ่มจํานวนข้ึนมาในปจจุบัน รานอินเตอรเน็ตซ่ึง
เปนทางเลือกหนึ่งในการรับและสงขาวสาร จึงไดเกิดกิจการรานอินเตอรเน็ตขึ้นบนเกาะหลีเปะ ซ่ึง
จะมีใหบริการในหลายๆ รีสอรท โดยคิดอัตราคาบริการที่คอยขางสูง 
 
 รานนวดแผนไทยและนวดแผนโบราณ เนื่องดวยจํานวนนักทองเท่ียวท่ีเพิ่มมากข้ึน ใน
การมาทํากิจกรรมทองเท่ียวและพักผอนบนเกาะหลีเปะ รานนวดจึงเปนกิจการอีกอยางหนึ่งท่ี
เกิดข้ึน และสรางรายไดใหกับเจาของกิจการ ซ่ึงเปนคนจากภายนอกเขามาดําเนินกิจการ เปนการ
นวดแบบแผนไทยและแผนโบราณ จากการสํารวจเมื ่อเดือนมีนาคม 2549 พบวามีรานนวด
เกิดข้ึนบนเกาะหลีเปะ จํานวน 4 ราน ซ่ึงต้ังอยูบริเวณเสนทางระหวางหนาเกาะกับหลังเกาะ จาํนวน 
2 ราน และต้ังอยูหลังเกาะ ใกลๆ หลีเปะรีสอรท อีก 2 ราน ซ่ึงเปนท่ีนิยมของนักทองเท่ียว
ชาวตางชาติมาก 
 
          รานดําน้ํา กิจกรรมการดําน้ําชมปะการังเปนกิจกรรมที่เปนท่ีนิยมอยางมากของ
นักทองเท่ียวท่ีมาเยือนเกาะหลีเปะ ดังนั้นรานดําน้ํา ซ่ึงบริการใหเชาอุปกรณท่ีเกี่ยวของกับการดําน้ํา 
ท้ังแบบดําน้ําต้ืนและดําน้ําลึก จึงเกิดข้ึนภายในเกาะหลีเปะมากเชนกัน เชน รานดําน้ําสบายสปอรต 
รานสตูล เซาท ซี ไดฟ ชอป รานชาวเลไดรวิ่ง รานฟอราไดรวิ่ง รานโลตัส ไดรวิ่ง เปนตน 

                                                 
 39 สัมภาษณนางเยวเรศ สมทรง. เจาของรานเยาวเรศช็อป. วนัท่ี 2 พฤษภาคม 2550. 

 40
  ขอมูลท่ัวไปสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2548. 

 41
  ขอมูลท่ัวไปสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2549. 

 42
  ขอมูลท่ัวไปสถานีอนามัยเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2550.  
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 บริษัทเดินเรือโดยสาร การเดินทางสูเกาะหลีเปะแตเดิมอาศัยเรือประมง หรือเรือหาง
ยาวของชาวประมงเปนพาหนะในการเดินทาง ตอมาเม่ือเกาะหลีเปะเร่ิมเปนท่ีรูจัก ก็เ ร่ิมมี
นักทองเท่ียวเดินทางเขามาทองเท่ียวภายในชุมชน โดยอาศัยการเชาเหมาเรือชาวประมงทองถ่ิน 
หรือในระยะแรกๆ ซ่ึงนักทองเท่ียวมักจะเปนกลุมขาราชการท่ีทํางานอยูในพื้นท่ี ก็จะอาศัยเรือของ
ทางราชการ เชน เรือของทางอุทยานแหงชาติตะรุเตา หรือเรือตํารวจน้ํา เดินทางเขาสูเกาะหลีเปะ  
 สวนเรือโดยสารที่เดินทางจากทาเทียบเรือปากบารา มาถึงเกาะหลีเปะนั้น มีข้ึนราว 12 
ปท่ีผานมา โดยในระยะแรกๆ จะเปนเรือไมท่ีบรรจุผูโดยสารไดประมาณ 20-30 คน และวิ่งสลับวัน 
เชน จันทร พุธ ศุกร เปนตน เรือในระยะน้ีจะใชเวลาวิ่งราว 4-5 ช่ัวโมง ตอมาเม่ือประมาณ 8 ปท่ี
ผานมาจึงเร่ิมมีเรือโดยสารซ่ึงบรรจุผูโดยสารได ประมาณ 200 ท่ีนั่งเปนคร้ังแรก โดยเรือใชเวลา 2 
ช่ัวโมงเศษๆ จนกระท่ังเม่ือป พ.ศ. 2549 จึงเร่ิมมีเรือสปด โบท วิ่งเปนเรือโดยสาร ซ่ึงใชเวลา
เดินทางเพียง 1 ช่ัวโมง เศษๆ 43 
 ธุรกิจเดินเรือโดยสารสูเกาะหลีเปะไดขยายตัวข้ึนเร่ือยๆ จนกระท่ังในปจจุบันมีบริษัท
เดินเรือโดยสารเปดใหบริการอยูหลายบริษัท มีการแขงขันกันสูง บริษัทใหญๆ ท่ีสําคัญเชน บริษัท
ไทเกอรไลน ทราเวล จํากัด (Tigerline Travel Co., Ltd) บริษัทสตูลปากบารา สปดโบท คลับ จํากัด 
(Satun Pakbara Speed Boat Club Co., Ltd) และบริษัทหลีเปะเฟอรร่ี แอนด สปดโบท จํากัด (Lipeh 
ferry and speed boad Co. Ltd)44 
 
 
 

                                                 
 43 (1) สัมภาษณนางทิพวรรณ มอญแกว, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะ

สาหราย, 1 พฤษภาคม 2550.  (2) สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะ
หลีเปะ, 10 มีนาคม 2551. 
 44

  กรมพัฒนาธุรกิจการคา กระทรวงพาณิชย, ฐานขอมูลทะเบียนนิติบุคคล จังหวัดสตูล
, 2551.   
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ภาพท่ี 39 เรือโดยสารจากทาเรือปากบารา-หลีเปะ  
ท่ีมา : เร่ืองเลาจากหลีเปะ [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 6 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก 
http://munasunma.diaryclub.com/20071006/0/0/blog.html?เร่ืองเลาจากหลีเปะ 
 

 
 
ภาพท่ี 40 ภายในเร่ือโดยสารปรับอากาศท่ีบรรจุผูโดยสารได 200 ท่ีนั่ง 
ท่ีมา : นีโมทัวร, ภาพทองทะเลตะรุเตา [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพันธ 2551. เขาถึงไดจาก  
http://www.nemotour.com/trip_gallery/tarutao/2006/feb11-13/gallery1/pages/003.htm 
 
 บริษัทนําเท่ียว การบริการนําเท่ียวในแหลงทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัดสตูล รวมท้ัง
ท่ีเกาะหลีเปะ และหมูเกาะอาดัง-ราวี มีบริษัทนําเท่ียวหลายบริษัทไวคอยบริการแกนักทองเท่ียว 
บริษัทนําเท่ียวเหลานั้นต้ังอยูใกลแหลงทองเท่ียว ท้ังในอําเภอเมืองสตูล และอําเภอละงู ซ่ึงเปนท่ีต้ัง
ของทาเทียบเรือปากบารา บางบริษัทมีสํานักงานยอยต้ังอยูภายในเกาะหลีเปะเชนกัน 
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 ขอมูลจากการทองเท่ียวแหงประเทศไทย ในป พ.ศ. 2541 ระบุวามีบริษัทนําเท่ียวท่ีเปด
บริการดานการนําเท่ียวในแหลงทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัดสตูล จํานวน 12 บริษัท ซ่ึงบริษัทนํา
เท่ียวตางๆ ท่ีดําเนินการอยูไดรับอนุญาตใหดําเนินกิจการนําเท่ียวไดตามกฎหมาย มีมาตรฐานและมี
ความรับผิดชอบตอนักทองเท่ียว  สวนรูปแบบการจัดบริการนําเท่ียวมีหลายรูปแบบ  โดย
นักทองเท่ียวสามารถเลือกใชบริการไดตามความสมัครใจ โดยบริษัทนําเท่ียวท้ังหมด 12 บริษัท ใน
ป 2541 เปนบริษัทนําเท่ียวในอําเภอเมือง จํานวน 10 บริษัทและเปนบริษัทนําเท่ียวในอําเภอละงู 
จํานวน 2 บริษัท45 มาในปจจุบันบริษัทนําเท่ียวในแหลงทองเท่ียวทางทะเลจังหวัดสตูล ไดเพิ่ม
จํานวนข้ึนจากเดิมมาก โดยเพิ่มจํานวนข้ึนมากกวา 20 บริษัท 
 สวนรูปแบบการจัดบริการนําเท่ียวในแหลงทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัดสตูลนั้น 
อุดม โตะหมีน เจาของบริษัทนําเท่ียวอุดมทัวร จังหวัดสตูล ไดกลาวถึงไว สรุปไดวา รูปแบบการ
จัดบริการนําเท่ียวท่ีทําอยูมี 3 แบบ คือ  แบบเรือเมยปกติ แบบแพกเก็จทัวร และแบบเชาเหมาลํา 
แบบเรือเมยปกตินักทองเท่ียวจะซ้ือต๋ัวเพื่อเดินทางไป/กลับ เพียงอยางเดียว นักทองเท่ียวมีอิสระท่ี
จะเลือกเท่ียวตรงไหนก็ได สวนแบบแพกเก็จทัวร เปนการทองเท่ียวแบบหมูคณะ บริษัทจะเปน
ผูดําเนินการเร่ืองอาหาร ท่ีพักและมัคคุเทศกใหแกนักทองเท่ียวและท่ีสําคัญอยางยิ่งบริษัทจะตองมี
โปรแกรมนําเท่ียวไวให นักทองเท่ียวเลือกใชบริการโปรแกรมนําเท่ียวจะมีท้ังแบบไปเชา-เย็นกลับ 
หรือพัก 1 คืน 2 วัน และ 2 คืน 3 วัน สวนแบบเชาเหมาลํานั้นข้ึนอยูกับนักทองเท่ียวทุกอยางวา
ตองการเรือขนาดใด ไปเท่ียวท่ีไหนและจํานวนกี่วัน โดยการเชาเหมาลําจะกําหนดราคาการเชาตอวัน 

 นอกจากนี้ เดชา ดํากระบ่ี เจาของบริษัทนําเท่ียวอาดังซีทัวร จังหวัดสตูล ไดกลาวถึง
ความนาเช่ือถือของบริษัทนําเท่ียวไวสรุปไดวา บริษัทนําเท่ียวทุกบริษัทจะตองผานการจดทะเบียน
จากกรมเจาทา พนักงานทุกคนบนเรือจะตองมีใบอนุญาตจากกรมเจาทา มัคคุเทศกจะตองผานการ
อบรมมัคคุเทศกเฉพาะทางทะเลชายฝง จึงจะดําเนินการนําเท่ียวได ในดานความปลอดภัย เรือทุกลํา
จะมีพระราชบัญญัติคุมกันผูประสบภัยทุกคน นอกจากน้ีทางเจาหนาท่ีของการทองเท่ียวแหง
ประเทศไทย ไดมาตรวจสอบการปฏิบัติงานของบริษัทนําเท่ียวอยูทุกระยะ46  
 ดวยปจจัยตาง ๆ ท่ีกลาวมาขางตน คือ นโยบายสงเสริมการทองเท่ียวจากหนวยงาน
และตัวแทนภาครัฐ ศักยภาพภายในชุมชน ซ่ึงหมายถึงการเปนแหลงท่ีมีความพรอมดานทรัพยากร
ทองเท่ียว และผลจากงานพัฒนาโครงสรางพื้นฐานภายในชุมชน ไมวาจะเปนไฟฟา ประปา ระบบ

                                                 
 45 เพ็ญศรี บิสนุม,  “สภาพและแนวทางการพัฒนาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวัดสตูล”, 

81.   
 46 เร่ืองเดียวกนั, 82.   
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การส่ือสาร ถนนภายในชุมชน ปายส่ือความหมาย การกําจัดขยะมูลฝอย ตลอดจนถึงงานดานความ
ปลอดภัยภายในชุมชน และปจจัยดานการขยายตัวของธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการทองเท่ียว เชน 
ธุรกิจท่ีพัก ประเภทรีสอรทและบังกะโล รานอาหาร รานคาภายในชุมชน รานอินเตอรเน็ต รานนวด
แผนไทยและนวดแผนโบราณ บริษัทเดินเรือโดยสารและบริษัทนําเท่ียว ปจจัยตางๆ เหลานี้ได
สงผลใหเกิดความเปล่ียนแปลงข้ึนกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ และสงผลกระทบตอวิถีชีวิต
และวัฒนธรรมของผูคนในชุมชนท่ีจะตองการปรับเปล่ียนไปตามสภาวการณท่ีเกิดข้ึน 

  
วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ยุคธุรกิจการทองเท่ียว 

 
 เม่ือชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะพัฒนาเขาสูยุคธุรกิจการทองเท่ียว ดวยปจจัยตาง ๆ ท่ี

สําคัญคือ นโยบายสงเสริมการทองเท่ียวจากหนวยงานและตัวแทนภาครัฐ ศักยภาพภายในชุมชน 
และปจจัยดานการขยายตัวของธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการทองเท่ียว ปจจัยเหลานี้ไดกอใหเกิดความ
เปล่ียนแปลงข้ึนภายในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ท้ังในดานการตั้งถ่ินฐาน สภาพชุมชนและ
บานเรือน การปรับตัวในดานการทํามาหากิน การปรับตัวทางโครงสรางและความสัมพันธทาง
สังคม และการปรับตัวในทางสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรม ซ่ึงนับเปนความ
เปล่ียนแปลงท่ีทําใหมองเห็นการปรับตัวของผูคนในชุมชนไดอยางชัดเจน 
 
ความเปล่ียนแปลงของการตั้งถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน   
   ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคดั้งเดิมชวงกอนป 2493 ยังเปนชุมชนขนาดเล็ก ต้ัง
บานเรือนกระจายตัวอยูตามอาวและริมชายหาดตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี ลักษณะบานเรือนก็เปน
บานเรือนท่ีสรางข้ึนแบบงายๆ ดวยวัสดุท่ีหาไดภายในทองถ่ิน มาในป 2493- 2526 การตั้งถ่ินฐาน 
สภาพชุมชนและบานเรือนของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะก็เร่ิมปรากฏใหเห็นท้ังความสืบเนื่องและ
ความเปล่ียนแปลงบางประการ เชน การขยายตัวของชุมชน ท้ังในดานจํานวนประชากรและจํานวน
ครัวเรือน การเกิดสมาชิกกลุมใหมข้ึนในชุมชนและการเปล่ียนแปลงของสถานท่ีต้ังบานเรือนใน
ชุมชนอยางชัดเจน สวนลักษณะบานเรือนแมจะยังคงสืบเนื่องมาจากลักษณะของบานเรือนในยุค
ดั้งเดิมอยูมาก แตก็เร่ิมปรากฏใหเห็นถึงความเปล่ียนแปลงบางประการ ซ่ึงเกิดข้ึนจากการรับ
วัฒนธรรมจากคนนอกที่เขามาอยูในชุมชน เชน การสรางบานแบบไมยกพื้น ใชวัสดุท่ีหาซ้ือจาก
ตลาดในตัวเมืองสตูล เชน ไมกระดาน สังกะสี เปนตน 
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 ความเปล่ียนแปลงของสถานท่ีตั้งบานเรือนภายในชุมชน  ในชวงป พ.ศ. 2527 – 
ปจจุบัน จะเห็นไดวาชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีความเปล่ียนแปลงไปอยางมาก แมวาจะยังต้ัง
บานเรือนอยูบนเกาะหลีเปะและเกาะอาดัง แตก็เห็นไดวาชุมชนขยายตัวข้ึนมาก และความ
เปล่ียนแปลงที่สําคัญคือ ความเปล่ียนแปลงในเรื่องท่ีต้ังบานเรือนของชาวอูรักลาโวย จากเดิมท่ีเคย
ต้ังบานเรือนอยูริมชายหาด ก็เร่ิมขยายชุมชนเขาสูตอนในของเกาะมากข้ึน บานเรือนหลายหลังต้ังอยู
หางจากชายหาดมาก ท้ังนี้สืบเนื่องจาก การขยายตัวของชุมชนท้ังในดานการเพ่ิมข้ึนของประชากร 
และจํานวนครัวเรือน ซ่ึงอัตราการเพ่ิมข้ึนของประชากรและจํานวนครัวเรือนนั้น อาจสังเกตไดจาก
เอกสารทะเบียนบานในรูปแบบเกาของหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ ซ่ึงทางอําเภอเมืองสตูลเก็บรวบรวมไว 
ปรากฏวาในป พ.ศ. 2525 มีบานเรือนท่ีมีบานเลขท่ีท้ังหมด 63 หลัง ตอมาในป พ.ศ. 2534 ปรากฏวา
มีบานเรือนท่ีมีบานเลขถึง 140 หลัง47 
 นอกจากอัตราการเพิ่มข้ึนของประชากรและจํานวนครัวเรือนจะสงผลตอการ
เปล่ียนแปลงในเร่ืองท่ีต้ังบานเรือนของอูรักลาโวยในชุมชนแลว ท้ังนี้ยังรวมถึงประเด็นสําคัญคือ 
พื้นท่ีบริเวณชายหาด ซึ่งเปนทําเลที่เหมาะสมในการสรางที่พักนักทองเที่ยว ประเภทรีสอรทและ
บังกะโล ชาวอูรักลาโวยหลายครอบครัวไดขายท่ีใหกับนายทุนกลุมนี้ เพื่อสรางเปนรีสอรทและ
บังกะโล รองรับนักทองเท่ียว48 นอกจากนี้ก็ยังเกิดจาก สภาพแวดลอมทางธรรมชาติ กลาวคือ ความ
กวางของหาดทรายนอยลง เนื่องจากน้ําทะเลหนุนเขามามากข้ึน ชาวบานจึงตองยายบานเรือนเขาไป
อาศัยอยูทางตอนในของเกาะมากข้ึน49 และจากคําบอกเลาของชาวอูรักลาโวยคนหนึ่งเลาวา หาด
ทรายรอบๆ เกาะหลีเปะนี้มีการเคลื่อนยายตัวโดยทิศทางลมประมาณทุกๆ 10 ป จากจุดหนึ่งไปยัง
อีกจุดหนึ่ง โดยรอบบริเวณจะเห็นความเปล่ียนแปลงทุก 2 ป เชน บริเวณทางทิศตะวันตกของเกาะ 
คร้ังหนึ่งเคยมีโขดหินมากมาย แต 2 ปตอมา กระแสลมเปล่ียนทิศทางและกระแสนํ้าก็ผันแปรไป 
พัดพาเอาเม็ดทรายไปถมยังอีกท่ี ทําใหชายหาดบริเวณนั้นมีพื้นทรายบางและหนาไมเสมอกันตลอด

                                                 
 47

 ขอมูลจากการสํารวจเอกสารทะเบียนบานป พ.ศ. 2525-2534 ของหมูท่ี 7 ต.เกาะ
สาหราย อ.เมืองสตูล, เอกสารของท่ีวาการอําเภอเมืองสตูล.   

 48 สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ, 18 มีนาคม 
พ.ศ. 2549.  

 49 (1) สัมภาษณนางเยวเรศ สมทรง, เจาของรานเยาวเรศช็อป, วันท่ี 2 พฤษภาคม 2550.  
(2) สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550.  (3) สัมภาษณนางลัดดา
วัลย อังโชติพันธุ, เจาของอันดามันรีสอรท, 1 พฤษภาคม 2549.  (4) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, 
ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  
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ท่ัวท้ังหาด50  ดังนั้นสถานท่ีต้ังบานเรือนในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ จึงไดขยายตัวเขาสู
ตอนในของเกาะมากข้ึน แทนท่ีการตั้งบานเรือนอยูตามริมชายหาด ดวยเหตุผลของการเพ่ิมข้ึนของ
จํานวนประชากรและครัวเรือน การขายท่ีบริเวณชายหาดใหกับกลุมนายทุน และความเปล่ียนแปลง
ของสภาพแวดลอมตามธรรมชาติ  
 
 ความเปล่ียนแปลงของลักษณะบานเรือน  ลักษณะบานเรือนในยุคนี้ จะเห็นไดชัดวา
บานเรือนสวนใหญเลือกใชวัสดุท่ีหาซ้ือไดตามทองตลาดบนฝงจังหวัดสตูล เชน ไมกระดาน 
สังกะสี อิฐ ปูนซีเมนตและกระเบ้ือง เปนตน วัสดุท่ีบานเรือนชาวอูรักลาโวยเกือบทุกหลังในชุมชน
ใชคือสังกะสี ซ่ึงนํามาใชประโยชนท้ังท่ีเปนสวนหลังคาและฝาบาน เนื่องจากมีความทนทานกวา
ไม จําพวกไมไผ จากและหญาคา อยางท่ีเคยใชกันในชวงกอนป 2527 และยังมีราคาถูกกวาไม
จําพวก ไมกระดาน นอกจากเหตุผลในเร่ืองของความทนทานและราคาถูกแลว ก็ยังเกี่ยวของกับกฎ
ขอหามในเร่ืองการตัดไมทําลายปา ซ่ึงเปนกฎของทางอุทยานฯ ดวย วัสดุในการสรางบานเรือนใน
ยุคนี้จึงเปล่ียนแปลงไปอยางเห็นไดชัด  

 จะเห็นไดวาบานเรือนบางหลังภายในชุมชนสรางโดยวัสดุท่ีทันสมัย เชนเดียวกับบาน
ในตัวเมือง เชน ใชอิฐกอเปนผนังบานฉาบดวยปูนซีเมนต มุงหลังคาดวยกระเบ้ือง เปนตน ดังนั้น
ลักษณะรูปแบบของบานเรือน ซ่ึงเปนท่ีอยูอาศัยของชาวอูรักลาโวย จึงเปล่ียนแปลงไปจากเดิมมาก 
ลักษณะรูปแบบและขนาดจะมีความแตกตางกันไปตามฐานะและความตองการของเจาของบาน ซ่ึง
ปจจุบันจะเห็นลักษณะรูปแบบของบานเรือนชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เปน 2 ลักษณะ คือ 
บานเรือนแบบยกพ้ืนและบานเรือนแบบไมยกพื้น ซ่ึงเปนการสรางบานเลียนแบบชาวเมือง รูปทรง
ของตัวบานแบบไมยกพื้นก็เปนรูปทรงสีเหล่ียมผืนผาเชนเดียวกัน มีท้ังท่ีสรางแบบกออิฐถือปูน
คร่ึงหนึ่ง อีกคร่ึงหนึ่งจะใชวัสดุประเภทไมไผสานหรือไมกระดาน และบานท่ีกออิฐถือปูนท้ังหลัง 
ปจจุบันบานบางหลังจะมีการกั้นหองเปนสัดสวน ท้ังหองนอน หองรับแขก หองครัว พื้นบานจะเท
คอนกรีตอยางดี นับเปนความเปล่ียนแปลงของลักษณะบานเรือนอยางชัดเจน 

 

                                                 
 50 ปฏิยุทธ วิเศษสาธร, “ลิเปะ-สวรรคสีครามกลางอันดามัน” สารคดี 3, 29 (กรกฎาคม, 
2530), 134-137.   
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ภาพท่ี 41 สภาพชุมชนและบานเรือนของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในปจจุบัน 
ท่ีมา : Long Weeked @Lipe island [Online], accessed 21 October 2007. Available from 
http://www.pixpros.net/forums/showthread.php?t=9565  

 
การปรับตัวในดานการทํามาหากิน 
 การปรับตัวในดานการทํามาหากินของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ต้ังแตป พ.ศ.  2527 
ถึงปจจุบัน เปนการปรับตัวท่ีมองเห็นไดอยางชัดเจน ไมวาจะเปนการปรับตัวในการทําประมงเชิง
พาณิชย การส้ินสุดลงของเกษตรกรรมเชิงพาณิชย การเกิดข้ึนของอาชีพใหม เชน อาชีพขับเรือหาง
ยาวรับจาง อาชีพแรงงานรับจาง อาชีพแมบาน พนักงานในครัวและพนักงานเสิรฟ และอาชีพคาขาย 
อันเนื่องมาจากปจจัยตางๆ ท่ีเกิดข้ึนภายในชุมชน    
 
 การทําประมงเชิงพาณิชยและเกษตรกรรมเชิงพาณิชย 

 1. การปรับตัวในการทําประมงเชิงพาณิชย 
 การทําประมงเปนอาชีพท่ีสําคัญของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ แตดวยปจจัยตางๆ ท่ี
เกิดขึ้นกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในแตละยุคสมัย สงผลใหลักษณะของการทําประมง
ของชาวอูรักลาโวยแตกตางกันไป กลาวคือ ในยุคดั้งเดิมคือกอนป พ.ศ. 2493 นั้น ชาวอูรักลาโวย
จะทําประมงแบบพ้ืนบานเพื่อยังชีพ อาศัยภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการประมงที่สืบทอดมาจาก
บรรพบุรุษเปนสําคัญ มาในชวงปพ.ศ. 2493-2526 การทําประมงของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะพัฒนา
มาเปนการทําประมงเชิงพาณิชย ดวยปจจัยสําคัญคือการเขามาของเถาแกหรือพอคาคนกลาง ระบบ
เถาแกและลูกนองเร่ิมพัฒนาข้ึนต้ังแตในยุคนี้และสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบัน 
 ต้ังแตป พ.ศ. 2527 ถึงปจจุบัน อาชีพประมงยังคงเปนอาชีพหนึ่งของอูรักลาโวยใน
ชุมชน ระบบเถาแกและลูกนองยังคงสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบัน ชาวอูรักลาโวยกวา 90% เปนลูกนอง
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ของเถาแก แตในยุคท่ีชุมชนกลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญนี้ เถาแกหลายรายไดปรับตัวหันมาทํา
ธุรกิจดานการบริการทางการทองเท่ียวดวย เชน การสรางรีสอรทและบังกะโล เปดรานอาหาร และ
การใหเชาเรือหางยาวนําเท่ียว เปนตน ดังนั้นในหนาแลง ซ่ึงเปนชวงฤดูกาลทองเท่ียว ชาวอูรักลาโวยใน
ชุมชนจะเขาสูการเปนแรงงานเพ่ือการบริการทางการทองเท่ียว ซ่ึงจะใหรายไดท่ีดีกวาการทําประมง 
แตเม่ือหมดชวงฤดูกาลทองเท่ียวแลวจึงจะกลับเขาสูการทําประมงอีกคร้ังหนึ่ง51  
 เคร่ืองมือและวิธีการจับสัตวน้ําของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้เปล่ียนแปลงไป
จากเดิมมาก ท่ีเห็นไดชัดเจนคือ เรือ ในยุคนี้เรือแจวหรือเรือพาย หมดไปแลวจากชุมชน ชาวประมง
ตางหันมาใชเรือติดเครื่องยนต ซึ่งนับวามีราคาสูง ซึ่งตองอาศัยการกูยืมเงินจากเถาแก เรือติด
เครื่องยนตมีความสําคัญกับชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมาก เพราะเรือคือเครื่องมือสําคัญใน
การทํามาหากินดวยอาชีพขับเรือรับจางในฤดูกาลทองเที่ยวและการทําประมงหลังฤดูกาล
ทองเที่ยวหมดลง  ปจจุบันชาวอูรักลาโวยนอยมากท่ียังสรางเรือ อยางไรก็ตามพวกเขายังมี
ความสามารถในการซอมและดูแลรักษาเรือ เรือโดยมากจะส่ังซ้ือมาจากท่ีอ่ืน52 
 

   
 

ภาพท่ี 42 เรือหางยาวของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ปจจุบันมีอยูประมาณ 120 ลํา 
ท่ีมา : Long Weeked @Lipe island [Online], accessed 21 October 2007. Available from 

http://www.pixpros.net/forums/showthread.php?t=9565 
  

                                                 
 51 สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 

2551. 
 52 เร่ืองเดียวกนั, 50. 
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ภาพท่ี 43 เรือหางยาวท่ีชาวอูรักลาโวยใชในการบริการนักทองเท่ียวและการประมง 
ท่ีมา : เกาะหินงาม [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 18 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก 

http://munasunma.diaryclub.com/20071016/0/0/blog.html 
 

 สําหรับเคร่ืองมือจับสัตวน้ําประเภทอ่ืนๆ ท่ีเคยใชมาต้ังแตกอนป 2527 เชน ฉมวกหรือ
ชนัก ในปจจุบันนอกจากจะใชบางเปนคร้ังคราวเพ่ือจับเตาจากเรือแลว ก็ไมมีการใชอีกตอไป สวน
การตกเบ็ดนั้น จัดเปนวิธีการจับปลาท่ียังนิยมมากในหมูอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เปนวิธีการที่สืบเนื่อง
มาจนถึงปจจุบัน แตลักษณะของคันเบ็ดท่ีใช จะแตกตางไปมาก เพราะเปนการซ้ือหาจากตลาดใน
เมือง แทนท่ีจะเปนเคร่ืองมือท่ีประดิษฐข้ึนใชเองอยางในอดีต แตในฤดูกาลทองเท่ียวชาวเกาะหลี
เปะไมนิยมออกไปตกเบ็ด เพราะมีรายไดหลักจากการพานักทองเท่ียวออกไปตามเกาะตางๆ หรือใน
บางคร้ังท่ีชาวอูรักลาโวยพานักทองเท่ียว ซ่ึงสวนใหญจะเปนนักทองเท่ียวชาวตางชาติ ซ่ึงเชาเรือ
ออกไปตกเบ็ดเพื่อการนันทนาการ ชาวอูรักลาโวยก็จะรวมตกปลาดวย และปลาท่ีไดนอยมากท่ีจะ
นํากลับไปประกอบอาหารท่ีบาน สวนใหญจะขายใหกับรานอาหารบนเกาะ บางคร้ังหากไดปลามา
นอยก็จะอาศัยการแลกเปล่ียนกับเบียรจํานวน 1 หรือ 2 กระปองแทน53  
 ในปจจุบันชาวอูรักลาโวยนิยมตกเบ็ดกันมากในฤดูมรสุม ผลิตผลจากทองทะเลท่ีชาวอู
รักลาโวยหาไดในฤดูมรสุมมักมีมากกวาในฤดูแลง54 การระเบิดปลาถูกหามเด็ดขาดในป 253355  
สวนการจับปลาดวยอวนนั้น พบขอมูลจากจดหมายของหนวยประมงถึงผูวาราชการจังหวัดสตูลใน

                                                 
 53 สัมภาษณนางลัดดาวัลย อังโชติพันธุ, เจาของอันดามันรีสอรท, 1 พฤษภาคม 2549. 
 54 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา

หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 48.  
 55 เร่ืองเดียวกัน, 52-53.  
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เดือนกรกฎาคม 2537 มีการสํารวจประเภทอาชีพขอชาวหมูเกาะอาดัง-ราวี และพบวามีผูจับปลาดวย
วิธีอวนลอมหินถึง 60 % แมวาจะเปนขอหามของกรมประมงต้ังแตป 2534 เพราะปะการังถูกทําลาย
จากการจับปลาวิธีนี้ เจาหนาท่ีของหนวยประมงมองวาการใชอวนลอมหินเปนอันตรายตอปะการัง
เพราะมีการใชอวนใกลกับปะการังมาก และมีผลกระทบจากวิธีการไลปลาออกมาจากปะการังและ
กองหิน ในป 2540 อุปกรณในการไลปลารวมท้ังอวนถูกริบ ปจจุบันชาวบานยังทําอวนลอมหินอยู
ในฤดูมรสุม56 และปจจุบันยังพบวาชาวอูรักลาโวยยังคงเก็บปลิงทะเลมาแปรรูป โดยการยางแลว
ขายใหกับเถาแกในชุมชน โดยปลิงทะเลนับวาเปนสินคาราคาแผง สงออกไปขายเกาะลังกาวี 
ประเทศมาเลเซีย ราคาประมาณกิโลกรัมละ 800 บาท  
 สําหรับแหลงซ้ือขายผลผลิตนั้น ชาวอูรักลาโวยสวนใหญในชุมชนจะขายปลาและ
ผลผลิตทางทะเลที่ตนหามาไดใหกับเถาแกในชุมชน โดยจะเปนการผูกขาด ชาวอูรักลาโวยเคยขาย
ใหกับเถาแกคนใดก็จะขายใหกับเถาแกคนนั้นตลอด หญิงสาวคนหน่ึงบนเกาะหลีเปะเลาวา 
หลังจากหมดชวงฤดูกาลทองเท่ียวแลว สามีของเธอจะออกหาปลาในชวงมรสุม เพื่อหาปลามาขาย
ใหกับเถาแกในชุมชน โดยขายปลาไดในราคาประมาณกิโลกรัมละ 60-80 บาท ถาเปนกุงจะไดใน
ราคาประมาณกิโลกรัมละ 100-200 บาท57 เถาแกจะทําหนาที่พอคาคนกลางและจะสงสินคาไป
ขายที่สตูลบาง ปะลิสบาง โดยจะตองตรวจสอบราคาวาชวงไหน ตลาดใดใหราคามากกวา58 แต
ปจจุบันก็มีชาวอูรักลาโวยบางสวนท่ีพยายามหลีกเล่ียงการขายผลผลิตผานพอคาคนกลางในชุมชน 
จึงไดนําผลผลิตท่ีไดไปสงขายเองท่ีทาเรือปากบารา เนื่องจากจะไดราคาดีกวาเกือบเทาตัว59 
 
 

                                                 
 56 เร่ืองเดียวกัน, 53.  

 57
 สัมภาษณนางชมพู หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 11 พฤษภาคม 2549. 

 
58

 สัมภาษณนายสมชาย เอ่ียวเหล็ก, เถาแกประมงบนเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 2550. 
 59

 สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ, 10 มีนาคม 
2551. 
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ภาพท่ี 44 ปลิงทะเลยาง 
ท่ีมา : เร่ือง เลาจากเกาะหลีเปะ (ภาคสาม) [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 10 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก 

http://munasunma.diaryclub.com/20071010/0/0/blog.html  
 
 หลังจากการทองเท่ียวเขามามีบทบาทในชุมชน จึงพบวาชาวอูรักลาโวยไดปรับภูมิ
ปญญาเพ่ือการบริการทางการทองเท่ียว กลาวคือ ภูมิปญญาท่ีชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมองเห็น
ความสําคัญและสืบทอดภูมิปญญาดังกลาวมาต้ังแตคร้ังบรรพบุรุษเร่ือยมาจนถึงปจจุบัน คือภูมิ
ปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมง และความรอบรูเกี่ยวกับส่ิงแวดลอมและทรัพยากรทางทะเล 
เพราะถึงแมวาในปจจุบันชาวอูรักลาโวยจะไมไดทําประมงตลอดท้ังป เนื่องจากตองเปนแรงงานใน
ภาคการบริการทางการทองเท่ียว โดยเฉพาะการขับเรือเพื่อพานักทองเท่ียวเขาชมและทํากิจกรรม
ตางๆ ในแหลงทองเท่ียวภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี แตความรอบรูเกี่ยวกับส่ิงแวดลอมและทรัพยากร
ทางทะเลในพื้นท่ีก็เปนส่ิงสําคัญท่ีจะสรางความประทับใจใหกับนักทองเท่ียว และเม่ือหมดฤดูกาล
ทองเท่ียว ซ่ึงจะเขาสูฤดูมรสุม ชาวอูรักลาโวยจะเร่ิมทําประมงในชวงนี้ ดังนั้นภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของ
กับการทําประมง และความรอบรูเกี่ยวกับส่ิงแวดลอมและทรัพยากรทางทะเลจึงยังคงมีความสําคัญ
อยูกับชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ  
 แมวาภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมง และความรอบรูเกี่ยวกับส่ิงแวดลอมและ
ทรัพยากรทางทะเลจะยังคงสืบเนื่องมาถึงชาวอูรักลาโวยในปจจุบัน แตสวนใหญก็จํากัดอยูแคใน
กลุมของชายชาวอูรักลาโวยซ่ึงอยูในวัยท่ีตองทํามาหากินเล้ียงดูครอบครัวเทานั้น แตในสวนของ
สตรี และเด็กๆ เร่ิมจะเขาถึงภูมิปญญาเหลานี้ไดนอยลง เนื่องจากการเลิกบากัด อยางชัดเจนชวงหลัง
การประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา ป 2517 การบากัดหรือการออกไปหาอาหารตามหมูเกาะ
ตางๆ กันท้ังครอบครัว ซ่ึงจะใชระยะเวลานานพอสมควรจึงจะกลับมายังบานถาวรบนเกาะ จะทําให
สมาชิกในครอบครัวไดรับรูถึงภูมิปญญาท่ีเกี่ยวของกับการทําประมง และความรอบรูเกี่ยวกับ
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ส่ิงแวดลอมและทรัพยากรทางทะเลไปดวย แตปจจุบันผูหญิงและเด็กๆ ผูกพันอยูกับทะเลนอยลง 
จึงเขาถึงภูมิปญญาเหลานี้นอยลงไปดวย60   
  
 2. การส้ินสุดลงของเกษตรกรรมเชิงพาณิชย  
 ดานการประกอบอาชีพเกษตรกรรมนั้น จากยุคดั้งเดิมซ่ึงชาวอูรักลาโวยเคยปลูกขาวไว
บริโภคภายในครัวเรือน และเลิกการปลูกขาวไปต้ังแตกอนป 2527 เนื่องจากไดผลผลิตไมมากนัก 
และสามารถหาซ้ือขาวจากในทองตลาดได ประกอบกับชาวอูรักลาโวยหันมาปลูกมะพราวเพ่ือขาย
ใหกับพอคาคนกลางจากฝงเมืองสตูล โดยสงขายในลักษณะมะพราวตากแหง จนกระท่ังหลังป 
2527 เม่ือธุรกิจการทองเท่ียวเขามามีบทบาทในชุมชน อาชีพเกษตรกรรมเชิงพาณิชยของชาวอูรักลา
โวยก็ส้ินสุดลงประมาณชวงปลายทศวรรษ 2530 เนื่องจากชาวอูรักลาโวยมีรายไดหลักจากการทํา
ประมงเชิงพาณิชย และมีอาชีพใหมๆ ท่ีเกิดข้ึนภายในชุมชน เชน เปนแรงงานรับจางในรีสอรท เปน
พนักงานเสิรฟ แมบาน หรือเปนแมครัว ทําอาหารใหรานอาหารท่ีเกิดข้ึนในชุมชน หรือเปดรานคา
เปนของตัวเองภายในชุมชน ซ่ึงเปนทางเลือกท่ีเพิ่มรายไดท่ีดีมากกวาการทําการเกษตร61  
 
 การเกิดขึ้นของอาชีพใหม 

1. อาชีพขับเรือหางยาวรับจาง  
 ในชวงฤดูกาลทองเท่ียว ประมาณกลางเดือนพฤศจิกายนถึงกลางเดือนพฤษภาคม ชาย
ชาวอูรักลาโวยจะมีรายไดหลักท่ีสําคัญจากการขับเรือหางยาวรับจาง ท้ังจากการคอยรับสง
นักทองเท่ียวจากเรือเฟอรร่ี หรือเรือสปด โบท ท่ีวิ่งรับสงนักทองเท่ียวจากทาเรือตางๆ สูเกาะหลีเปะ 
เนื่องจากเรือโดยสารเหลานั้นไมสามารถเขามาจอดรับสงนักทองเท่ียวถึงเกาะได จึงตองมีเรือเล็ก
อยางเรือหางยาวของชาวอูรักลาโวยคอยใหบริการรับสงนักทองเท่ียวจากเรือสูฝง หรือจากบนฝงท่ี
เกาะหลีเปะ สูเรือโดยสารเหลานั้นอีกทีหนึ่ง โดยนักทองเท่ียวจะตองจายใหกับเรือรับจางเหลานี้ ใน

                                                 
 60

 สัมภาษณนายมนตรี นาคประคอง, ผูอํานวยการโรงเรียนบานเกาะอาดังและนาย
ภิรมย ไพชํานาญ, อาจารยโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 13 กุมภาพันธ 2550. 

 61 (1) สัมภาษณนางดารา อังโชติพันธุ, บุตรสาวของโตะฆีรี ผูบุกเบิกเกาะหลีเปะและ
เปนภรรยาของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะและอดีตกํานันตําบลเกาะ
สาหราย จังหวัดสตูล, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (2) สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล, ชาวบานเกาะ
หลีเปะ, 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550.  (3) สัมภาษณนายจิตติชัย สุวรรณขาว, ประธานชมรมเรือหางเกาะ
หลีเปะ, 10 มีนาคม 2551.  
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ราคาเท่ียวละ 50 บาท ซ่ึงเปนราคาท่ีปรับข้ึนมาต้ังแตป 2550 เรือหางยาวรับจางของชาวอูรักลาโวยท่ี
คอยรับสงนักทองเท่ียวเหลานี้มีท้ังท่ีเปนเรือของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะโดยตรง ซ่ึงรวมตัวกัน
จัดต้ังเปนชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ โดยมีนายจิตติชัย สุวรรณขาว ชาวบานเกาะหลีเปะเปนประธาน
ชมรม ชมรมนี้จัดต้ังข้ึนเพื่อแบงปนรายไดใหแกชาวอูรักลาโวยท่ีทําอาชีพขับเรือรับจางกันอยางเทา
เทียม นอกจากนี้จะมีชาวอูรักลาโวยบางสวนท่ีขับเรือรับจางโดยเปนลูกจางของทางรีสอรทอีกที
หนึ่ง ซ่ึงชาวอูรักลาโวยกลุมนี้มักจะไมมีเรือเปนของตัวเอง ตองอาศัยเรือของทางรีสอรท และ
นอกจากการขับเรือหางยาวเพื่อรับสงนักทองเที่ยวสูเรือโดยสารขนาดใหญแลว อาชีพขับเรือหาง
ยาวรับจางยังหมายถึงการขับเรือและบริการนําเท่ียวในเกาะตางๆ ภายในหมูเกาะอาดัง-ราวีดวย 
รายไดจากการขับเรือนําเท่ียวไปยังเกาะตางๆ นี้ นับวาเปนรายไดท่ีสูงมากของชาวอูรักลาโวย โดย
จะมีรายได ประมาณเท่ียวละ 700-1,200 บาท ตอคร้ัง62 
 

 
 
ภาพท่ี 45 เรือหางยาวรับจาง 
ท่ีมา : เกาะหลีเปะ [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพนัธ 2551. เขาถึงไดจาก 
http://www.travelsatun.com/island-lipeh/index.php  
 
 2. อาชีพแรงงานรับจาง 
 ในยุคท่ีชุมชนเกาะหลีเปะพัฒนาเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญ จึงเกิดการลงทุนใน
กิจการตางๆ ท่ีสงเสริมการทองเที่ยว และกอใหเกิดรายไดข้ึนแกผูประกอบการและชาวอูรักลาโวย
ภายในชุมชน กิจการตางๆ เชน รีสอรท รานอาหาร เปนตน เม่ือเร่ิมกอสรางหรือเม่ือมีการขยายตอ
เติม หรือซอมแซม ตางก็ตองอาศัยแรงงานรับจาง ซ่ึงก็คือกลุมชาวอูรักลาโวยในชุมชน เชนงาน
ประเภทกอสรางหรือแบกหามก็จะอาศัยแรงงานชายชาวอูรักลาโวย มาทํางานรับจางในชวงเวลา

                                                 
 62 สัมภาษณนายสมานมิตร หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550.  
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ท่ีวางจากการออกเรือหาปลา กระท่ังบางคนกลายเปนคนงานประจําภายในรีสอรทนั้นๆ ซ่ึงสวน
ใหญมักจะไดประมาณวันละ 150-300 บาท ข้ึนอยูกับภาระงาน 
 

 
 

ภาพท่ี 46 ชาวอูรักลาโวยเปนแรงงานรับจางในการสรางรีสอรท 
ท่ีมา : เกาะหลีเปะ [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 28 กุมภาพนัธ 2551. เขาถึงไดจาก www.travelsatun.com 
 
 3. อาชีพแมบาน พนักงานในครัวและพนักงานเสิรฟ 
 กอนป พ.ศ. 2527 จะเห็นไดชัดวาผูชายชาวอูรักลาโวย จะมีหนาท่ีหลักในการทํามาหา
กิน หาเล้ียงครอบครัว สวนผูหญิงมักจะเปนแมบาน ดูแลเร่ืองอาหารการกิน และการเล้ียงดูลูก สวน
การทํางานเพ่ือเพิ่มพูนรายไดใหกับครอบครัวนั้น มักเห็นเพียงการชวยแปรรูปผลผลิตท่ีไดจากทะเล 
เชน การทําปลาเค็ม การทําปลิงหากแหง เปนตน และในยุคท่ีมีการทําเกษตรกรรมเชิงพาณิชย 
ผูหญิงชาวอูรักลาโวยจะมีบทบาทในการแปรรูปผลผลิตท่ีสําคัญคือ การทํามะพราวตากแหง 
บทบาทท่ีเกี่ยวของกับการชวยเหลือครอบครัวในดานการทํางานนอกบานนั้นเห็นไดนอยมากเม่ือ
เปรียบเทียบกับในปจจุบัน  
 ปจจุบันชุมชนเกาะหลีเปะกลายเปนแหลงทองเท่ียว มีกิจการหลายๆ ประเภทเกิดข้ึน
ภายในเกาะ โดยเฉพาะธุรกิจประเภทรีสอรทและรานอาหาร ในยุคนี้บทบาทของผูหญิงชาวอูรักลา
โวยจะมีเพิ่มข้ึน เนื่องจากหลายคนนิยมออกไปทํางานนอกบาน โดยเลือกทํางานเปนแมบาน 
พนักงานในครัว หรือพนักงานเสิรฟ ในรีสอรทหรือรานอาหารภายในเกาะ โดยอาชีพแมบานนั้น
จะตองคอยดูแลทําความสะอาดหองพักของรีสอรทและซักผาใหกับทางรีสอรท ผู ที ่ทํางาน
ประเภทนี้มักจะเปนผูหญิงชาวอูรักลาโวยวัยกลางคน สวนพนักงานในครัว ก็จะดูแลเร่ืองการปรุง
อาหารของรานอาหาร โดยจะตองฝกการทําอาหารใหมๆ ท่ีแตกตางไปจากอาหารประจําวันของชาว
อูรักลาโวย เชน อาหารไทยและอาหารตางชาติ เปนตน สวนวัยรุนท้ังชายและหญิงนิยมท่ีจะเขา
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ทํางานเปนพนักงานเสิรฟในรานอาหาร ซ่ึงจะตองเรียนรู และฝกการพูดภาษาอังกฤษใหสามารถ
ส่ือสารกับนักทองเท่ียวท่ีเปนชาวตางประเทศได โดยอาชีพเหลานี้จะมีรายไดประมาณเดือนละ 
3,000 บาท ตอเดือน63 
 
 4. อาชีพคาขาย 
 เนื่องจากชุมชนขยายตัวข้ึน ท้ังจากการเพิ่มข้ึนของชาวอูรักลาโวยในชุมชนเอง และ
การเพิ่มข้ึนของคนนอกท่ีเขาสูชุมชน เชน กลุมขาราชการ เจาหนาท่ีของรัฐ โดยเฉพาะอยางยิ่งคือ 
กลุมนักทองเท่ียวท่ีหล่ังไหลเขาสูชุมชนมากข้ึนในชวงฤดูกาลทองเท่ียว ทําใหชาวอูรักลาโวยบาง
ครอบครัวท่ีพอจะมีเงินลงทุน ไดเปดกิจการคาขายเปนของตัวเองข้ึน เชน เปดรานขายอาหารเล็กๆ 
ประเภทอาหารตามส่ังข้ึนในชุมชน บางก็เปดเปนรานขายของชําเล็กๆ แตเม่ือสํารวจแลว จะพบวา
รานคาภายในชุมชนจะมีท้ังท่ีเปนของนายทุนหรือเถาแกผูมีบทบาทเดิมบนเกาะหลีเปะ และเปน
รานคาของบุคคลภายนอกเขามาลงทุน แตก็นับวาในยุคนี้ชาวอูรักลาโวยสวนหน่ึงก็ไดเร่ิมอาชีพ
ใหมๆ อยางอาชีพคาขายข้ึนแลวในยุคนี้ 
 

 
 
ภาพท่ี 47 รานขายของท่ีระลึกภายในชุมชน 
ท่ีมา : เกาะหินงาม (2) [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 10 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก 
http://munasunma.diaryclub.com/20071018/0/0/blog.html 
 
 
 

                                                 
 63 สัมภาษณนางชมพู หาญทะเล. แมบานของดาหยารีสอรท, 11 พฤษภาคม 2549. 
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 5. อาชีพอ่ืนๆ 
 ในยุคนี้ความเจริญไดหล่ังไหลเขาสูชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในเกือบทุกๆ ดาน 
เชน ผลจากงานพัฒนาโครงสรางพื้นฐานภายในชุมชน ทําใหมีการปรับปรุงถนนคันดินภายใน
ชุมชน ต้ังแตชวงทศวรรษ 2540 การมีถนนคันดินนี้ สงผลใหชาวบานเร่ิมหาซ้ือรถจักรยานและ
รถจักรยานยนตเขามาเปนพาหนะในการเดินทางภายในชุมชน และเม่ือมีพาหนะประเภท
รถจักรยานและรถจักรยานยนตข้ึนในชุมชนแลว อาชีพชางซอมรถจักรยานและจักรยายยนตจึง
เกิดข้ึนภายในชุมชน โดยชางซอมรถจักรยานและจักรยายยนตคนหนึ่งในชุมชน กลาววา ตนเปน
ชางซอมรถจักรยานและจักรยายยนตภายในหมูบานมาไดประมาณ 4 ป และปจจุบันก็มีชางซอม
รถจักรยานและจักรยายยนตบนเกาะประมาณ 4 ราย รถจักรยายยนตบนเกาะมีมากข้ึนเร่ือย จน
ปจจุบันมีประมาณ 30-40 คัน64   
 นอกจากนี้ อาชีพอยางหนึ่งท่ีเกิดข้ึนในยุคนี้ คือชางตัดผม ชางตัดผม รายหนึ่งในชุมชน
กลาววา ทําอาชีพตัดผมมาราว 10 ป แลว โดยไดอาศัยเก็บเกี่ยวความรูจากบนฝงเมืองสตูล แลวจึงมา
ตัดผมใหกับชายชาวอูรักลาโวยบนเกาะหลีเปะ จากเดิมซ่ึงเคยใชเคร่ืองมือแบบงายๆ เชน กรรไกร
และปตตาเล่ียนแบบธรรมดา แตปจจุบันเปล่ียนมาใชปตตาเล่ียนไฟฟาบาง หรือหากวันไหนไฟฟา
ไมพอใชก็ใชปตตาเล่ียนแบบใชถาน ซ่ึงนักทองเท่ียวชาวตางชาติคนหน่ึงเคยใหมาเม่ือ 2-3 ป ท่ีแลว 
เดิมเคยคิดราคาอยูท่ีหัวละ 10-20 บาท ปจจุบัน เพิ่มราคาเปน 50 บาท65  
 

 
 
ภาพท่ี 48 พาหนะประเภทรถจักรยานและรถจักรยานยนตบนเกาะหลีเปะ  
                ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 14 กุมภาพนัธ 2550. 
                                                 
 64

  สัมภาษณนายเอก หาญทะเล, ชางซอมรถจักรยานและจักรยายยนตบนเกาะหลีเปะ, 
11 พฤษภาคม 2550. 
 65

 สัมภาษณนายอํานวย หาญทะเล, ชางตัดผมชายประจําเกาะหลีเปะ, 2 พฤษภาคม 
2550. 
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ภาพท่ี 49 ชางตัดผมชายในชุมชน  
                 ภาพถายจากการสํารวจชุมชน, 2 พฤษภาคม 2550. 
 
การปรับตัวทางโครงสรางและความสัมพันธทางสังคม  
  โครงสร างและความสัมพันธภายในครอบครัวและชุมชน  โครงสร างและ
ความสัมพันธทางสังคมของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในสวนของความสัมพันธภายใน
ครอบครัวนั้น ครอบครัวของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ จะมีลักษณะเปนครอบครัวเดี่ยวมาก
ข้ึน และสังเกตไดถึงการปรับตัวในหนาท่ีความรับผิดชอบตางๆ ภายในครอบครัว คือฝายชายจะมี
หนาท่ีทํามาหากินโดยแมจะมีการทําประมงเปนอาชีพหลักอยู แตในชวงฤดูกาลทองเท่ียว คือชวง
เดือนพฤศจิกายน ถึงเดือนพฤษภาคม ฝายชายจะทําอาชีพอ่ืนๆ โดยเฉพาะการขับเรือรับจางใหกับ
นักทองเท่ียวดวย สวนฝายหญิงนอกจากจะมีหนาท่ีดูแลรับผิดชอบงานบานตางๆ และการเล้ียงดูลูก
แลว มาในยุคนี้ฝายหญิงก็มักจะออกไปทํางานตามรีสอรทหรือรานอาหารตางๆ ในชุมชนดวย 
นับเปนการปรับบทบาทท่ีชัดเจนของผูหญิงชาวอูรักลาโวย  
 สวนโครงสรางและความสัมพันธภายในชุมชนแตเดิมคือชวงกอนป 2493 พบวา
ความสัมพันธระหวางอูรักลาโวยเกาะหลีเปะดวยกันเองนั้นเปนความสัมพันธแบบเครือญาติ เพราะ
ท้ังหมูบานเปนญาติกัน ไมวาจะเปนญาติทางสายโลหิตหรือญาติโดยการแตงงาน เพราะสวนใหญ
อูรักลาโวยนิยมแตงงานในกลุมเดียวกันเอง ความสัมพันธจึงมีความสนิทสนมกันระหวางเครือญาติ 
มีการชวยเหลือเกื้อกูลกันภายในกลุม ซ่ึงลักษณะความสัมพันธภายในชุมชนเชนนี้ ยังคงสืบเนื่องมา
จนถึงหลังป 2493 ตลอดมาจนถึงปจจุบัน แตอยางไรก็ตามนับต้ังแตในชวงหลังป 2493 เปนตนมา ก็
ไดเริ่มเกิดความเปลี่ยนแปลงบางประการขึ้น เชน เริ่มมีอูรักลาโวยแตงงานกับคนนอก เชน หญิง
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สาวอูรักลาโวยแตงงานกับกลุมพอคาคนกลางหรือเถาแกท่ีเขามาอาศัยอยูในชุมชน แมจะมีเพียง
จํานวนนอย แตก็นับเปนจุดเร่ิมตนของความเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญ ซ่ึงเม่ือมาถึงในยุคท่ีธุรกิจการ
ทองเท่ียวทองเท่ียวขยายตัวเขาสูชุมชน คือหลังป 2527 เปนตนมา ก็พบวาชาวอูรักลาโวยท้ังชายและ
หญิงเร่ิมมีความสัมพันธและแตงงานไปกับคนนอกชุมชนมากข้ึน ท้ังท่ีเปนชาวเลกลุมมอแกนและ
อูรักลาโวยตางถ่ิน คนไทยบนแผนดินใหญ รวมถึงการแตงงานกับคนอีกกลุมหนึ่ง คือ นักทองเท่ียว
ท่ีเปนชาวตางชาติ ซ่ึงในปจจุบันแมวายังพบเพียงจํานวนนอย แตก็ไดเร่ิมกลายเปนคานิยมใหมของ
ชาวอูรักลาโวยในปจจุบัน ดังปรากฏอยูในคําบอกเลาของพอของเด็กสาวชาวอูรักลาโวยคนหนึ่งเลา
วา “ลูกสาวของตนต้ังใจวาโตข้ึนไมอยากแตงงานกับชายชาวอูรักลาโวยดวยกัน เพราะชายชาว
อูรักลาโวยนั้นจน แตอยากแตงงานกับฝร่ัง พอแมจะไดสบาย”66 เม่ือเกิดการแตงงานกับคนตางกลุม
และยายเขามาอยูบนเกาะหลีเปะอยางชัดเจนในยุคนี้ ดังนั้นชุมชนจึงมีลักษณะของความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรม 
 นอกจากการแตงงานกับคนตางกลุมซ่ึงทําใหชุมชนมีลักษณะของความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมแลว การเขามาของผูประกอบการ พนักงานของรีสอรทตางๆ นักทองเท่ียว และกลุม
ขาราชการที่เขามาปฏิบัติงานในพื้นท่ี ซ่ึงจะมีท้ังชาวไทยพุทธ ไทยมุสลิมและชาวตางชาติ เชน ใน
กลุมของผูประกอบการตางๆ  ก็จะมีท้ังเถาแกดั้ง เดิมบนเกาะ  ซ่ึงเปนชาวไทยเช้ือสายจีน 
ผูประกอบการจากนอกชุมชน ซ่ึงมักจะมีท้ังชาวไทยพุทธและชาวไทยมุสลิม กลุมนักทองเท่ียวท่ีเขา
มาในชุมชนก็จะมีท้ังชาวไทยและชาวตางชาติ โดยเฉพาะนักทองเท่ียวชาวตางชาตินั้นมักจะเขามา
อาศัยอยูในชุมชนนานนับเดือนตอคร้ัง ในกลุมของขาราชการเชน ครู เจาหนาท่ีสถานีอนามัย 
เจาหนาท่ีตํารวจ เจาหนาท่ีของทางอุทยานแหงชาติตะรุเตา เปนตน เจาหนาท่ีเหลานี้มีท้ังท่ีเปนชาว
ไทยพุทธ ไทยมุสลิมและชาวตางชาติ และมักจะพบวามีพระมาธุดงคบางในบางชวงเวลา  ดังนั้นใน
ยุคนี้ชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจึงมีลักษณะของความหลากหลายทางวัฒนธรรม เพราะแมวาจะมี
ชาวอูรักลาโวยอาศัยอยูภายในชุมชนเปนกลุมหลัก แตก็พบวามีคนกลุมอ่ืนในชุมชนดวย คือ ชาวเล
กลุมมอแกน ชาวไทยพุทธ ชาวไทยมุสลิม ชาวไทยเช้ือสายจีนและชาวตางชาติ ลักษณะของความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนกับชุมชนอูรักลาโวยเชนนี้ จะนํามาซ่ึงการลดทอนความเขมแข็ง
ทางวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยในชุมชนลง สงผลใหเกิดการปรับตัวท้ังในดานวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรม 
 นอกจากนี้ การที่ชุมชนเปล่ียนแปลงไปมาก เกิดสมาชิกกลุมใหมข้ึนในชุมชนหลาย
กลุม จนกระท่ังชุมชนมีลักษณะของความหลากหลายทางวัฒนธรรมเกิดข้ึน ดังนั้นภาพของผูคน

                                                 
 66 สัมภาษณนายเอกและนางชี หาญทะเล , ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550. 
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ภายในชุมชน ซ่ึงจากเดิมเคยมีความเอ้ือเฟอ ชวยเหลือซ่ึงกันและกันอยางชวงกอนป 2527 เร่ิมมีให
เห็นลดนอยลง เงินตราเขามามีความสําคัญกับชาวอูรักลาโวยมากข้ึน ดังนั้นความสัมพันธของคนใน
ชุมชนจึงมักเปนความสัมพันธในเชิงผลประโยชน ความเอ้ือเฟอหรือการบริการตางๆ มักตองตอบ
แทนดวยเงินตรา  ทายท่ีสุดภาพของความสัมพันธในเชิงขัดแยงไดปรากฏข้ึนอยางชัดเจนในชุมชน 
โดยเฉพาะประเด็นปญหาสําคัญท่ีปรากฏอยูในปจจุบัน คือ ปญหาเร่ืองท่ีดิน ซ่ึงพบวาชาวบานไมมี
กรรมสิทธ์ิในท่ีดิน บางรายทําประโยชนในท่ีดินแลวแตไมมีเอกสารสิทธ์ิ หรือปญหาของการ
ครอบครองท่ีดินท่ีทับซอนกัน และมักเปนปญหาท่ีเกิดระหวางชาวบานและกลุมนายทุน 
 เกาะหลีเปะเปนพื้นท่ีแหงเดียวในอุทยานท่ีมีกรรมสิทธ์ิเอกชน เนื่องจากมีการเขาไปจับ
จองพื้นท่ีต้ังแตกอนการจัดต้ังอุทยาน กรรมสิทธ์ิท่ีดินสวนมากเปนประเภท สค.1 หรือ นส.3 ซ่ึงถูก
อางสิทธ์ิกอน 1 ธันวาคม 2497 กรรมสิทธ์ิในท่ีดินเปนส่ิงใหมท่ีชาวอูรักลาโวยไมไดคํานึงถึงและ
สนใจมากอน ขอมูลจากสํานักงานท่ีดินจังหวัดสตูลแสดงวาจากพ้ืนท่ี 2,400 ไรบนเกาะหลีเปะ มี
กรรมสิทธ์ิเอกชนท้ังหมด 934 ไร เม่ือชวงป 2513-2523 เม่ือคนนอกเขามาลงทุนและเก็งกําไร มีการ
ซ้ือขายท่ีดินกับชาวอูรักลาโวยและตกลงกันวาจะใหชาวอูรักลาโวยอยูอาศัยตอไป ชาวอูรักลาโวย
กระตือรือรนท่ีจะขายท่ีดินแมวาจะไดในราคาถูก เพราะเช่ือวาอุทยานจะมายึดท่ีและพวกเขาจะ
ไมไดอะไรเลย ตอมาจึงพบวาไมตองคืนท่ีดินใหกับอุทยานฯ ในอดีตชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ
จํานองท่ีดินไวกับเถาแกหรือผูใหญบาน บางคนขายท่ีดินโดยปราศจากเอกสารสิทธ์ิ จากการสํารวจ
ครัวเรือนบนหมูเกาะอาดัง-ราวี มากกวา 90% ท่ีไมมีสิทธ์ิในท่ีดิน67  
 ปญหาเร่ืองท่ีดินทวีความรุนแรงมากข้ึน โดยเฉพาะในปจจุบันท่ีดินบนเกาะเปนส่ิงมีคา
มาก เนื่องจากเกาะหลีเปะกลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญ จึงเกิดกรณีพิพาทแยงชิงผลประโยชน
จากท่ีดินระหวางกลุมนายทุนและชาวบาน ปญหาท่ีเกิดข้ึนสงผลใหชาวอูรักลาโวยกลุมหนึ่งใน
ชุมชน รวมตัวกันและมีแนวคิดท่ีจะยื่นถวายฎีกาตอพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว และย่ืนหนังสือ
ตอสํานักนายกรัฐมนตรี หลังจากท่ีไดรับความเดือดรอนจากการถูกนายทุนกวานซ้ือและยึดเอาท่ีดิน
ทํากินโดยมิชอบ ความขัดแยงดังกลาวสงผลใหเมื่อวันที่ 5 พฤษภาคม 2550 กลุมชาวอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะราว 40 คน โดยการนําของนายจิตติชัย สุวรรณขาว ประธานชมรมเรือหางเกาะหลีเปะ 
รวมตัวกันเพื่อยื่นถวายฎีกาตอพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว และยื่นหนังสือตอสํานักนายกรัฐมนตรี 
ท้ังนี้นายจิตติชัยไดกลาววา  
 

                                                 
 

67 เสาวลักษณ รุงตะวันเรืองศรี และคนอื่นๆ, รายงานฉบับสมบูรณ โครงการพัฒนา
หลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี, 28.  
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ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกําลังไดรับความเดือดรอนอยางหนัก เนื่องจากผูมีอิทธิพลท้ังใน
และนอกพื้นท่ีเขามาบุกรุกท่ีดินทํากินของชาวบานบนเกาะหลีเปะ เพราะเกาะหลีเปะเปน
สถานท่ีทองเท่ียวทางทะเลท่ีสวยงามของจังหวัดสตูลและกําลังเปนท่ีความนิยมของ
นักทองเท่ียว เหตุท่ีเปนเชนนี้เพราะชาวเลท้ังหมดไมไดรับการศึกษา เพราะความยากจน และ
ความรูเทาไมถึงการณวาท่ีดินบนเกาะมีประโยชนตอการครองชีพ จนกระท่ังชาวบานทุก
ครอบครัวมารูตัวอีกทีเมื่อมีนายทุนจากภายนอกและผูมีอิทธิพลในพ้ืนท่ีเขามาใชอํานาจโดย
มิชอบ ขับไลใหออกจากท่ีดินทํากิน และผูมีอิทธิพลเขามาปกหลักเขตบนท่ีดินของพวกเรา 
ท้ังๆ ท่ีท่ีดินทุกตารางนิ้วบนเกาะหลีเปะเปนของชาวเกาะ และมีหลักฐานการเหยียบย่ําทํากิน
ตามพระราชบัญญัติเมื่อป พ.ศ. 2497 และมีใบรับรองจากกรมท่ีดินโดยชอบธรรม ซึ่งใหไว

ประกอบการท่ีอยูอาศัยเปนหลักฐานการเสียภาษี68 

 
 ดานนายปยวัฒน กวีเวช ท่ีปรึกษาแกนนําชาวบานกลาววา  

 
ท่ีผานมาตนไดไปท่ีเกาะหลีเปะและทราบวาชาวบานกําลังไดรับความเดือดรอนจากการท่ีถูก
นายทุนมาขับไลท่ีดินทํากินโดยใหชาวบานเตรียมหาท่ีอยูใหม ท้ังท่ีในความเปนจริงนายทุน
เขาไปเชาท่ีดินของพวกเขาและทําสัญญาเชาพรอมการจายเงินและเซ็นสัญญาโดยเพ่ิม
ยอดเงินในสัญญาเกินความเปนจริง และจากการพูดคุยสอบถามกับกลุมนายทุนไดคําตอบวา 
พวกเขาเปนเจาของท่ีดินตรงน้ีท้ังหมด เพราะชาวเลไดขายเขาหมดแลว เขาจะทําอยางไรก็

ได69 
 
 ปจจุบันปญหากรรมสิทธ์ิท่ีดิน นับวาเปนปญหาความขัดแยงท่ีกําลังทวีความรุนแรง
มากข้ึนในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ และเปนปญหาที่ชาวอูรักลาโวยในชุมชนกําลังรอคอยการ
แกไขปญหานี้อยางจริงจัง จึงไดเร่ิมเกิดแกนนําชาวบาน ซ่ึงเปนชาวอูรักลาโวยรุนใหมท่ีไดรับ
การศึกษาและประสบการณจากสังคมภายนอก ไดเร่ิมมองหาแนวทางแกไขปญหานี้อยูในปจจุบัน 
  

                                                 
 68 ผูจัดการออนไลน, ชาวเลเกาะหลีเปะยกพลข้ึนกรุงถวายฎีกาในหลวง-รองถูกนายทุน
ฮุบเกาะ,  [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 6 พฤษภาคม 2550. เขาถึงไดจาก http://www.manager.co.th/ 
Local/ ViewNews.aspx?NewsID=9500000051704 
 69 เร่ืองเดียวกัน. 
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 ผูนํากับการควบคุมทางสังคม ในสวนของความสัมพันธระหวางผูนําชุมชนกับคนใน
ชุมชนน้ัน จะเห็นไดอยางชัดเจนวามีความเปล่ียนแปลงมาตลอดเวลาจนมาถึงยุคปจจุบัน กลาวคือ 
ผูนําชุมชนในยุคดั้งเดิม คือโตะฆีรีนั้น จะเปนผูนําตามประเพณีท้ัง มีอํานาจทางการปกครอง และ
เปนผูนําเชิงพิธีกรรม ซ่ึงเปนท่ีเคารพมากของคนในชุมชน เม่ือมาถึงยุคเปล่ียนผาน ผูนําคนเดิม
เสียชีวิตลง ผูนําคนใหมซ่ึงเขามาปกครองชุมชนกลับเปนคนนอกท่ีเขามามีอิทธิพลในชุมชน คือ 
นายบรรจง อังโชติพันธุ มีลักษณะเปนผูนําทางการปกครอง และเปนผูนําทางเศรษฐกิจ อูรักลาโวย
ภายในชุมชนจะใหความเคารพนับถือและเกรงกลัวมาก เนื่องจากเปนผูมีอิทธิพลในทะเลแถบอันดามัน 
 มาในยุคปจจุบัน ผูนําชุมชนคือ นายกิจชัย หอพิสุทธิสาร เปนผูใหญบานหมูที่ 7 บาน
เกาะหลีเปะ มาต้ังแตป พ.ศ. 2528 และเปนผูใหญบานแบบเกษียณอายุราชการ ปจจุบันอายุ 52 ป 
เดิมนายกิจชัยเปนชาวเพชรบุรี เขามาทําอาชีพประมงในพื้นท่ีนี้ต้ังแตป พ.ศ. 2515 และไดแตงงาน
กับนางจินดา อังโชติพันธ บุตรสาวของนายบรรจง อังโชติพันธุ อดีตผูใหญบานเกาะหลีเปะ และ
กํานันตําบลเกาะสาหราย ผูใหญบานคนปจจุบันมีลักษณะเปนผูนําทางการปกครองอยางเปน
ทางการ และเปนผูนําทางเศรษฐกิจ เนื่องจากเปนเจาของรีสอรทแหงแรกบนเกาะหลีเปะ ปจจุบัน
หลีเปะรีสอรท ซ่ึงเปนรีสอรทของผูใหญบาน กลายเปนรีสอรทใหญแหงหนึ่งท่ีมีช่ือเสียงบนเกาะ
หลีเปะ แตบทบาทดานงานพัฒนาชุมชนในยุคนี้ กลับเปนบทบาทขององคการบริหารสวนตําบลเสีย
มากกวา เม่ือมีความเดือนรอนข้ึนในชุมชน ชาวบานจะเขารองเรียนตอสมาชิกองคการบริหารสวน
ตําบล ซ่ึงเปนคนในชุมชนเกาะหลีเปะ 2 คน ท้ังคูมีเช้ือสายอูรักลาโวย 
 สวนผูนําทางจิตวิญญาณหรือผูท่ีทําหนาท่ีเปนผูนําในการประกอบพิธีกรรมของอูรักลา
โวย ซ่ึงชาวบานเรียกวา “โตะหมอ” นั้น ในปจจุบัน คือ นายสวัสดิ์ หาญทะเล ซ่ึงสืบทอดความเปน
ผูนําทางจิตวิญญาณตอจาก โตะมายม ซ่ึงเปนผูนําทางจิตวิญญาณมาต้ังแตป 2493 โตะมายมเสียชีวิต
เม่ือป 2533 นายสวัสดิ์ จึงสืบทอดการเปนผูนําเชิงพิธีกรรมคนใหม เนื่องจากเปนบุตรบุญธรรมของ
โตะมาโยม70 แตชาวอูรักลาโวยในปจจุบันไดลดความศรัทธาในตัวผูนําทางจิตวิญญาณในยุคนี้ลงไป
มาก  
 
 ความสัมพันธกับภายนอก  ดานความสัมพันธกับคนภายนอกชุมชนนั้น ชาวอูรักลาโวย
ในยุคนี้ไดปรับตัวทางดานความสัมพันธกับคนภายนอกไปมาก ท้ังนี้สืบเนื่องจากสภาวการณใน
ปจจุบันของชุมชน ซ่ึงปรับเปล่ียนเปนชุมชนทองเท่ียว ชาวอูรักลาโวยจึงมีความสัมพันธกับคน
ภายนอกชุมชนมากกวาในอดีต ท้ังในสวนของความสัมพันธกับเถาแกหรือพอคาคนกลางซ่ึงเปนเถา

                                                 
 70 สัมภาษณนายสวัสดิ์ หาญทะเล,โตะหมอ, 11 พฤษภาคม 2549.  
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แกหรือพอคานอกชุมชน ความสัมพันธกับนักทองเท่ียวและกลุมผูประกอบการดานการทองเท่ียว 
ความสัมพันธกับรัฐ ความสัมพันธกับอูรักลาโวยและกลุมเครือญาติตางถ่ิน และความสัมพันธกับ
ชุมชนตลาดบนฝง 
 
 1. ความสัมพันธในเชิงธุรกิจ 
 ความสัมพันธกับเถาแกหรือพอคาคนกลาง นอกจากชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะมี
ความสัมพันธกับเถาแกประมงในชุมชน มาต้ังแตราวทศวรรษ 2490 เปนตนมาแลว ความสัมพันธ
ในลักษณะเถาแกและลูกนองยังคงดําเนินอยูเร่ือยมาจนถึงปจจุบัน และจากการพัฒนาทางดานการ
ประมง ซ่ึงเร่ิมการทําประมงน้ําลึก ในเขตนานน้ําสากล โดยเฉพาะชวงหลังจากการจัดต้ังอุทยานใน
ป 2517 เปนตนมา ทําใหกลุมชาวประมงอูรักลาโวยตองออกเรือไปหาปลาหางไกลจากชุมชน ในยุค
นี้ยังพบวาชาวอูรักลาโวยบางครอบครัวมีการเลือกไปทํางานกับเรือประมงตางถ่ินบาง นอกจากนี้ใน
ยุคนี้ยังพบวาชาวประมงอูรักลาโวยสวนหนึ่งเลือกท่ีจะเดินทางไปขายปลาใหกับเถาแกหรือพอคา
ภายนอกชุมชน ซ่ึงจะทําใหไดรายไดดีกวา 
 ความสัมพันธกับนักทองเท่ียวและกลุมผูประกอบการดานการทองเท่ียว นักทองเท่ียว
เร่ิมเขาสูเกาะหลีเปะต้ังแตหลังการสรางรีสอรทแหงแรกข้ึนในป 2527 มาในทศวรรษ 2530 เม่ือ
จํานวนนักทองเท่ียวเพิ่มข้ึน จึงเร่ิมเกิดการขยายตัวในการลงทุนทางการทองเท่ียวมากข้ึน จนกระท่ัง
ในทศวรรษ 2540 ไดเกิดกลุมผูประกอบการดานการทองเที่ยวข้ึนมากมาย ไมวาจะเปนกลุมท่ีพัก
ประเภทรีสอรทและบังกะโล รานอาหารและเคร่ืองดื่ม และรานคาประเภทตางๆ เปนตน ซ่ึงเปนการ
ลงทุนจากผูประกอบการจากภายนอกเปนสวนใหญ  จํานวนนักทองเท่ียวท้ังชาวไทยและ
ตางประเทศเพิ่มมากข้ึนทุกป ในชวงทศวรรษ 2540 เปนตนมา ความเติบโตของการทองเท่ียวบน
เกาะหลีเปะ สงผลใหเกิดการจางงาน นํารายไดมาสูชาวอูรักลาโวยในพื้นท่ี ชาวอูรักลาโวยได
ปรับเปล่ียนบทบาทของตนมาเปนผูใหบริการดานการทองเท่ียวแกนักทองเท่ียวท่ีเขาถึงแหลง
ทองเท่ียวภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี เชน การขับเรือหางยาวรับจางและนําเท่ียว ตลอดจนการเปน
พนักงานทําความสะอาด ซักรีด ปรุงอาหาร และพนักงานเสิรฟอาหารตามรีสอรทและรานอาหารท่ี
เกิดข้ึนบนเกาะ  ดังนั้นชาวอูรักลาโวยในยุคนี้จึงมีความสัมพันธกับกลุมนักทองเท่ียว  และ
ผูประกอบการดานการทองเท่ียวในลักษณะของนายจางและลูกจาง หรือเปนแหลงท่ีมาของรายได
ของชาวอูรักลาโวยบนเกาะหลีเปะ 
 ความสัมพันธกับชุมชนตลาดบนฝง นับต้ังแตเร่ิมมีการใชเรือติดเครื่องยนตในชุมชน 
จนกระท่ังในปจจุบันมีเรือโดยสารวิ่งประจําทุกวันระหวางเกาะหลีเปะกับทาเรือปากบารา อําเภอ
ละงู ในชวงฤดูกาลทองเท่ียว เม่ือประมาณ ตนทศวรรษ 2540 ความสะดวกของการคมนาคม และ
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การมีรายไดท่ีดีจากการประกอบอาชีพการบริการดานการทองเที่ยว จึงทําใหชาวอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะสามารถเดินทางเพื่อไปจับจาย ซ้ือของในตัวเมืองไดสะดวกขึ้น รวมถึงการเดินทางเพื่อไป
รักษาโรคในโรงพยาบาลในตัวเมืองดวย    
 
 2. ความสัมพันธกับรัฐ 
 หนวยงานภาครัฐไดเขาสํารวจและจัดทําทะเบียนบานและบัตรประจําตัวประชาชน
ใหกับชาวบานในชุมชนเกาะหลีเปะเปนคร้ังแรก ต้ังแตป พ.ศ. 2499 ซ่ึงเปนเสมือนเคร่ืองมือผสม
กลมกลืนชาวอูรักลาโวยใหเขามายอมรับกับแบบแผนวัฒนธรรมของคนสวนใหญ เกิดผูนําทางการ
ข้ึนในชุมชน จนกระท่ังถึงปจจุบัน ในกรณีมีคนเกิด คนตาย หรือการยายถ่ินฐานจะตองแจงกับ
ผูใหญบานบนเกาะ หรืออาจเดินทางไปแจงยังอําเภอไดดวยตนเอง และในยุคท่ีชุมชนอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะพัฒนาข้ึนเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญของจังหวัดสตูล ทางจังหวัดและหนวยงานตางๆ 
ท่ีเกี่ยวของจึงมีนโยบายชวยสงเสริมการทองเท่ียว และคุณภาพชีวิตของชาวบานในชุมชนอยาง
ชัดเจนมากข้ึน เชน การบริหารจัดการใหชาวบานมีไฟฟา ประปา ถนน โทรศัพท ใชงานในชุมชน มี
ปายส่ือความหมายตางๆ สัญญาณเตือนภัย การรักษาความสงบและความปลอดภัยภายในชุมชนโดย
มีเจาหนาท่ีตํารวจอยูประจํา รัฐกําหนดนโยบายดานการศึกษาผานทางโรงเรียนบานเกาะอาดัง ซ่ึง
ปจจุบันเปดสอนถึงระดับช้ันม. 3 และเร่ิมมีเด็กชาวอูรักลาโวยบางคนเขาไปศึกษาตอในตัวเมือง ซ่ึง
แมจะเปนเพียงสวนนอยมาก แตก็เปนจุดเร่ิมตนของความสัมพันธกับสังคมภายนอกในรูปแบบใหม
ท่ีเกิดข้ึนในยุคนี้ และนโยบายดานสาธารณะสุขผานสถานีอนามัยเกาะอาดัง มีการกําหนดนโยบาย
ทางดานการปกครองผานทางผูใหญบานและองคการบริหารการปกครองสวนทองถ่ิน ปจจุบัน
ชาวบานมีรายไดท่ีชัดเจนจึงตองจายภาษีใหกับหนวยงานภาครัฐ 
 
 3. ความสัมพันธกับอูรักลาโวยและกลุมเครือญาติตางถ่ิน 
 ในยุคดั้งเดิมและยุคเปล่ียนผานชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะมีความสัมพันธกับคน
ภายนอกชุมชนในลักษณะของการเดินทางไปพบญาติ เชน ท่ีเกาะลันตา เกาะสิเหรและเกาะพีพี 
รวมท้ังท่ีเกาะลังกาวี เปนตน มาในปจจุบัน ความสัมพันธในลักษณะการแตงงานกับคนนอกชุมชน
ก็พบมากข้ึน ซ่ึงพบวานอกจากจะแตงงานกับชาวอูรักลาโวยตางถ่ินแลว ยังมีการแตงงานกบักลุมคน
ไทย และชาวตางชาตินอกชุมชนอีกดวย แตสวนใหญเม่ือแตงงานแลวก็จะกลับเขามาอยูในชุมชน
เหมือนเดิม ทําใหเกิดการเพ่ิมจํานวนประชากรข้ึนภายในชุมชน และกลายเปนชุมชนท่ีมีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม เพราะมีคนหลายกลุมเขามาอาศัยอยูในชุมชนมากข้ึน ดังไดกลาวแลว
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ขางตน ดังนั้นในยุคนี้จึงสามารถพบเห็นการเดินทางเพ่ือไปเยี่ยมญาติตางถ่ินท้ังท่ีเปนอูรักลาโวย และ
คนกลุมอ่ืนๆ นอกชุมชน   
 
การปรับตัวในทางสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรม 
  วงจรชีวิตประจําวัน เม่ือชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะพัฒนาข้ึนเปนชุมชนทองเท่ียว 
วงจรชีวิตในแตละปของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจึงอาจแบงไดเปน 2 ชวงใหญๆ คือ ชวงฤดูกาล
ทองเท่ียว ต้ังแตประมาณกลางเดือนพฤศจิกายน ถึงกลางเดือนพฤษภาคม และวงจรชีวิตในชวงหลัง
ฤดูกาลทองเท่ียว ซ่ึงเขาสูชวงฤดูมรสุม ประมาณปลายเดือนพฤษภาคมถึงเดือนตุลาคม ซ่ึงรายได
หลักในชวงฤดูกาลทองเท่ียวก็จะมาจากการบริการทางการทองเท่ียว สวนรายไดหลักในชวงหลัง
ฤดูกาลทองเท่ียว ก็จะมาจากการทําประมง  
 โดยในชวงฤดูการทองเท่ียวนั้น ชาวอูรักลาโวยในแตละครอบครัวจะต่ืนข้ึนมาแต
เชาตรู ผูหญิงชาวอูรักลาโวยจะเร่ิมกิจวัตรประจําวันแตเชา ต้ังแตเล้ียงลูก หุงหาอาหาร ซักผา ปด
กวาดเช็ดถูบานเรือน ขณะท่ีผูชายหรือชาวอูรักลาโวยสูงวัยมักงวนอยูกับการกวาดบริเวณบาน เม่ือ
เด็กออกจากบานไปโรงเรียนแลว ผูหญิงจากหลายๆ บานก็จะตองออกไปทํางานกับรีสอรท หรือ
รานอาหารในชุมชน ซ่ึงพบวาบางคนไปเปนแมบานของรีสอรท คอยดูแลทําความสะอาดหองพัก
นักทองเท่ียวภายในบริเวณรีสอรท และซักผา บางก็ไปเปนแมครัว พนักงานในครัว และพนักงาน
เสิรฟ หากบานใดมีเด็กเล็กๆ ที่ยังไมเขาโรงเรียนก็มักจะฝากใหปูยา ตายาย หรือญาติๆ ชวย
เลี้ยงดู สวนชายชาวอูรักลาโวยก็มักจะออกไปตรวจสอบสภาพของเรือ เพื่อเตรียมความพรอมใน
การเปนเรือหางยาวรับจาง เม่ือนักทองเท่ียวเดินทางมาถึงต้ังแตประมาณชวงเที่ยงของวัน ในชวง
ฤดูกาลทองเท่ียวนี้ ชายชาวอูรักลาโวยมักจะหยุดการทําประมงไวช่ัวคราว เพื่อมาหารายไดจากการ
ใหบริการทางการทองเท่ียว เชน การขับเรือหางยาวรับจาง และการนําเท่ียวภายในหมูเกาะอาดงั-ราว ี
แตหลังจากหมดฤดูการทองเท่ียวแลว จึงจะกลับไปทําประมงอีกคร้ังหนึ่ง  
 สวนกลุมอูรักลาโวยสูงวัยนอกจากจะชวยดูแลหลานๆ อยูกับบานแลว ยังพบวาบางคน
ยังคงทํางานรับจางภายในชุมชน เชน รับจางดายหญาใหกับสถานท่ีตางๆ ภายในชุมชน แลวแตจะมี
ใครจางงาน บางคนก็ยังไปเก็บหาผักมาขาย พอเปนรายไดเล็กนอยนํามาจุนเจือครอบครัว หลังจาก
เสร็จส้ินจากภาระหนาท่ีการงานในแตละวัน ชายชาวอูรักลาโวยมักรวมกลุมกันดื่มสุรา สวนผูหญิง
ก็จะสนุกสนานอยูกับการต้ังวงเลนไพ แตในกลุมเด็กวัยรุนโดยเฉพาะผูชายจะรวมกลุมกันเลนกีฬา
เปนประจํา ในทุกๆ เย็นของแตละวัน เชน การเลนฟุตบอล วอลเลยบอล และตะกรอ สวนเด็กวัยรุน
ผูหญิงนอกจากรวมกลุมกันพูดคุยในบรรดาเพื่อนแลว ก็จะสนุกสนานกับการดูโทรทัศน ซ่ึงมี
รายการโปรดคือ ละคร 
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ภาพท่ี 50 การเล้ียงดูบุตรของสตรีแมลูกออนในชุมชน 
ท่ีมา : เร่ือง เลาจากเกาะหลีเปะ (ภาคสาม) [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 10 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก 

http://munasunma.diaryclub.com/20071010/0/0/blog.html  
 

  
 
ภาพท่ี 51 การเลนไพของสตรีอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : เร่ือง เลาจากเกาะหลีเปะ (ภาคสาม) [ออนไลน], เขาถึงเม่ือ 10 ตุลาคม 2550. เขาถึงไดจาก 

http://munasunma.diaryclub.com/20071010/0/0/blog.html  
 
 วัฒนธรรมพื้นฐาน  ดานการใชภาษาชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ในยุคนี้นอกจากจะใช
ภาษาอูรักลาโวยพูดคุยกันในกลุมอูรักลาโวยดวยกันแลว ดวยการเปนชุมชนเปดท่ีมีการติดตอ
สัมพันธกับชุมชนภายนอกมากข้ึน ชาวอูรักลาโวยในปจจุบันจึงสามารถส่ือสารดวยการใช
ภาษาไทยไดเปนอยางดี โดยเฉพาะในกลุมเด็ก วัยรุนและอูรักลาโวยวัยกลางคน ซ่ึงสามารถพูดได
ท้ังภาษาไทยกลางและภาษาถ่ินใต สวนในกลุมคนวัยชราอาจจะมีท่ีพูดไดบางและไมไดบาง 
เนื่องจากความเคยชินในการใชภาษาอูรักลาโวย ซ่ึงก็จะตรงกันขามกับเด็กชาวอูรักลาโวยใน
ปจจุบัน โดยเฉพาะในกลุมท่ีพอหรือแมซ่ึงเปนชาวอูรักลาโวยไปแตงงานกับคนนอก ทําใหเกิด
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คานิยมใหม ท่ีจะสอนในลูกของตนพูดเปนภาษาไทยกลาง และมักจะพบวาพูดภาษาอูรักลาโวยไม
คอยได71  

 นอกจากนี้ดวยภาวะท่ีชุมชนกลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีไดรับความสนใจมากข้ึนเร่ือยๆ 
ในปจจุบัน ทําใหมีจํานวนนักทองเท่ียวตางชาติเพิ่มมากข้ึนในชุมชน ดังนั้นในกลุมอูรักลาโวยวัยรุน
และวัยกลางคน ซ่ึงตองทํางานบริการนักทองเท่ียวเหลานี้ จึงมีความจําเปนท่ีจะตองสามารถใช
ภาษาอังกฤษเพื่อส่ือสารกับนักทองเท่ียวเหลานี้ ปจจุบันพบวา ไมวาจะเปนคนขับเรือรับจาง หรือ
พนักงานเสิรฟในรานอาหารตางก็สามารถพูดภาษาอังกฤษส่ือสารกับนักทองเท่ียวชาวตางชาติได 
ท้ังนี้นายกิจชัย หอพิสุทธิสาร ผูใหญบานเกาะหลีเปะเลาวา เคยมีเจาหนาท่ีจากมูลนิธิชัยพัฒนามา
สอนภาษาอังกฤษใหกับชาวอูรักลาโวย72 นอกจากนี้นายมนตรี นาคประคอง ผูอํานวยการโรงเรียน
บานเกาะอาดัง ยังกลาววาทางโรงเรียนมีนโยบายในการจางครูสอนภาษาอังกฤษ ซ่ึงเปนเจาของ
ภาษาหรือเปนครูชาวตางชาติมาสอนภาษาอังกฤษใหแกนักเรียนชาวอูรักลาโวยในโรงเรียน 
เนื่องจากมองเห็นวานักเรียนมีความจําเปนท่ีจะตองใช เพราะชุมชนไดพัฒนาไปเปนแหลงทองเท่ียว
ท่ีรองรับนักทองเท่ียวตางชาติจํานวนมากดวยเชนกัน73 นับเปนการปรับตัวทางดานการใชภาษาของ
ชาวอูรักลาโวยในปจจุบัน 

 สวนลักษณะการแตงกายชาวอูรักลาโวยในปจจุบันจะมีการแตงกายท่ีสืบเนื่องมาจาก
ในอดีตเฉพาะเวลาท่ีอยูบาน หญิงสูงวัยหรือท่ีแตงงานแลว มักจะแตงกายแบบเรียบงาย คือการนุงผา
กระโจมอก ไมสวมเส้ือ สวนชายมักนุงผาขาวมา โสรง กางเกงชาวเล หรือกางเกงขาส้ัน ไมสวมเส้ือ 
แตเม่ือจะออกจากบาน ก็มักแตงกายตามแบบสมัยนิยม เลียนแบบคนเมืองมากข้ึน โดยเฉพาะหญิง
สาววัยรุนจะแตงตัวตามสมัยนิยมกันมาก เชน การใสเส้ือยืด เส้ือกลาม หรือแมกระท่ังเส้ือสายเด่ียว 
และกางเกงยีนส และมักจะมีการทําสีผม แตงหนาและสวมเคร่ืองประดับตางๆ สวนผูชายเม่ือตอง
ออกจากบานก็มักจะแตงกายตามแบบสมัยนิยมเชนกัน    

 ดานอาหารการกินของชาวอูรักลาโวยในปจจุบัน รับประทานขาวเปนอาหารหลัก ซ่ึง
จะหาซ้ือไดจากรานคา ประเภทรานขายของชําในชุมชน สําหรับกับขาวนั้น นอกจากจะเปนอาหาร
ทะเล ซ่ึงไดมาจากการทําประมงแลว ชาวอูรักลาโวยในสมัยนี้มักจะซ้ือหากับขาวจากรานขายของ

                                                 
 71 สัมภาษณนายสมานมิตร หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550. 
 72 สัมภาษณนายกิจชัย หอพิสุทธิสาร, ผูใหญบานหมูท่ี 7 บานเกาะหลีเปะ, 18 มีนาคม 

พ.ศ. 2549. 
 73 สัมภาษณนายมนตรี นาคประคอง, ผูอํานวยการโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 14 

กุมภาพันธ 2550. 
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ชําในชุมชนเชนเดียวกัน ซ่ึงทางรานจะซ้ือสินคาประเภท หมู ไก และผักตางๆ จากในเมืองสตูลมา
ขายบนเกาะ นอกจากนี้ก็จะมีอาหารแหงหรืออาหารสําเร็จรูปบางชนิด เชน บะหม่ีกึ่งสําเร็จรูปยี่หอ
ตางๆ ปลากระปองและเคร่ืองปรุงตางๆ ท่ีจําเปนในการประกอบอาหาร รวมถึงขนมขบเค้ียวตางๆ 
เคร่ืองดื่มประเภทน้ําอัดลม ซ่ึงเปนท่ีโปรดปรานมากในหมูเด็กๆ ชาวอูรักลาโวยในปจจุบัน 
 นอกจากการหาซ้ืออาหารจากรานคามาปรุงเปนอาหารเองแลว ปจจุบันยังพบวา ชาวอูรักลา
โวยบางสวนนิยมเขาไปซ้ือหาอาหารจากรานอาหารเล็กๆ ท่ีชาวอูรักลาโวยบางครอบครัวหรือคน
นอกชุมชนเขามาเปดรานขายอาหาร เชน รานกวยเตี๋ยว รานอาหารตามส่ัง รานขาวหมูแดง ราน
สมตํา และรานกาแฟ เปนตน ซ่ึงลูกคาของรานอาหารเหลานี้นอกจากจะเปนกลุมนักทองเท่ียวแลว 
ยังรวมถึงกลุมชาวอูรักลาโวยดวย และโดยมากมักจะเปนกลุมวัยรุนชาวอูรักลาโวย 
 เจาหนาท่ีของสถานีอนามัยเกาะหลีเปะ ใหขอมูลวา ในปจจุบันมีชาวหลีเปะนอยมากท่ี
จะเปนโรคขาดสารอาหาร แตโดยสวนใหญมักจะพบวาเปนโรคอวนแทนโดยเฉพาะในกลุมสตรี
วัยกลางคน74 ท้ังนี้อาจเนื่องมาจากอาหารที่ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในปจจุบันนิยมบริโภคมักจะ
เปนอาหารที่มีไขมันสูง เชนหมูสามช้ัน เปนตน และนิยมนํามาประกอบอาหารประเภทผัด ทอด 
และแกงกะทิ เนื่องจากบนเกาะหลีเปะในปจจุบันแมจะไมไดปลูกมะพราวขายเหมือนในยุคเปลี่ยน
ผานแลว แตก็ยังมีมะพราวใหบริโภคอยูอีกมาก75 
 ดานสุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรค ในปจจุบันบานเรือนของชาวอูรักลาโวยมี
การสรางสวมกันไวมากข้ึน ท้ังท่ีสรางไวในตัวบานและสรางแยกออกมานอกตัวบาน อูรักลาโวยใน
ยุคนี้รักษาบานและบริเวณโดยรอบอยางสะอาด สวนชายหาดและทะเลซึ่งเดิมเคยเปนท่ีท้ิงขยะท่ี
ไดรับการทําความสะอาดเม่ือน้ําข้ึน และพัดพาขยะตางๆออกไปน้ัน มาในยุคนี้ชาวอูรักลาโวยไดรับ
การอบรมใหท้ิงขยะใหเปนท่ีเปนทางกันมากข้ึน มีถังขยะของแตละบาน และทางองคการบริหาร
สวนตําบลเกาะสาหรายเขามาชวยดูแลในการจัดเก็บขยะ รวมถึงเร่ืองการใชน้ําประปาภายใน
หมูบานดวย ดังนั้นชาวอูรักลาโวยในปจจุบันจึงอาศัยน้ําประปา และนํ้าจากบอบาดาลในการทํา
ความสะอาด ซักลาง 76  

                                                 
 74 สัมภาษณนายยงยุทธ ชูวงศ, หัวหนาสถานีอนามัยเกาะอาดัง, 18 มีนาคม 2549.  
 75 สัมภาษณนางสะอะ หาญทะเล และนายสมานมิตร หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 

1 พฤษภาคม 2550. 
 76 สัมภาษณนายวันชัย สิริฮั่น, สมาชิกองคการบริหารสวนตําบลเกาะสาหรายและ

นายสมเดช หาญทะเล, ผูชวยผูใหญบาน ฝายปกครอง, 11 พ.ค. 2549.   
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 สวนดานการรักษาโรคนั้น ชาวอูรักลาโวยในยุคนี้เขารับการรักษาโรคจากทางสถานี
อนามัยกันมาก สวนในรายท่ีปวยหนัก สถานีอนามัยจะสงตัวไปรักษาในโรงพยาบาลในตัวเมือง
สตูล ในกรณีฉุกเฉินเจาหนาท่ีจากสถานีอนามัยสามารถติดตอประสานงานกับทางสาธารณะสุข
จังหวัด ติดตอขอเฮลิคอปเตอรมารับตัวผูปวยไปสงยังโรงพยาบาลในจังหวัดสตูลได ปจจุบันมี
ชาวบานบางรายเดินทางเขาไปรักษาโรคกับโรงพยาบาลใหญๆ ในตัวเมือง เชน โรงพยาบาลสงขลา
นครินทร จังหวัดสงขลาดวยเชนกัน แตในสวนของการคลอดบุตรนั้น มารดาชาวอูรักลาโวยยังคง
นิยมคลอดบุตรกับผดุงครรภโบราณ ของชุมชน ซ่ึงปจจุบันมีอยู 2 คน คือนางรอเบ๊ียะ หาญทะเล 
อายุ 72 ป และนางซุยซิน หาญทะเล อายุ 52 ป เดิมเปนหมอตําแยของชุมชน ตอมาภายหลังทาง
สถานีอนามัยไดสงตัวไปอบรมเปนผดุงครรภโบราณกับทางจังหวัด77 
 ดานการศึกษาในปจจุบัน เนื่องจากชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะกลายเปนชุมชนเปด
มากข้ึน และเปนแหลงทองเท่ียวท่ีมีช่ือเสียงของจังหวัดสตูล ระบบการศึกษาภายในเกาะจึงพัฒนา
ตามไปดวย โดยชาวอูรักลาโวยจะไดรับการศึกษาสูงข้ึน ในป 2540 โรงเรียนบนเกาะไดขยาย
การศึกษาโดยจัดใหมีการเรียนการสอนจนถึงระดับช้ัน ม.378 ท้ังนี้กอนหนาท่ีจะมีการขยายการศึกษา
ข้ึนถึงระดับมัธยมศึกษาตอนตนนี้ ทางโรงเรียนไดเคยมีโครงการสงเสริมเด็กชาวอูรักลาโวยเรียนตอ
ระดับมัธยมศึกษาโดยความริเร่ิมของครูใหญโรงเรียนบานเกาะอาดัง และไดรับความรวมมือจาก
โรงเรียนทุงหวาวรวิทย อําเภอทุงหวา จังหวัดสตูล โครงการนี้เรียกกันทั่วไปในโรงเรียนบาน
เกาะอาดังวา “โครงการเจียระไนไขมุก” เร่ิมโครงการเม่ือปการศึกษา 2530 สงนักเรียนรุนแรกไป
เรียนท่ีโรงเรียนทุงหวาวรวิทย เม่ือปการศึกษา 2535 จํานวน 3 คน นักเรียนหนีกลับ 2 คน เนื่องจาก
ชาวอูรักลาโวยยังมองเห็นความสําคัญของการศึกษานอยอยู การลงทุนทางการศึกษาโครงการ
ดังกลาว เปนภาระท่ีครูตองจัดหาทุนเพื่อเปนคาอุปกรณการเรียน เคร่ืองแบบ โดยทางโรงเรียนทุง
หวาวรวิทย อนุเคราะหในเร่ืองท่ีพักและการเรียน79 
 ปจจุบันเม่ือขยายการศึกษาถึงระดับมัธยมศึกษาตอนตนข้ึนภายในชุมชน ก็พบวามีเด็ก
นักเรียนชาวอูรักลาโวย นิยมศึกษาตอกันมากข้ึน โดยในปจจุบัน เนื่องจากชุมชนหลายเปนแหลง

                                                 
 77 สัมภาษณนางวิภาพร ดิษฐสระ, เจาหนาท่ีสถานีอนามัยเกาะอาดัง, 13 กุมภาพันธ 

2550 และสัมภาษณนางรอเบ๊ียะ หาญทะเล, ผดุงครรภโบราณ, 1 พฤษภาคม 2550. 
 78 สัมภาษณนายมนตรี นาคประคอง, ผูอํานวยการโรงเรียนบานเกาะอาดัง, 14 

กุมภาพันธ 2550.  
 79 วิทยาลัยครูสงขลา, รายงานการวิจัย เร่ือง การฟนฟูบริเวณประวัติศาสตรเกาะตะรุเตา 

อุทยานแหงชาติตะรุเตา (2535), 234.   
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ทองเท่ียวท่ีสําคัญ ทางโรงเรียนจึงไดกระหนักถึงความสําคัญในการสงเสริมการใชภาษาอังกฤษซ่ึง
เปนภาษาสากลที่สําคัญ ปจจุบันจึงไดมีการจางครูชาวตางชาติมาสอนภาษาอังกฤษใหกับนกัเรียนใน
โรงเรียนดวย เนื่องจากนักเรียนสวนใหญเม่ือจบการศึกษาในระดับมัธยมศึกษาตอนตนแลว ก็มัก
เลือกทํางานบริการนักทองเท่ียวภายในชุมชน ปจจุบันยังพบวาชาวอูรักลาโวยเลือกไปศึกษาตอใน
ระดับท่ีสูงกวาช้ันมัธยมศึกษาตอนตน ภายนอกชุมชนนอยมาก พบวามีชาวอูรักลาโวยเพียง 2 คน
เทานั้นท่ีจบการศึกษาในระดับปริญญาตรี คือ นางสาวรัชดา หาญทะเล ศึกษาสําเร็จคณะบัญชีจาก
มหาวิทยาลัยศรีปทุม กรุงเทพมหานคร และนางสาวแสงโสม หาญทะเล จบจากมหาวิทยาลัยราชภัฎ
สงขลา80  
 ดานศิลปะ ดนตรี และนันทนาการ งานหัตถกรรมซ่ึงถือเปนงานศิลปะของชาวอูรักลา
โวยเชน  ครกตําขาว ไมกวาด เส่ือ ตะกรา กระดง เปนตนนั้น ปจจุบันผลงานงานศิลปะเหลานี้ 
หายไปแลวจากชุมชน เนื่องจากชาวบานสามารถหาซ้ือเคร่ืองใชตางๆ ไปสะดวกข้ึน จึงเลิกผลิต
เคร่ืองใชเหลานั้นข้ึนใชเอง สวนการละเลน ดนตรีและนันทนาการของชาวอูรักลาโวยในปจจุบัน 
พบวาการเลนรํามะนาและการรํารองเง็งนั้น จะเลนกันเฉพาะในงานประเพณีลอยเรือเทานั ้น 
โดยเฉพาะการรํารองเง็งนั้นเหลือใหชมนอยมากแลว  จากเดิมซึ่งจะมีการรํารองเง็งของชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะในชวงคืนวันทําพิธีลอยเรือ ปจจุบันจะเห็นวาชาวอูรักลาโวยในชุมชน ท้ัง
หญิงชายหันมาเลนดนตรีสากล เชน ตีกลอง หรือเปดเคร่ืองเสียง เตนรําประกอบเพลงและดนตรี
สมัยใหมแทน สวนในชีวิตประจําวันโดยท่ัวไปนั้น ชาวอูรักลาโวยในปจจุบันมีกิจกรรมนนัทนาการ 
เชน การฟงเพลงจากวิทยุ มีเคร่ืองเลนVCD และDVD เพื่อฟงเพลงและชมภาพยนตร ชาวอูรักลาโวย
เกาะหลีเปะเกือบทุกบานมีโทรทัศนดู แตกิจกรรมนันทนาการที่เปนท่ีนิยมของชาวอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะมาจนถึงปจจุบันคือการเลนไพ ซ่ึงสวนใหญจะเปนกิจกรรมของคนวัยกลางคน สวนเด็กสาว
วัยรุนนอกจากฟงเพลง ดูโทรทัศนแลว ก็จะรวมกลุมกันพูดคุย สวนเด็กชายวัยรุนจะช่ืนชอบการเลน
กีฬา เชน วอลเลยบอล ตะกรอ และฟุตบอล เปนตน81 
 
 
 

                                                 
 80 บุญเสริม ฤทธาภิรมณ, รวมเร่ืองเมืองสตูล. (สตูล: องคการบริหารสวนจังหวัดสตูล 

โรงพิมพไทยวัฒนาการพิมพ, 2548), 294. 
 81 สัมภาษณนายสมานมิตร หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550. 
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 การแสดงออกดานความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม   ความเช่ือของชาวอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะในปจจุบัน แมวาตามทะเบียนบาน และบัตรประจําตัวประชาชนของชาวบานบนเกาะจะระบุ
เอาไววานับถือพุทธศาสนา แตศาสนาพุทธก็ไมไดเติบโตอยางเต็มท่ีนัก และอยางไรก็ตาม ชาวอูรัก
ลาโวยก็ยังคงมีความเช่ือเกี่ยวกับภูตผีและวิญญาณบรรพบุรุษ ซ่ึงถือเปนส่ิงศักดิ์สิทธ์ิของชาวอูรักลา
โวย ดังแสดงออกอยูในความคิดของชาวอูรักลาโวยสวนใหญของชุมชน หนึ่งในตัวอยางนี้ เชน ชาว
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะเช่ือวา การที่เกาะหลีเปะไมโดนคล่ืนยักษสึนามิ ถลมเม่ือปลายป 2547 ก็เนื่อง
ดวยอํานาจศักดิ์สิทธ์ิของโตะผูเปนเจาเกาะชวยเหลือไว หรือในกรณีท่ีนักทองเท่ียวโดยเฉพาะ
นักทองเท่ียวตางชาติบางรายเกิดอาการปวดทอง ไมสบาย เปนไขหนาวส่ัน ชาวอูรักลาโวยก็เช่ือวาสืบ
เนื่องมาจากนักทองเท่ียวคนนั้นกระทําการไมเหมาะสมหรือไมเคารพเจาท่ี วิญญาณบรรพบุรุษของ
พวกเขา เชน การปสสาวะ ในท่ีใดบนเกาะโดยไมไดขออนุญาต ทําใหเจาท่ี หรือวิญญาณบรรพบุรุษ
ของพวกเขาลงโทษ เปนตน82  
 ปจจุบันแมชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะจะยังคงมีความเช่ือเกี่ยวกับภูตผี วิญญาณ
บรรพบุรุษอยู แตการแสดงออกใหเห็นเปนรูปธรรมน้ันลดลงไปมาก จะเห็นไดจากประเพณีและ
พิธีกรรมตางๆ ที่เคยปฏิบัติสืบทอดกันมา ปจจุบันกลับคงเหลือพิธีกรรมตางๆ อยูนอยมาก พบวา
ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะยังคงใหความสําคัญกับประเพณีการลอยเรือเพียงเทานั้น สวนพิธีกรรม
อ่ืนๆ เชน พิธียาปนยู ซึ่งหมายถึง การบูชาเตาทะเล พิธีปูยาลาโวย หมายถึง การบูชาทะเล หรือพิธี
ตูลาบาลา หมายถึง พิธีการสะเดาะเคราะห พิธีกรรมเหลานี้ไดส้ินสุดลง คงเหลือแตการทําพิธีลอย
เรือ ซ่ึงโตะหมอผูประกอบพิธีกรรมคนปจจุบันเห็นวาเปนพิธีกรรมท่ีคลอบคลุมทุกเร่ืองอยูแลว83  
 พิธีลอยเรือท่ีเหลืออยูในปจจุบันก็มีความเปล่ียนแปลงไปบาง เชน เรือไลในพิธีแหไม
ระกําจากเดิมท่ีเคยใชเรือแจวหรือเรือกรรเชียงก็เปล่ียนมาเปนเรือหางยาวติดเคร่ืองยนตแทน84 
เคร่ืองมือท่ีใชในการทําเรือพิธีก็เปล่ียนมาใชเคร่ืองมือท่ีทันสมัยข้ึน เชน เล่ือยไฟฟา เปนตน และ
ความเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญคือ วัตถุประสงคของการจัดพิธีลอยเรือของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะใน
ยุคนี้ นอกจากจะจัดข้ึนตามความเช่ือดั้งเดิม คือ เพื่อลอยเคราะห ลอยบาป บูชาบรรพบุรุษ และเพื่อ
เส่ียงทายถึงความสําเร็จในอาชีพการงานแลว ปจจุบันพิธีลอยเรือถูกจัดข้ึนเพื่อดึงดูดใหนักทองเท่ียว
เขาสูเกาะหลีเปะมากข้ึน ทําใหพิธีลอยเรือในปจจุบัน นอกจากจะมีชาวอูรักลาโวยในชุมชนเขารวม
พิธีแลว ยังพบวามีนักทองเท่ียวและผูท่ีสนใจเขารวมในพิธีดวย เชนเขารวมเตนรําในพิธี หรือซ้ือหา

                                                 
 82 สัมภาษณนางแซะหนา หาญทะเล, ชาวบานเกาะหลีเปะ, 1 พฤษภาคม 2550. 
 83 สัมภาษณนายสวัสดิ์ หาญทะเล.โตะหมอ. 11 พฤษภาคม 2549.  

 84
  สัมภาษณนางเยวเรศ สมทรง, เจาของรานเยาวเรศช็อป, 2 พฤษภาคม 2550. 
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ขนมมารวมในพิธี เปนตน และความเปนแปลงท่ีเห็นไดชัดเจนคือ การรํารองเง็งในพิธีลอยเรือ เร่ิม
หาดูไดยากแลว ชาวอูรักลาโวยหันมาสนใจการเตนรําประกอบดนตรีสมัยใหม หรือการรองเพลง
ตามสมัยแทน  

  
 

ภาพท่ี 52 การใชเรือหางยาวเปนเรือไลแทนแจวหรือเรือกรรเชียงในพิธีลอยเรือเกาะหลีเปะ 
                  ภาพถายจากการเขารวมในพิธีลอยเรือเกาะหลีเปะ, 12 พฤษภาคม 2549. 
 

 
 
ภาพท่ี 53  พิธีแหไมระกํา 
                   ภาพถายจากการเขารวมในพิธีลอยเรือเกาะหลีเปะ, 12 พฤษภาคม 2549. 
 
 ปจจุบันพบวาชาวบานมีความศรัทธาในตัวโตะหมอ หรือผูนําทางจิตวิญญาณลด
นอยลงไปมาก สวนพิธีกรรมอ่ืนๆ ท่ีเกี่ยวของกับชีวิต เชน พิธีการเกิด การแตงงาน หรือพิธีศพ มี
การปฏิบัติท่ีใกลเคียงกับคนบนแผนดินใหญมาก รวมถึงการใหความสําคัญกับประเพณีของรัฐหรือ
ประเพณีไทย เชน การเลนน้ําวันสงกรานต การฉลองในวันข้ึนปใหม เปนตน นับเปนวัฒนธรรม
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จากภายนอกท่ีไหลเขาสูชุมชน จนมองเห็นภาพของการเปนกลุมชาติพันธุดั้งเดิมไดไมเดนชัดนักใน
ปจจุบัน  
  

 
 
ภาพท่ี 54 ประเพณีสงกรานตบนเกาะหลีเปะ 
ท่ีมา : Pictures/Pooh [Online], accessed 28 February 2008. Available from 
http://www.poohlipe.com  
 
 ในยุคท่ีธุรกิจการทองเท่ียวขยายตัวเขาสู ชุมชนนี้ ความเช่ือบางอยางในชุมชน 
กลายเปนส่ิงดึงดูดความสนใจของนักทองเท่ียวได เชน เช่ือกันในทองถ่ินวาเกาะแหงนี้เปนดินแดน
แหงคําสาปแชงของเจาพอตะรุเตา จึงหามนําหินเหลานี้ออกไปจากเกาะ85 โดยคําสาปแชงดัง
กลาวคือ “ผูใดบังอาจนําหินจากเกาะนี้ไป ผูนั้นจะพบซ่ึงความหายนะนานานัปการ จะกลับไมถึง
บาน จะประสบอุบัติเหตุ จะหลุดพนจากหนาท่ีการงาน จะพบภัยพิบัติไมมีท่ีสินสุด” ซ่ึงไมวาคํา
สาปแชงดังกลาวนี้จะเปนจริงหรือไม แตก็นับวาความเช่ือดังกลาวเปนส่ิงท่ีดวยอนุรักษหาดหินงาม
ใหยังคงเปนทรัพยากรทองเท่ียวท่ีมีคาของชุมชนมาจนถึงทุกวันนี้ นอกจากนี้ยังคงมีความเช่ืออีก
อยางหนึ่งวา หากนําหินจากหาดหินงามมาเรียงซอนตอกันได 12 ช้ันโดยไมลม ทําอะไรก็จะประสบ
ความสําเร็จ สมดังความปรารถนาโดยเฉพาะคูรัก ดังนั้นเม่ือเขามาเท่ียวในหาดหินงามก็จะพบกอง
หินท่ีบรรดานักทองเท่ียวตางเรียงซอนเปนช้ันๆ เอาไวหลายจุด 

     

                                                 
 

85
 เพ็ญศรี บิสนุม, “สภาพและแนวทางการพฒันาการทองเท่ียวทางทะเลของจังหวดัสตูล”, 

55.  
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ภาพท่ี 56 ปายเกาะหินงาม บอกถึงคําสาปเจาพอตะรุเตา 
ท่ีมา :  Satun, Thailand [Online], accessed 28 February 2008. Available from 
http://www.sophiaportal.com/gallery2 
 

 
 
ภาพท่ี 57 กองหินท่ีนกัทองเที่ยวเรียงซอนกันไวตามความเช่ือ   
ท่ีมา : Satun, Thailand [Online], accessed 28 February 2008. Available from 
http://www.sophiaportal.com/gallery2 
 
 โดยสรุปแลวพัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ต้ังแตป
พ.ศ. 2527- ปจจุบัน เปนยุคท่ีมีปจจัยหลายๆ ดานท่ีสงผลใหเกาะหลีเปะพัฒนาข้ึนเปนแหลง
ทองเท่ียวท่ีสําคัญของจังหวัดสตูล เชน นโยบายสงเสริมการทองเท่ียวจากหนวยงานและตัวแทน
ภาครัฐ ซ่ึงไดจัดกิจกรรมและส่ือประชาสัมพันธตางๆ ใหเกาะหลีเปะเปนท่ีรูจักของนักทองเท่ียว 
ศักยภาพภายในชุมชน ซ่ึงหมายถึงการเปนแหลงท่ีมีความพรอมดานทรัพยากรทองเท่ียว และผลจาก
งานพัฒนาโครงสรางพื้นฐานภายในชุมชน ไมวาจะเปนไฟฟา ประปา ระบบการส่ือสาร ถนน
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ภายในชุมชน ปายส่ือความหมาย และการกําจัดขยะมูลฝอย ตลอดจนถึงงานดานความปลอดภัย
ภายในชุมชน และปจจัยดานการขยายตัวของธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการทองเที่ยว เชน ธุรกิจท่ีพัก 
ประเภทรีสอรทและบังกะโล รานอาหาร รานอินเตอรเน็ต บริษัทนําเท่ียว บริษัทเดินเรือโดยสาร 
และรานคาภายในชุมชน ปจจัยตางๆ เหลานี้ไดสงผลใหเกิดการพัฒนาธุรกิจการทองเท่ียวในชุมชน
อูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ใหมีความเขมขนในการเปนชุมชนทองเท่ียว จึงไมสามารถปฏิเสธถึง
ผลกระทบตางๆ ท่ีเกิดข้ึนกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะท่ีจะตองปรับตัว และ
เปล่ียนแปลงไปจากวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยในยุคดั้งเดิมและยุคเปล่ียนผานได ในยุคท่ี
มีความเปล่ียนแปลงเกิดข้ึนเกือบส้ินเชิงนี้ จึงอาจเรียกวาเปนยุคธุรกิจการทองเท่ียว 

 วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ยุคธุรกิจการทองเท่ียว ไดปรากฏให
เห็นถึงความเปล่ียนแปลงและการปรับตัวของคนในชุมชน เชน ความเปล่ียนแปลงของการต้ังถ่ิน
ฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน  การปรับตัวในดานการทํามาหากิน ซ่ึงจะเห็นไดวาเปนยุคท่ีมีความ
เปล่ียนแปลงในการทําประมงเชิงพาณิชยและการส้ินสุดลงของเกษตรกรรมเชิงพาณิชย มีการ
เกิดข้ึนของอาชีพใหมๆ เชน อาชีพขับเรือหางยาวรับจาง อาชีพแรงงานรับจาง อาชีพแมบาน 
พนักงานในครัว พนักงานเสิรฟ และอาชีพคาขาย มีการปรับตัวทางโครงสรางและความสัมพันธ
ทางสังคม และการปรับตัวในทางสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะ ในยุคธุรกิจการทองเท่ียวนี้ ท้ังวงจรชีวิต วัฒนธรรมพื้นฐานเชน การใชภาษา ลักษณะการ
แตงกาย อาหารการกิน สุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรค การศึกษา ตลอดจนถึงศิลปะ ดนตรี 
และนันทนาการ การแสดงออกทางความเช่ือ ประเพณี และพิธีกรรม ซ่ึงจะเห็นไดวาเปนความ
เปล่ียนแปลงและการปรับตัว ท่ีสะทอนใหเห็นถึงการยอมรับ หรือคลอยตามไปกับกระแส
วัฒนธรรมใหมท่ีหล่ังไหลเขาสูชุมชน 
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บทท่ี 5 
บทสรุป 

 
 ประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล เร่ิมตนข้ึนเม่ือชาวอูรักลา
โวยกลุมแรกอพยพเขามาอยูอาศัยบนเกาะหลีเปะในราวทศวรรษ 2440 ดวยสภาพทางภูมิศาสตรท่ี
เอ้ือตอการตั้งถ่ินฐานและความอุดมสมบูรณของทรัพยากร ตอมาในป 2452 ดวยเหตุผลทาง
การเมืองเร่ืองการปกปนเขตแดนใหม จึงสงผลใหชาวอูรักลาโวยอีกกลุมหนึ่งจากเกาะลันตา จังหวัด
กระบ่ีและเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ตไดอพยพเขามาอยูอาศัยบนเกาะหลีเปะและเกาะอ่ืนๆ ในหมูเกาะ
อาดัง-ราวี สภาพชุมชนในระยะแรกเปนชุมชนขนาดเล็ก ต้ังบานเรือนอยูตามชายหาด กระจายตัวอยู
บนเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี มีการสรางบานแบบงายๆ ดวยวัสดุท่ีหาไดในทองถ่ิน ทํามาหา
กินดวยการทําประมงแบบพอยังชีพ ซ่ึงใชเพียงแคเคร่ืองมือแบบงายๆ และภูมิปญญาทองถ่ิน 
รวมท้ังไดปลูกขาวไวบริโภคภายในครัวเรือนดวย ผูคนในชุมชนมีความสัมพันธแบบเครือญาติ 
สวนผูนําชุมชนชวงกอนป 2493 นี้คือโตะฆีรี เปนผูนําตามประเพณี มีบทบาทสําคัญในการปกครอง
และการเปนผูนําทางจิตวิญญาณ เนื่องดวยความเช่ือเร่ืองภูตผีและวิญญาณบรรพบุรุษคือความเช่ือ
หลักของชุมชน จึงมีการแสดงออกถึงความเช่ือดังกลาวผานประเพณีและพิธีกรรมท่ีสําคัญ เชน พิธี
ลอยเรือ และพิธีกรรมอ่ืนๆ ท่ีเปนการบูชาทะเล  แมวาชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวีในยุคนี้
จะมีสภาพความเปนอยูท่ีเรียบงาย เชน การแตงกายและการบริโภคอาหาร แตพวกเขาก็มีความโดด
เดนในการแสดงออกทางวัฒนธรรมซ่ึงเปนเอกลักษณและการถายทอดภูมิปญญาทองถ่ินของชุมชน 
เชน การใชภาษาอูรักลาโวย การทํามาหากิน การประดิษฐส่ิงของเคร่ืองใชตางๆ การรักษาโรค 
รวมถึงการละเลนรํามะนาและรองเง็ง ซ่ึงเปนกิจกรรมสรางความบันเทิงในชุมชน 
 พัฒนาการทางประวัติศาสตรของชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในชวงเวลาตอมา คือ
ระหวางป พ.ศ. 2493-2526 นับเปนชวงท่ีสามารถมองเห็นความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงใน
วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยไดอยางชัดเจน พบวาปจจัยของความเปล่ียนแปลงท่ีสงผล
กระทบตอชุมชนในยุคนี้ ไดแก การเสียชีวิตของโตะฆีรี ในป 2492 การเขามาของพอคาคนกลาง
และการขยายตัวของอํานาจรัฐ เชน การกอต้ังโรงเรียนบานเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2501 การกอต้ังสถานี
อนามัยบานเกาะอาดัง ป พ.ศ. 2510 และการประกาศจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตา ป พ.ศ. 2517 
ปจจัยตางๆ เหลานี้ไดสงผลใหเกิดความเปล่ียนแปลงในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะ เชน ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงของการต้ังถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน ซ่ึง
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พบวาในชวงป พ.ศ. 2493-2526 นี้ แมการการต้ังถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือนของอูรักลาโวย
จะมีความสืบเนื่องมาแตยุคดั้งเดิมมาก แตอยางไรก็ตาม ยุคนี้ก็นับวาเปนชวงเร่ิมตนของความ
เปล่ียนแปลงบางประการท่ีเกิดข้ึนในชุมชน เชน การขยายตัวของชุมชน ท้ังในดานจํานวนประชากร
และครัวเรือน การเกิดสมาชิกกลุมใหมข้ึนในชุมชนซ่ึงเปนคนตางกลุมหรือคนนอก เชน กลุมพอคา
คนกลางและขาราชการหรือเจาหนาท่ีของรัฐ และการเปล่ียนแปลงสถานท่ีต้ังบานเรือนอยางชัดเจน
เม่ือมีการจัดต้ังอุทยานแหงชาติตะรุเตาข้ึนในป พ.ศ. 2517 นโยบายของทางอุทยานฯ ทําใหชาว
อูรักลาโวยภายในหมูเกาะอาดัง-ราวี ตองอพยพมาอยูในพื้นท่ีท่ีทางอุทยานฯ อนุญาต คือบริเวณ
เกาะหลีเปะและบางสวนของเกาะอาดัง แทนท่ีจะกระจายตัวอยูตามเกาะตางๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี 
อยางในชวงกอนป 2493 สวนลักษณะของบานเรือนแมวาจะมีความสืบเนื่องมาจากยุคดั้งเดิมอยูมาก 
แตเนื่องจากการเขามาของคนภายนอก จึงพบวาเร่ิมมีการสรางบานในรูปแบบใหม มีการใชวัสดุท่ี
แตกตางไปจากบานเรือนของชาวอูรักลาโวยสวนใหญในชุมชนข้ึน 
 ดานการทํามาหากินในยุคนี้ นับเปนความเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญ คือการเปล่ียนจาก
ชุมชนท่ียังชีพดวยการทําประมงแบบพื้นบาน อยูในระบบเศรษฐกิจแบบพอยังชีพ ไดเปล่ียนมาเปน
การทํามาหากินในระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา ชาวอูรักลาโวยสวนใหญในชุมชนหันมาทําประมงเชิง
พาณิชย เกิดระบบเถาแกและลูกนอง เร่ิมมีการพัฒนาเคร่ืองมือและวิธีการจับปลาแบบใหม เพื่อให
ไดผลผลิตมากๆ และแมวาชาวอูรักลาโวยบางสวนจะยังคงทําประมงแบบด้ังเดิม แตทายท่ีสุดแลว
ผลผลิตท่ีไดก็จะนํามาขายใหกับเถาแกในชุมชน ชุมชนจึงถูกผนวกเขากับระบบเศรษฐกิจเพื่อการคา
อยางชัดเจน ท้ังนี้นอกจากจะเปนการเร่ิมตนของการทําประมงเชิงพาณิชยแลว ยังพบวามีการทํา
เกษตรกรรมเชิงพาณิชยท่ีสําคัญคือ การปลูกมะพราวและเปนยุคของการส้ินสุดการปลูกขาวเพื่อ
บริโภคในครัวเรือน 
 สวนความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงทางโครงสรางและความสัมพันธทางสังคม
นั้น พบวาผูคนสวนใหญในชุมชนยังคงมีความสัมพันธแบบเครือญาติ ซ่ึงเปนรูปแบบของ
ความสัมพันธท่ีสืบเนื่องมาแตยุคดั้งเดิม สวนผูนําหลักของชุมชนในยุคนี้ พบวามีความเปล่ียนแปลง
ไปจากยุคดั้งเดิมอยางเห็นไดชัด ในยุคนี้มีการแบงแยกหนาท่ีของผูนําทางการปกครองและผูนําทาง
จิตวิญญาณในชุมชนอยางชัดเจน โดยผูนําทางการปกครองคนสําคัญในยุคนี้คือ นายบรรจง อังโชติ
พันธุ นับเปนผูนําอยางเปนทางการ ดวยการดํารงตําแหนงผูใหญบานเกาะหลีเปะและกํานันตําบล
เกาะสาหราย มีบทบาทดานการปกครองและบทบาทของการเปนผูนําทางเศรษฐกิจ เปนผูนําท่ีชาวอู
รักลาโวยเคารพยําเกรง สวนผูนําทางจิตวิญญาณในยุคนี้คือ โตะมายม เปนผูนําท่ีชาวอูรักลาโวย
เคารพศรัทธา สวนความสัมพันธกับคนภายนอก พบวาชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะมีความสัมพันธ
กับเถาแกหรือพอคาคนกลาง ซ่ึงนอกเหนือจากความสัมพันธในเชิงธุรกิจแลว เถาแกในชุมชนยัง
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เปนท่ีพึ่งในดานตางๆ ในเชิงสังคมใหกับชาวอูรักลาโวยดวย สวนความสัมพันธกับรัฐนั้น เปน
ความสัมพันธท่ีพัฒนาไปมากในระดับหนึ่ง ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะเร่ิมมีทะเบียนบานและบัตร
ประจําตัวประชาชน ตองแจงเกิด แจงตายผานผูใหญบานซ่ึงเปนตัวแทนของรัฐ เด็กๆ ชาวอูรักลา
โวยตองเขาเรียนหนังสือในโรงเรียนซ่ึงจัดต้ังข้ึนต้ังแตป 2501 การจัดต้ังสถานีอนามัยทําใหผูคนใน
ชุมชนมีทางเลือกในการรักษาสุขภาพอนามัยและโรคภัยตางๆ นอกเหนือจากการรักษาดวย
สมุนไพรและวิธีทางไสยศาสตร แตความสัมพันธระหวางชาวอูรักลาโวยกับทางอุทยานแหงชาติตะ
รุเตา ซ่ึงเปนหนวยงานหนึ่งของรัฐนั้น กลับพบวาเปนความสัมพันธในเชิงขัดแยง เนื่องจากกฎขอ
หามของอุทยานฯ กลายเปนขอจํากัดในวิถีชีวิตและการทํามาหากินในรูปแบบที่ชาวอูรักลาโวย
ตองการ  

 ดวยปจจัยของความเปล่ียนแปลงตางๆ ท่ีเกิดข้ึนไดสงผลใหเกิดความสืบเนื่องและ
ความเปล่ียนแปลงของสภาพความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ
ในชวงเปล่ียนผานนี้ ท้ังในสวนของวงจรชีวิตประจําวัน วัฒนธรรมพื้นฐาน และการแสดงออกทาง
ความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรม กลาวคือ การใชภาษาในการส่ือสารนอกจากจะใชภาษาอูรักลาโวย
แลว คนสวนใหญในชุมชนสามารถพูดภาษามาเลย ภาษาไทยถ่ินใตและภาษาไทยกลางได การแตง
กายของชาวอูรักลาโวย แมจะเรียบงายในวิถีชีวิตประจําวันปกติ แตก็จะพิถีพิถันมากข้ึนเม่ือตอง
ออกไปติดตอสัมพันธกับคนภายนอกหรือในโอกาสพิเศษ เชน งานพิธีตางๆ ของชุมชน สวนดาน
อาหารการกิน แมจะมีความสืบเนื่องมาจากยุคดั้งเดิมมาก แตในยุคนี้ ก็ไดเร่ิมมีรานคาข้ึนภายใน
ชุมชน ทําใหแหลงท่ีมาของอาหารของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเกาะในยุคนี้ ไมไดมาจากปาและทะเล 
หรือการเดินทางไปแลกเปล่ียนสินคากับแผนดินใหญเพียงอยางเดียว ชาวอูรักลาโวยสามารถเลือก
ซ้ือหาอาหารไดจากรานคาในชุมชน โดยเฉพาะขาวสารซ่ึงชุมชนเลิกการผลิตในยุคนี้ จึงจําเปนท่ี
จะตองหาซ้ือมาบริโภค  ดานสุขอนามัยและการรักษาโรค เนื่องจากในยุคนี้เร่ิมมีการสรางสถานี
อนามัยข้ึนภายในชุมชน ชาวอูรักลาโวยจึงเร่ิมไดรับการอบรบการดูแลรักษาสุขลักษณะอนามัยบาง
แลว แตสวนใหญก็ยังเคยชินกับการปฏิบัติตนในแบบเดิม แตท้ังนี้นอกจากจะมีการรักษาโรคดวย
สมุนไพรและวิธีการทางไสยศาสตรแลว ในยุคนี้ก็มีการยอมรับการรักษาโรคดวยยาแผนใหมแลว
ดวย สวนดานการศึกษานั้น โรงเรียนไดกลายเปนแหลงความรูใหม ท่ีกอใหเกิดความเปล่ียนแปลง
ข้ึนในชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ เพราะนอกจากความรูทางวิชาการแลว ส่ิงสําคัญอีกประการ
หนึ่งคือ การสรางความเปนไทยใหกับชาวอูรักลาโวย  สวนดานศิลปะ ดนตรี และนันทนาการ 
พบวาไดลดการผลิตงานหัตถกรรม จําพวกส่ิงของเคร่ืองใชในวิชีวิตประจําวันลง เพราะสามารถหา
ซ้ือไดจากรานคาในชุมชนหรือจากความชวยเหลือของเถาแก สวนดนตรีและนันทนาการนั้น 
นอกจากจะพบวามีการเลนรํามะนาและการรํารองเง็ง รวมถึงการรองเพลงกลอมเด็กและการเลา
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นิทานชาวเล แลว ในสมัยนี้พบวาเร่ิมมีการเลนไพข้ึนแลวในชุมชน ซ่ึงเปนกิจกรรมท่ีชาวอูรักลาโวย
ชื่นชอบมาก สวนการแสดงออกดานความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม แมชาวอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะจะยังคงนับถือภูตผีและวิญาณบรรพบุรุษเปนความเช่ือหลักของชุมชนอยู แตในยุคนี้ทาง
ราชการในระบุขอมูลดานการนับถือศาสนาใหกับชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะเปนพุทธศาสนิกชน 
ชาวอูรักลาโวยเร่ิมใหความสนใจในประเพณีของรัฐและเร่ิมลดทอนความสําคัญสวนของพิธีกรรม
บางอยางในชุมชนลง แมพิธีกรรมบางอยางจะเริ่มเลือนหายไปบาง แตก็ยังคงไวซึ่งประเพณีที่ชาว
อูรักลาโวยมองเห็นวามีความสําคัญเชน พิธีลอยเรือและพิธีท่ีเกี่ยวของกับการบูชาทะเล เปนตน 

 ความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงไดเกิดข้ึนกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาวอูรัก
ลาโวยเกาะหลีเปะตลอดระยะเวลาต้ังแตป 2493-2526 จนกระท่ังหลังป พ.ศ. 2527 เปนตนมา ก็ได
เกิดความเปล่ียนแปลงข้ึนกับชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในอีกระดับหนึ่ง ดวยปจจัยสําคัญคือ 
นโยบายสงเสริมการทองเท่ียวจากหนวยงานและตัวแทนภาครัฐ ศักยภาพภายในชุมชน ซ่ึงหมายถึง
การเปนแหลงท่ีมีความพรอมดานทรัพยากรทองเท่ียวและผลจากการพัฒนาโครงสรางพื้นฐาน
ภายในชุมชน และปจจัยดานการขยายตัวของธุรกิจตางๆ ท่ีสงเสริมการทองเที่ยว เชน ธุรกิจท่ีพัก 
ประเภทรีสอรทและบังกะโล ซ่ึงรีสอรทแหงแรกเร่ิมสรางข้ึนในป พ.ศ. 2527 หลังจากนั้นธุรกิจท่ี
พักและธุรกิจอ่ืนๆ ก็ขยายตัวเพิ่มข้ึนเร่ือยมา เชน รานอาหาร รานอินเตอรเน็ต บริษัทนําเท่ียว บริษัท
เดินเรือโดยสาร และรานคาภายในชุมชน ปจจัยตางๆ เหลานี้ทําใหชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะเร่ิม
ปรับภาพลักษณจากชุมชนประมงสูชุมชนทองเท่ียว และเม่ือชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะพัฒนาข้ึน
เปนแหลงทองเท่ียวท่ีสําคัญแลว  จึงไมอาจปฏิเสธถึงผลกระทบตางๆ ท่ีเกิดข้ึนกับวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรมของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะท่ีจะตองปรับตัวและเปล่ียนแปลงไปจากเดิม  

 วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคท่ีธุรกิจการทองเที่ยวขยายตัว
เขาสูชุมชนนี้ ไดปรากฏใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวของคนในชุมชน เชน ความ
เปล่ียนแปลงของการต้ังถ่ินฐาน สภาพชุมชนและบานเรือน ตัวอยางเชน ความเปล่ียนแปลงของ
สถานท่ีต้ังบานเรือนในชุมชน จากเดิมท่ีเคยต้ังบานเรือนอยูริมชายหาด ก็เร่ิมขยายชุมชนเขาสูตอน
ในของเกาะมากข้ึน และพ้ืนท่ีบริเวณหาดชายก็เร่ิมกลายเปนท่ีต้ังของรีสอรทและบังกะโลท่ีนับวัน
จะเพิ่มจํานวนข้ึนเร่ือยๆ  สวนการปรับตัวในดานการทํามาหากิน ซ่ึงจะเห็นไดวาเปนยุคท่ีมีความ
เปล่ียนแปลงในการทําประมงเชิงพาณิชยและการส้ินสุดลงของเกษตรกรรมเชิงพาณิชย และยงัมีการ
เกิดข้ึนของอาชีพใหมๆ เชน อาชีพขับเรือหางยาวรับจาง อาชีพแรงงานรับจาง อาชีพแมบาน 
พนักงานในครัว พนักงานเสิรฟ อาชีพคาขาย และอาชีพอ่ืนๆ เชน ชางซอมรถจักรยานและ
รถจักรยานยนต ชางตัดผมในชุมชน เปนตน มีการปรับตัวทางโครงสรางและความสัมพันธทาง
สังคม โดยชุมชนเร่ิมปรากฏภาพของความหลากหลายทางวัฒนธรรมข้ึน ท้ังยังมีภาพของความ
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ขัดแยงข้ึนในชุมชน โดยเฉพาะปญหาเร่ืองกรรมสิทธ์ิท่ีดิน สวนผูนําชุมชนในยุคนี้ เปนยุคท่ีมีการ
กระจายบทบาทและหนาท่ีของผูนําในชุมชนออกเปนหลายๆ กลุม เชน ผูใหญบานเปนผูนําดานการ
ปกครอง สมาชิกองคการบริการสวนตําบล ซ่ึงเปนคนในหมูบาน มีบทบาทสําคัญในดานการพัฒนา
ชุมชน และในยุคนี้เปนยุคท่ีเร่ิมเกิดแกนนําชาวบานเพื่อเรียกรองผลประโยชนใหกับคนในชุมชน 
สวนผูนําทางจิตวิญญาณเร่ิมไดรับความศรัทธาจากชาวบานลดนอยลง และการปรับตัวในทางสภาพ
ความเปนอยูและลักษณะวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะในยุคนี้ ท้ังการใชภาษา ลักษณะการ
แตงกาย อาหารการกิน สุขลักษณะอนามัยและการรักษาโรค การศึกษา ศิลปะ ดนตรี และ
นันทนาการ ตลอดจนถึงการแสดงออกทางความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรม จะเห็นไดถึงความ
เปล่ียนแปลงและการปรับตัว ท่ีสะทอนใหเห็นถึงการยอมรับหรือคลอยตามไปกับกระแส
วัฒนธรรมใหมท่ีหล่ังไหลเขาสูชุมชน  
 จากการศึกษาพัฒนาการทางประวัติศาสตรชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ ทําให
มองเห็นความสืบเนื่องและความเปล่ียนแปลงที่เกิดข้ึนกับชุมชนแหงนี้เร่ือยมา ชาวอูรักลาโวยเกาะ
หลีเปะตองปรับตัวท้ังในดานการทํามาหากิน วิถีชีวิตและวัฒนธรรม เพื่อใหอยูรอดภายใตกระแส
สังคมท่ีเคล่ือนไหวเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลา เพราะไมเชนนั้นแลว ชาวอูรักลาโวยก็ไมอาจใชชีวิต
ใหอยูรอดภายในความสลับซับซอนของสังคมใหญท่ีแผขยายเขามาถึงชุมชนเล็กๆ แหงนี้ได 
โดยเฉพาะในสภาวการณปจจุบัน ซ่ึงสามารถมองเห็นไดชัดเจนถึงการขยายตัวของอํานาจรัฐและ
ทุนท่ีเขาสูชุมชน จนกอใหเกิดปญหาวิกฤตทางวัฒนธรรมข้ึน ภาพของความออนแอทางวัฒนธรรม
ชัดเจนข้ึนเร่ือยๆ เนื่องจากความรู ความเขาใจ และภูมิปญญาทองถ่ินดั้งเดิมกําลังจะสูญหายไปอยาง
รวดเร็ว ท้ังนี้เนื่องจากชาวอูรักลาโวย มีเพียงภาษาพูดและไมมีภาษาเขียนสําหรับจดบันทึกเพื่อ
ถายทอด ในขณะท่ีในอดีตการเรียนรูและการถายทอดภูมิปญญาทองถ่ินเกิดข้ึนโดยธรรมชาติจาก
การฟงคําบอกเลา สังเกตหรือปฏิบัติเองในกิจกรรมตางๆ ในปจจุบันผูเฒาซ่ึงสามารถบอกเลาได
กําลังจะจากไป กิจกรรมพื้นบานเร่ิมขาดการสืบตอในทางปฏิบัติ  
 ดังนั้นจึงนาจะถึงเวลาแลวท่ีชาวอูรักลาโวยในชุมชน รวมถึงหนวยงานที่เกี่ยวของ 
จะตองรวมมือรวมใจกันแกปญหาวิกฤตทางวัฒนธรรมดังกลาว ทั้งนี้อาจเริ่มตนดวยการสงเสริม
ใหชาวอูรักลาโวยในชุมชนไดตระหนักถึงคุณคาในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของตน การสงเสริมดาน
การศึกษา โดยการบรรจุหลักสูตรความรูทองถ่ินของชาวอูรักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี เพื่อใช
สําหรับนักเรียนในพื้นท่ี ถือเปนข้ันตอนหนึ่งท่ีสามารถพัฒนาความรู ความเขาใจ และจิตสํานึกตอ
คุณคาของภูมิปญญาทองถ่ิน ซ่ึงกําลังจะสูญหายไปได แมวาในกลุมชาวอูรักลาโวยรุนใหม ซ่ึง
หมายถึงเด็กนักเรียนชาวอูรักลาโวยท่ีกําลังศึกษาอยูในโรงเรียนบานเกาะอาดัง จะเปนความหวัง
สําคัญของการเปนชาวอูรักลาโวยรุนใหมท่ีมีความตระหนักถึงคุณคาของการรักษาภูมิปญญาและ
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วัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนไว แตอยางไรก็ตามควรสรางความรู ความเขาใจ และสงเสริมการ
ตระหนักถึงคุณคาในวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของอูรักลาโวยเกาะหลีเปะใหเกิดข้ึนกับคนทุกกลุมใน
ชุมชนซ่ึงมีความสัมพันธกันอยูในรูปแบบตางๆ กัน เชน กลุมเถาแกหรือพอคาคนกลาง กลุม
ผูประกอบการภายในชุมชน กลุมขาราชการที่เขาไปปฏิบัติงานในพื้นท่ี รวมถึงกลุมนักทองเท่ียวท่ี
เขาสูชุมชน เปนตน ท้ังนี้การสรางความรู ความเขาใจเกี่ยวกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาวอูรักลา
โวยเกาะหลีเปะใหสังคมในระดับกวางไดรับรูนั้น อาจกระทําไดโดยการผลิตส่ือส่ิงพิมพในรูปแบบ
ตางๆ การผลิตรายการวิทยุ และโทรทัศน หรือผลิตผลงานการคนควาวิจัยออกเผยแพร เพื่อเปน
แหลงขอมูลใหกับกลุมนักทองเท่ียวและผูสนใจ รวมถึงหนวยงานภาครัฐในการพัฒนาไปในทิศทาง
ท่ีถูกตองมากข้ึน 
 การศึกษาประวัติศาสตรชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ จังหวัดสตูล ต้ังแตป พ.ศ. 2493-
2549 นี้  เปนการศึกษาเร่ืองราวของชุมชนหมูบานและกลุมชาติพันธุในมิติประวัติศาสตรทองถ่ิน 
ซ่ึงจะทําใหชาวอูรักลาโวยกลุมนี้ไดมีพื้นท่ีในประวัติศาสตรเปนของตัวเอง และหวังเปนอยางยิ่งวา
จะชวยใหสังคมในระดับชาติไดเขาใจปญหาของชุมชนแหงนี้ไดอยางชัดเจนและลึกซ้ึง อันจะเปน
พื้นฐานสําคัญสําหรับการพัฒนาชุมชนแหงนี้ใหสอดคลองกับสภาพชีวิตของผูคนในชุมชนมากข้ึน 
ท้ังยังทําใหประวัติศาสตรของชุมชนหมูบานและกลุมชาติพันธุ อยางชุมชนอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ
ไดเปนท่ีรับรูกันโดยท่ัวไปในสังคมระดับกวาง และยังเปนการสรางความรูใหเกิดแกชุมชน ซ่ึงเปน
พื้นฐานท่ีสําคัญยิ่งตอสํานึกในศักดิ์ศรีของความเปนมนุษยท่ีมีความเปนมา มีบรรพบุรุษท่ีไดผาน
ปญหาและประสบการณตางๆ ตลอดจนถึงการปรับตัวใหเขากับส่ิงแวดลอมทางธรรมชาติและกับ
มนุษยดวยกันจนสามารถสืบทอดความเปนชุมชนมายังลูกหลานในรุนปจจุบัน นอกจากนี้ยังชวยให
ชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะเกิดความม่ันใจและมีอํานาจในการอางสิทธ์ิเพื่อใชทรัพยากรธรรมชาติท่ี
ถูกรุกรานและเอาเปรียบมากข้ึนจากรัฐและทุนในขณะน้ี 
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เอกสารช้ันตน 
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 ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมือง จังหวัดสตูล ใหเปนอุทยานแหงชาติ พ.ศ. 2517”, ราช
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  .  “สมุดหมายเหตุรายวันโรงเรียนบานเกาะอาดัง ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล 
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 . เอกสารสํานักนายกรัฐมนตรี.  สร. 0201.83.  “เร่ืองยกเกาะตะรุเตา เกาะอาดัง และ
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 ไทยคดีศึกษา  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒสงขลา, 2534.   
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 วิทยานิพนธสังคมศาสตรมหาบัณฑิต จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2526.   
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 ปตตานี, 2545.   
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ตํานานการกําเนิดมนุษยของชาวเล 
 

 นานมาแลวไดเกิดไฟลางโลก เหลือไวแตผูหญิงคนหนึ่ง เม่ือผูหญิงคนน้ันหันสะโพก
ไปทางทิศตะวันออกไดใหกําเนิดคนผิวขาว หันสะโพกไปทางทิศเหนือก็กําเนิดพมา หันสะโพกไป
ทางทิศตะวันตกใหกําเนิดชาวอินเดีย หันสะโพกไปทางทิศใตใหกําเนิดชาวจีน หันสะโพกไปทาง
ทิศตะวันออกเฉียงเหนือใหกําเนิดชาวมาเลย หันสะโพกไปทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือใหกําเนิด
พวกกาลา (INDIAN COOLIES) หันไปทางตะวันตกเฉียงใตใหกําเนิดออรัง ลอนตา หรือ ออรังลา
อุต (อูรักลาโวย) และเม่ือหันไปทางทิศตะวันออกเฉียงใตก็ใหกําเนิดมอเก็น (MOKEN) ตอมาหญิง
สาวผูนี้ไดขอรองใหยักษใจดีตนหน่ึง สรางเกาะและสรางโลกใหมใหมนุษญโลกอาศัยอยูจนทุก
วันนี้1 
 

ตํานานเก่ียวกับฆูนุงฌึรัย : ท่ีมาของชาวเลอูรักลาโวย 
 

 ตํานานเกี่ยวกับ “ฆูนุงฌึรัย” เปนตํานานของชาวเลกลุมอูรักลาโวย ซ่ึงเช่ือวาเปนท่ีมาของ
บรรพบุรุษอูรักลาโวย โดย David W. Hogan ไดเก็บขอมูลจากชาวเลที่เกาะอาดัง กลาวไววา “พระเจาได
สง นะปโนะ มาชักชวนใหบรรพบุรุษของชาวเขานับถือพระเจา แตถูกปฏิเสธจึงสาปแชงไว จนพวกเขา
ตองเคล่ือนยายลงมายังชายฝง เชิงเขา “ฆูนุงฌึรัย” บางก็เขาปาเปนคนปา บางก็กลายเปนลิง บางก็เปน
กระรอก บางก็เปนอูรักลาโวย คนของทะเล หรือชาวเลไป” ชาวเลคนดังกลาวไดเลาตอวา ชาวเลกลุมแรก
อาศัยเรือ “JUKOK” หรือเรือเปด ไหลลอยข้ึนมา บางก็ต้ังถ่ินฐานในปาเคดาห บางก็ต้ังถ่ินฐานท่ีเกาะลัน
ตา จังหวัดกระบ่ี2  
 

                                                 
 1 Bernatzik, H.A., The Spirits of the Yellow Leaves, (London: Robert. Hale Ltd, 
1958), 40-41, อางถึงในอาภรณ อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล 
กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี” (วิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต สาขามานุษยวิทยา ภาควิชามานุษยวิทยา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2532), 8-9.   
 2 David W. Hogan, “Man of the Sea : Coastal Tribs of South Thailand’s West 
Coast”, The Journal of The Siam Society, 60, 1 (January 1972), 128-129, อางถึงในอาภรณ 
อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม 
เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี” (วิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขามานุษยวิทยา ภาควิชา
มานุษยวิทยา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2532), 12-13.   
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ตํานานชาวเลกับโจรสลัด 
 

 ตํานานชาวเลกับโจรสลัด โดยตํานานเร่ืองนี้เปนตํานานของชาวเลกลุมมอแกนท่ีอาศัยอยู
แถบหมูเกาะสุรินทร เลาไววา “แตเดิมชาวเลกลุมมอแกนกับกลุมอูรักลาโวย เปนชาวเลกลุมเดียวกันแต
หนีโจรสลัดจนแตกแยกกันไป เนื่องจากสมัยหนึ่งดินแดนทางภาคใตแถบประเทศมาเลเซีย มีการสราง
เมืองใหม ตองการกําลังคน จึงใหโจรสลัดคอยดักจับคนท่ีทํามาหากินในทะเลไปขายใหเจาเมือง มอแกน
โดยจับไปดวย ผูชายจะถูกจับไปเปนทหาร สวนผูหญิงจะถูกจับไปผลิตลูก เพราะตองการขยายเผาพันธุให
มีพลเมืองมาก พวกมอแกนท่ีเหลือจึงหนีกระจัดกระจายข้ึนมา บางพวกถูกติดตามจับไดก็ทิ้งเรือกระโดด
น้ําหนีข้ึนไปอาศัยอยูบนบก ตอมาจึงสืบลูกหลานกลายเปนมอแกนตามับ (มอแกนบก) สวนพวกท่ีไมถูก
ยึดเรือก็อาศัยเรือหนีไปพักพิงตามเกาะตางๆ ในประเทศไทยและพมา สืบลูกหลานเปนมอแกนปูเลา (มอ
แกนเกาะ) มาจนถึงปจจุบัน”3 
 

                                                 
 

3
 อาภรณ อุกฤษณ, “พิธีลอยเรือ: ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมของชาวเล 

กรณีศึกษาชุมชนบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี” (วิทยานิพนธปริญญาศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต สาขามานุษยวิทยา ภาควิชามานุษยวิทยา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2532), 9.   
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
รายชื่อยาสมุนไพร สรรพคณุและวิธีใชในการรักษาโรคของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
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สมุนไพรจากทะเล 
 หอยปะการัง (เห็ดหลบ) 
 สรรพคุณ แกพิษเห็ดตางๆ ซ่ึงมีอาการมึนเมาหรืออาเจียน แกนิ่ว แกไข ปสสาวะสี
เหลือง 
 วิธีการรักษา นําหอยปะการังมาฝนกับน้ํามะนาว หรือผสมกับน้ําซาวขาว 
  
 หอยนมสาว 
 สรรพคุณ ใชแกพิษ เชน อาหารผิดสําแดง 
  วิธีการรักษา นําเปลือกหอยนมสาวมาเผาแลวตําใหละเอียด ผสมนํ้ามะนาวหรือน้ําซาว
ขาว 
 
 ปลิงทะเล 
 สรรพคุณ แกปวดกระดูก ขอ แกปวดแผลอักเสบ แกปวดทอง แกหอบ แกเย็นไขหวัด 
รักษาหญิงลูกออน และเปนยาบํารุงรางกาย 
 วิธีการรักษา นําปลิงทะเลมายาง แลวบด ผสมกับน้ํามะนาว น้ําตาลแดง แลวดื่มกิน ถา
กินสดๆ เอาไสออกลากินทันที 
 
 หอยโนรา 
 สรรพคุณ แกนิ่ว ขับปสสาวะ ขับถายโลหิตตกคางหลังคลอด หรือระดูมาไมปกติ 
 วิธีการรักษา ใชเปลือกหอยโนรามาเผาแลวตําใหละเอียด ผสมกับหัวเถาคัน ราก
ลําเจียก บานไมรูโรยท้ังหา บดใหละเอียด หอผาขาวตมน้ํากิน 
 
 หอยแครง 
 สรรพคุณ แกนิ่ว ขับปสสาวะ ขับถายโลหิตตกคางหลังคลอด หรือระดูมาไมปกติ 
 วิธีการรักษา ใชเปลือกหอยแครงมาเผาแลวตําใหละเอียด ผสมกับหัวเถาคัน ราก
ลําเจียก บานไมรูโรยท้ังหา บดใหละเอียด หอผาขาวตมน้ํากิน 
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 หอยมุกช้ิน 
 สรรพคุณ แกพิษไข แกนิ่ว และขับปสสาวะ 
 วิธีการรักษา ใชเปลือกหอยมุกช้ินมาเผา ตําใหละเอียดจนเปนแปง นํามาผสมกับน้ํา
มะนาว ปนเปนลูกกลอนขนาดเทาเม็ดถ่ัว รับประทาน อาการทุเลาจึงหยุดยา 
 
 หอยจุบแจง 
 สรรพคุณ แกนิ่ว แกไข ขับปสสาวะ บํารุงกระดูก ขับถายโลหิตตกคางหลังคลอด หรือ
ระดูมาไมปกติ 
 วิธีการรักษา ใชเปลือกหอยจุบแจง นํามาตําใหละเอียด ผสมกับกับหัวเถาคัน ราก
ลําเจียก บานไมรูโรยท้ังหา บดใหละเอียด หอผาขาวตมน้ํากิน 
 
 หอยเบ้ียตัวผู 
 สรรพคุณ แกไขเด็ก เนื่องจากตานซาง 
 วิธีการรักษา ใชเปลือกหอยเบ้ียตัวผู นํามาตําใหละเอียด ผสมกับกับหัวเถาคัน ราก
ลําเจียก บานไมรูโรยท้ังหา บดใหละเอียด หอผาขาวตมน้ํากิน 
 
 หอยแครงเลา 
 สรรพคุณ แกนิ่ว ขับปสสาวะ 
 วิธีการรักษา ใชเปลือกหอยแครงเลามาเผา ตําใหละเอียดจนเปนแปง นํามาผสมกับน้ํา
มะนาว ปนเปนลูกกลอนขนาดเทาเม็ดถ่ัว รับประทาน อาการทุเลาจึงหยุดยา 
 
 หอยมือเสือ 
 สรรพคุณ แกพิษไข หรือไขท่ีเกิดจากพิษอาหาร 
 วิธีการรักษา นําเปลือกหอยมือเสือมาฝนกับหิน แลวผสมกับน้ําสุก น้ําซาวขาวหรือน้ํา
ปูนใส แลวนํามาดื่ม 
 
 ล้ินทะเล (กระดองปลาหมึก) 
 สรรพคุณ แกผดผ่ืนคันตามตัว ผิวหนัง 
 วิธีการรักษา ใชบดหรือขูด ผสมกับดินสอพอง วานหางจระเข ทาหนาแกสิวใชล้ิน
ทะเล ผสมนํ้ามะนาวหรือมะกรูด ลบรอยสิวหรือกัดสิว 
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พืชสมุนไพร 
 เด็กเปนหวัด ใชใบนอยหนา เอามาขยํานําน้ํามาปดหัว 
 เด็กปวดทอง ใชหมากพลูเค้ียว บด แลวนํามาปดหัว 
 หูอักเสบ ใชใบผักบุงทะเล ค้ันเอาน้ําใชหยอดหู แกหูอักเสบ หูเปนน้ําหนอง 
 ยาบํารุงเลือด ใชรากมัน รากพลู ยอดพลู และนํ้าตาลกรวดตมกินน้ําขณะท่ีน้ํากําลังอุน 
 ยาท่ีทําใหคลอดงาย ใชพริกไทยตําพอแหลก หัวหอมหั่น กระเทียมหั่น หัวใบพลูเค้ียว
กิน 
 ยาแกไข ตัวรอน ใชรากมะพราว รากหมาก รากมะนาว ตําใหละเอียดค้ันน้ํากิน และทา
ชะโลมตามตัว 
 การรักษาอาการเจ็บปวยท่ีโดนสัตวทะเลทําราย เชน หอยเมนตํา หอยเมนมีลักษณะตัว
กลมขนยาวเหมือนเมน สีดํา พิษจะอยูท่ีขน เวลาตําถูกอวัยวะสวนใดสวนหนึ่งของรางกายขนเมนจะ
หักฝงในเนื้อ ทําใหมีอาการเจ็บปวด บางรายถึงกับสลบ การรักษาคือ ใชมะนาวผาซีก นําปูนขาวทา
ท่ีเนื้อ มะนาวทาหรือถูบริเวณท่ีถูกหอยเมนตํา อาการเจ็บปวดจะคอยๆ หายไป การรักษาอีกวิธีหนึ่ง
คือ ใชเอาเทาไปแชในน้ําปสสาวะของคน หนามจะยุยและหลุดไปเอง  
 ปลากระเบนแทง ใชผักหวานทะเลเอามาขยํา นําน้ํามาทาแผล จะแกปวด  
 โดนแมงกะพรุนไฟ ใชเปลือกตนยอตําละเอียด ค้ันเอาน้ําทาแกพิษแมงกะพรุนไฟ หรือ
ใชกลวยน้ําวาสุกขยําใหละเอียดแลวพอกบริเวณท่ีถูกแมงกะพรุนไฟ หรือใชใบผักบุงทะเลมาตําเอา
น้ํามาทาแผล1  
 

                                                 
 

1
 เยาวนิตย ศรีละมุล. “ศึกษาวฒันธรรมเก่ียวกับปจจยัพื้นฐานในการดํารงชีวิตของ

ชาวเลเกาะหลีเปะ ตําบลเกาะสาหราย อําเภอเมืองสตูล จังหวดัสตูล”, 65-70.  
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
เพลงรองเงง็ของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
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เพลงรองเงง็ของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
 

เพลงลากูดูวา 2 จังหวะ 
คําเกาะ : ตีงี ตีงี มาตาฮารี ตีงีซืดยึดกาย บราปายาโวะ บูรงตรือบังบาเละอารี 
คําแปล : สูงข้ึน พระอาทิตยสูงข้ึน 1 คืบ 2 นิ้ว เกาะลังกาวีไกลเทาไร นกบินไปกลับวัน 
 
เพลงตาปาอีตู (ใครคนนั้น) 
คําเกาะ : มานาดียาดีเดะอูตาดี ปาดีตูปะ บาจะตางา มานาดียา อาเดะอูตาดี ฮาติซูซูกรานายาดียา 
คําแปล : คนเม่ือกี้ไปไหนแลว ท่ีทําขาวเหลืองหลนท่ีบันได เด็กเม่ือกี้ไปไหนแลวใจหายถูกเขาทํา 
คําเกาะ : ซายาตูเตาปูเลามากาวี ซายาปงามัง มาลัมอีนีกีตาเบาะคูเรา ปาคีลาอีโสะงา บัวโดะตีวัย 
คําแปล : ฉันมาเท่ียวเกาะตะรุเตา และลังกาวี คืนนี้พวกเราสนุก เชาพรุงนี้พี่เอยเราจากกัน 
คําเกาะ : สึดคันตายาบาลิงปาโอะ ปูติมาจังรูโระซันดีรี ศึดคันซายาตานังยาโวะ งาติเต็ดซาโกด กรา
นายางูดี 
คําแปล : ไมอยากจะขวางมะมวงพันธุหนึ่งเพราะมันรวงเอง ไมอยากไปเก็บไกลๆ หัวใจติดคางคุณ
ความดีท่ีเขาทํา 
 
เพลงทะแล็ดแท็ดแท็ด 
คําเกาะ : บึลล่ียาเย็นบาเยะบาเยะ บาเยะเต็ดคึนนึง บาเตะยาว มูเละลาเยน มาเยะบาเยะ บา
เยะเต็ดคึนนัง มาจัมซายา 
คําแปล : ซ้ือผาดีๆ เลือกดีๆ จะถูก ผาราคาแพง บอกคนอ่ืนใหระวัง เลือกดีๆ เดี๋ยวจะถูกเหมือนกัน 
คําเกาะ : ลายุ ลายุ บังฮุลายุ ลายุสึกกาลี ซูงาปดตาย กาลูงาบังบารุ เจะงาเดะปนบารุ เจะงาเดะปนบารุ 
บารุสึกาลี แตเดาะซึบบาตาย 
คําแปล : เรือแลนเร็วๆ เร็วอีกคร้ังเขาคลองสตอ หากพี่ชายเปนแฟนกันเปนคนหลอ นองก็สวย ท้ัง
สวยท้ังหลอทีเดียว ก็นอนหมอนเดียวกัน (เปนสามีภรรยากัน) 
คําเกาะ : กาโยะ กาโยะ ซาตายงลาคี มีตะสินลํา กาปายยา ปจจะ มีตะตา งงซาตาอันลาคี จารีบารัง 
จารามันนี  
คําแปล : พายเรือไปอีก 1 หัวแหลม ขอใหเรือลมแตกไป ขอให 1 ป หาของมาแตงงาน 
คําเกาะ : บูรงกากะ ตึบบังกะลาโวด ซีงะบรันตีปอเกาะปงาป งาบังกาตา สึบดับดีมูโลด งาเดะมาดัน
งักยาเกดฮาตี 
คําแปล : นกตอยติวิดปนไปกลางทะเล หยุดพักท่ีตนไมไฟ พี่บอกวากินนกอรอยนองฟงแลวเสียใจ 
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คําเกาะ : งานะงายัม ตูรนสับปูโละ มาติซาแงกอก ตีงัยซามีลัน งากัดตางัน ยารีสัปปูโลว งาเดะมาตี
ซากกกีตูวัน 
คําแปล : ลูกไกลง 10 ตัว ตาย 1 ตัว เหลือ 9 ตัว ยกมือ 10 นิ้ว ตัวนองลูกไกตายท่ีเทาของพระเจา 
  
เพลงเจะมีนังซายัง - เพลงรักของเจะมีนัง 
คําเกาะ : ตึบปงปนัง ตูมังกาบูเกด ตึบบังกาเนะ ตูมังกาปายู ปาวะตูนัง ดาปดซาดีเกด บวงกาเซะบา
ดันบานาซา 
คําแปล : ตัดตนหมากลมท่ีเขา ตัดตนกาเนะลมท่ีราบ พาคูหม้ันไปพบชูท่ีเคยเสียตัว 
คําเกาะ : ตียบอายีน ซีรอยมะซีรอย อากาดลายักกึมมูดีบึงโตย กาลูเจะงาบัง ฮาดีมึดซือรอย คูนุงอา
ดังตึงงึนลํา ยังตีโมย 
คําแปล : เปาลมไปเร่ือยๆ ชักใบแลวถือทายเรือไปตรงๆ ถาพี่ใจตรง เขาอาดังถึงจมแลวก็ผุดข้ึนมา 
คําเกาะ : งีนุมอายักดาลําคึนลัย มารีตึงงาตบ กาจาบูงา งาตีมานา งาบังโดะบาลัย กึนนาราจน ซากู
ตงบูงา 
คําแปล : ดื่มน้ําในแกว เห็นแลวแตกเปนดอกไมจะเอาหัวใจไหนมาแทนใจพี่ เม่ือถูกยาพิษของ
ดอกไม 
 
เพลงอีตาซายัง – เรารักกัน 
คําเกาะ : นียอกมูดายาโตะกะลาโวด ตาโระมากันบูลันปอซา จับเตะซูโงะ งีกันลาโวด ซีซิงึม มัยตู
ลังซูวาซา 
คําแปล : มะพราวออนตกลงที่ชายหาด เก็บไวกินเดือน 12 สวยจังปลาในทะเล เกล็ดสีทองกระดูก
เหมือนนาก  
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง 
ขั้นตอนในการประกอบพิธีลอยเรือของชาวอูรักลาโวยเกาะหลีเปะ 
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ประเพณีลอยเรือ 
 

 ประเพณีลอยเรือจัดวาเปนประเพณีท่ีสําคัญท่ีสุดของอูรักลาโวย เปนประเพณีท่ีมี
สืบเนื่องมาต้ังแตในยุคดั้งเดิม หรือสมัยแรกๆ ท่ีอูรักลาโวยไดอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานท่ีเกาะหลีเปะ 
และเกาะอ่ืนๆ ในหมูเกาะอาดัง-ราวี โดยท่ีเกาะหลีเปะจะเปนศูนยกลางของการทําพิธีลอยเรือของอู
รักลาโวยในหมูเกาะอาดัง-ราวี  
 ไมมีหลักฐานวาพิธีกรรมดังกลาวนี้มีกําเนิดมาจากที่ใด แตกระนั้นก็เช่ือวามีการ
ประกอบพิธีคร้ังแรกท่ีบานหัวแหลม เกาะลันตา จังหวัดกระบ่ี ซ่ึงเปนชุมชนเกาแกของอูรักลาโวย 
ตอนแรกชาวเลกลุมอูรักลาโวย ท่ีอยูตามที่ตางๆ ก็จะพากันไปรวมพิธีทุกป ภายหลังคงเพราะความ
ไมสะดวกในการเดินทาง จึงขยับขยายไปจัดทําตามท่ีอ่ืนๆ จนถึงหมูเกาะอาดัง-ราวี ซ่ึงจัดข้ึนท่ีเกาะ
หลีเปะ เกาะซ่ึงเปนท่ีต้ังของชุมชนอูรักลาโวย หรือเปนศูนยกลางของชุมชนอูรักลาโวยในหมูเกาะนี้ 
 ประเพณีลอยเรือจะจัดข้ึนสองคร้ังตอป ในวันจันทรเต็มดวงของเดือน 6 และเดือน 11 
ตามปฏิทินจันทรคติ อูรักลาโวยจะใชโอกาสนี้ในการแสดงความเคารพบรรพบุรุษ และปลอย
เคราะหรายไปกับการลอยเรือ เรือดังกลาวทําจากไมระกําท่ีสรางข้ึนสําหรับพิธีนี้โดยเฉพาะ 
 พิธีลอยเรือจะเร่ิมในวันข้ึน 14 คํ่า ในตอนบาย โตะหมอจะนําชาวบานทําพิธีเคารพ
บรรพบุรุษ แตละครอบครัวจะนําขาวเหนียวหวาน ขาวเหนียวเหลือง แกงไก ขนม (ขนมหัวลาน 
ขนมเจาะหู ขนมเทียน) ขาวตอก พลู หมาก น้ํา และเทียนข้ีผ้ึงไปดวย รวมถึงอาหารพิเศษคือ ขาว
เหนียว 7 สี (ขาวสลับดํา ขาว เหลือง และสีอ่ืนๆ ท่ีสําคัญ) และไกดิบ ชาวบานจะจุดยาสูบบูชา
วิญญาณเพื่อขออภัยหรือขอโชค โตะหมอจะเร่ิมพิธี โดยสงภาชนะใสถานและใบกํายานใหกับ
ชาวบานวน 3 รอบ กล่ินของกํายานจะหมายถึงการเร่ิมพิธีและเปนการเชิญบรรพบุรุษ และวิญญาณ
ศักดิ์สิทธ์ิเขารวมในพิธี ยอมรับส่ิงท่ีนํามาบูชาและใหโภค 
 หลังจากนั้นโตะหมอจะจุดเทียนนําทางไปสูการสนทนากับวิญญาณศักดิ์สิทธ์ิ ตัวแทน
แตละครอบครัวจะทยอยจุดเทียนและอธิษฐานดวยขาวตอกในมือ หลังจากนั้นจะโยนขาวตอกเขา
หาเทียน ขาวดอกเปนสัญลักษณของความบริสุทธ์ิและเช่ือกันวาสามารถซึมซับความโชครายได 
เม่ือขาวตอกถูกเปลวไฟหมายถึงความปรารถนาจะเปนจริงได ชาวบานจะใหโตะหมอทํานายโชค
จากนํ้าตาเทียน หลังจากนั้นโตะหมอจะปกธงสีขาว 4 อันไว พิธีการจบลงเม่ือ ชาวบานแบงปน
อาหารท่ีนํามาบูชาเพ่ือนํากลับบาน หลังจากนั้นจะมีการแสดงรํามะนา มีการเลนเพลง 7 เพลง โดย
ชาวบานจะเตนตามจังหวะดนตรี 
 ในวันท่ีสองของพิธีซ่ึงเปนวันเพ็ญ เสาเอกไมระกําและไมตีนเปดสําหรับสรางเรือจะ
ถูกตัด โตะหมอจะใชขาวตอกขออนุญาตวิญญาณในการเคลื่อนยายไมเสาเอก ซ่ึงจะถูกนําไปปกท่ี



 183 

ชายหาดตรงท่ีจะนําเรือไปลอย ตอนเชาตรูชาวบานกลุมหนึ่งจะออกจากเกาะหลีเปะไปเกาะอาดัง 
เพื่อหาไมระกํา การตัดไมระกํา ชาวบานจะปอกเปลือกไมออกและมัดรวบกันแลวนํากลับมายังเกาะ
หลีเปะ ระหวางทางชาวบานจะรองเพลงเตนรํากันในเรือท่ีแลนกลับเกาะหลีเปะ เรืออีกลําหนึ่งจะ
จอดรออยูบริเวณตะวันออกเฉียงใตของเกาะอาดังตรงชองแคบกั้นระหวางเกาะอาดังกับเกาะหลีเปะ 
เรือลํานี้เรียกวา เรือไล เรือไลบรรทุกชายหญิงท่ีแตงตัวเปนพิเศษ บางคนทาสีดําบนหนา นําดอกไม 
ใบไมมาประดับคอ ศีรษะ ขอเทา เปนตน ชาวบานกลุมนี้จะเตนรําอยูบนเรือเชนกัน เรือท้ังสองลําจะ
แลนไลไปมาหนาเกาะหลีเปะ 3 คร้ัง หลังจากนั้นเรือขนไมระกําจะเขาเทียบฝง ชาวบานจะขนไมลง
ใหโตะหมอเร่ิมทําพิธี เร่ิมสรางเรือ  
 ผูชายโดยเฉพาะผูท่ีชํานาญการทําเรือของหมูบานจะรวมกลุมกันสรางเรือไมระกํา โดย
ทองเรือทําดวยไมตีนเปด สวนประกอบอ่ืนๆ ทําดวยไทระกําท้ังลํา เม่ือโครงเรือเสร็จ ท้ังผูหญิงและ
ผูชายจะชวยกันตกแตงช้ินสวนของเรือใหเปนลายตางๆ คือ ลายฟนปลา ลานฟนเล่ือย และลายงู บน
เรือจะมีบานจําลอง 3-4 หลังสรางเพ่ือเปนท่ีอยูอาศัยของบรรพบุรุษ ดวยความเช่ือท่ีวาเรือนี้จะ
สามารถนําบรรพบุรุษกลับไปสูบานเกิด ท่ีหัวเรือจะมีรูปแกะสลักผูชายถือหอกแทงเตาทะเล 
เนื่องจากเตาทะเลเปนสัตวท่ีอูรักลาโวยบริโภค พิธีนี้จะชวยใหสัตวกลับไปหาผูเปนเจาของดั้งเดิม 
และอูรักลาโวยจะขอขมาท่ีไดบริโภคสัตวตางๆ ไปแลว ตุกตาไมแกะสลักรูปคนตัวเล็กๆ ถือเปน
ตัวแทนจะนําเคราะหรายออกไปจากชุมชน สวนตุกตาหัวใหญคือผูควบคุมเรือ เรือท่ีตอข้ึนมามี
ลักษณะมีเสาใบ ใบเรือทําการผาดิบสีขาว มีไมพาย บนเรือจะมีอุปกรณจําลองทําจากไม เชน ฉมวก 
และธง เรือท่ีเสร็จแลวจะมีความยาวประมาณ 2.5 เมตร กวางราว 1 เมตร พิธีทําเรือจะเสร็จส้ินใน
ตอนบาย 
 ในตอนเย็นชาวบานจะนําเรือไปไวบนชายหาด หันหนาเขาทางทะเล ตอนหัวคํ่า โตะ
หมอก็จะเร่ิมพิธีเชิญเจาเกาะเพื่อนําส่ิงช่ัวรายลงเรือดวยการสวดมนตเปนภาษาอาหรับและภาษา
มลายู มีการโรยกํายานเผาเปนระยะๆ ในตอนกลางคืนจะมีการแสดงรํามะนาใกลๆ กับเรือ และมี
การรองเพลงไปจนกระท้ังเชาของอีกวันหนึ่งท่ีจะลอยเรือ คืนนี้ชาวบานจะนําขนมหวาน 
อาหารแหง และนํ้า ซ่ึงเปนของจําเปนยามเดินทางบนเรือมาบูชาบรรพบุรุษและญาติท่ีลวงลับไป
แลว และยังตัดเล็บและผมใสลงไปในเรือเพื่อท่ีจะไดนําส่ิงโชครายออกไปกับเรือ ชาวบานจะจุด
เทียนแลวปกลงบนเรือ และใชขาวตอกลูบไปตามรางกายและศีรษะกอนท่ีจะโยนลงไปในเรือดวย 
เพื่อนําโชครายออกไปจากตัว 
 ในตอนเชามืดของวันถัดมา โตะหมอจะทําพิธีลอยเรือและสวดมนตใหเรือนําเคราะห
ออกไป เม่ือสวดจบ ผูชายกลุมหนึ่งจะแบกเรือพิธีออกไปปลอยในจุดท่ีจะลอยออกไปพนเกาะ 
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ชาวบานจะมองดูเรือจําลองเปนคร้ังสุดทาย เม่ือหันหลังกลับแลวจะไมหันไปมองอีก เคราะหท้ัง
ปวงจะติดไปกับเรือพิธีดังกลาว 
 ในเชาวันเดียวกัน ผูชายกลุมหนึ่งจะไปตัดไมสําหรับทําไมกันผี ไมท่ีใชจะตองปอก
เปลือกออกใหผิวเรียบและสะอาด นํามาประกอบเปนไมไขวลักษณะคลายไมกางเขนขนาดใหญ 7 
อัน แทนวันท้ัง 7 วัน ชาวบานจะใชใบกะพอและดอกไมตกแตงปลาย 3 ดานบน ใบไมหรือใบ
กะพอจะถูกฉีกเปนช้ินเล็กๆ ตามแนวยาว ไมในแนวนอนจะแสดงถึงแขน ขณะท่ีใบไมท่ีฉีกแลวจะ
เปนนิ้วท่ีโบกปดความโชกราย โรคภัยไขเจ็บ และวิญญาณช่ัวรายใหออกไปจากชุมชน ไมกันผีจะ
เสร็จสมบูรณตอนสาย ผูหญิงจะเร่ิมเขามารวมกลุม ชาวบานจะตีกลอง สีไวโอลิน รองเพลง ผูชาย
จะแหไมกันผีไปท่ีเสาเอกและปกเรียงเปนแถวตอไปบนพื้นทราย เพื่อปองกันภูตผีและโชครายท่ีไป
กับเรือจําลอง ไมใหกลับมาท่ีเกาะอีก หลังจากนั้นโตะหมอจะทําน้ํามนตแจกจายใหกับชาวบานไป
ลางหนา หรืออาบใหเด็ก หือประพรมบริเวณบานเพื่อเปนสิริมงคล และชาวบานจะนําขาวสารปน
ขม้ินไปใหโตะหมอทําพิธี ขาวจะถูกนําไปโปรยรอบๆ บานเพ่ือปองกันและนําส่ิงช่ัวรายออกไป ไม
กันผีท่ีชาวบานทําจะถูกแยกไปไวท่ีชายหาดอ่ืนๆ ของเกาะ เพื่อปองกันเคราะหราย 
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